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PREFACE. 



In writing this monograph I have referred to the following 
publications: 

AJP. = The American Journal of Philology, edited by B. 
L. Gildersleeve. Baltimore. 

Berneker, Die preuss. Spr. Strassburg 1896. 

Brugm. Grd. = Brugmann, Grundriss der vergleichenden 
Grammatik der idg. Sprachen. 

— , Grieeh. Gr. = Griechische Grammatik, in J. MtiUer's 
Handbuch der klass. Altertumswissenschaft, Bd. 2, 
3. Auflage. 1900. 

Fick, Wb.* = Vergleichendes WSrterbuch der idg. Sprachen, etc. 

Hirt, Idg. Abl. = Der idg. Ablaut. Strassburg 1900. 

Horn, Npers. Et. = Grundriss der neupers. Etymologic. Strass- 
burg 1893. 

IF. = Indogermanische Forschungen. Zeitschrift fttr idg. 
Sprach- und Altertumskunde. 

JGPh. = The Journal of Germanic Philology, edited by 
Gustaf E. Karsten. Bloomington, Ind. 

Kluge, Et. Wb.5 == Etymologisches WOrterbuch der deutschen 
Sprache. 5. Aufl. Strassburg 1894. 

Kluge and Lutz, Eng. Et. = English Etymology, Boston 1898. 

Lid^n, Ein Balt.-Slav. Anlautgesetz. Goteborg 1899. 

Mod. Lang. Notes, edited by A. M. Elliott, Baltimore. 

Noreen, Urg. Lautl. = Abriss der urgerm. Lautlehre. Strass- 
burg 1894. 

PBB. = Beitrage zur Geschichte der deutschen Sprache und 
Literatur, unter Mitwirkung von Hermann Paul und 
Wilhelm Braune herausgegeben von E. Sievers, Halle. 
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Persson, Wz. = Studien zur Lehre von der Wurzelerweiterung 
und Wurzelvariation. Upsala 1891. 

Pub. MLA. = Publications of the Modern Language Asso- 
ciation of America, edited by James W. Bright. Balti- 
more. 

Prellw. Et. Wb. = Etymologisches Wdrterbuch der griech. 
Sprache von Dr. Walther Prellwitz. Gottingen 1892. 

Schade, Wb. = Altdeutsches WOrterbuch. Halle 1872—82. 

Skeat, Et. Diet. = A Concise Etymological Dictionary of the 
English Language. New- York 1898. 

Tamm, Et. Ordb. == Etymologisk Svensk Ordbok av Fredr. 
Tamm (A— Gnabbas). Upsala 1890—96. 

Uhl. Ai. Wb. = Kurzgefasstes etymologisches Worterbuch 
der altindischen Sprache. Amsterdam 1898 — 99. 

Uhl. Et. Wb. = Kurzgefasstes etymologisches Wdrterbuch 
der gotischen Sprache von Dr. C. C. Uhlenbeck. 2. Aufl. 
Amsterdam 1900. 

Zupitza, Germ. Gutt. = Die germanischen Gutturale. Berlin 
1896. 

Aside from the above I have drawn material from texts 
and grammars of the various Germ, dialects, and especially 
from the dictionaries of the various IE. languages. Without 
these the etymological dictionaries would not have sufficed to 
trace the primary meaning. For it is a common fault of etymo- 
logical dictionaries that, in order to secure brevity, they 
frequently omit the very meaning that is necessary to enable 
us to judge of the word in all its bearings. For example, 
our judgment of g^ogxog ^weiss, weissgrau' (cf. I, 33) would 
naturally be quite diflferent from q)0Qx6v' Xtvxov, jtoXiov, 
Qvaov (cf. VII, 16 a). 

In referring to the etymological dictionaries I have not 
intended to give them as the original source of the etymology 
quoted, but as the readiest way of indicating a sponsor for it. 
In some cases I have made such reference where additions 
have been made, as it seemed hardly worth while to claim 
credit for every slight addition. In some old established etymo- 
logies no reference is given at all. Such omission will not be 
misunderstood. 
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No doubt some of the etymologies given as my own have 
been discovered by others. It is impossible to look through 
all the periodicals even if they had been at my disposal. In 
any case the overlooking of another's work is a failure that 
most etymologists occasionally make. 

In working over the material I have formed my own 
judgment, not simply collected the opinions of others. I have 
adopted or rejected an etymology regardless of its age or 
authority. My own etymologies have not been treated with 
more consideration in this respect than those of others. Mis- 
takes there are no doubt in this work. But fear of making 
errors has not deterred me from giving any etymology. In 
any case it is better to suggest a possibility than nothing at 
all. But whatever errors there may be in individual etymo- 
logies, I am certain that the general principles assumed are 
correct. And if they are correct, then the etymological work 
that has been done hitherto is a mere beginning compared to 
what is still to be done. 



Mt. Vernon, Iowa, July 15, 1901. 



Francis A. Wood. 
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INTRODUCTION. 



"Das verwandte lat. flavus * blond, gelb' hat wie viele 
Farbennamen die Bedeutung geandert gegen das germ. Wort", 
says Kluge, Et. Wb. s. v. hlau. Similar remarks are often met 
with, indicating that this is the generally received opinion. 
There is no doubt as to the fact that color-names vary in 
their signification. The word * white' in one language may 
stand for *red', * yellow' or 'green' in others; or * black' and 

* white' may be associated in related words. But what is the 
explanation? Has usage in the several languages changed 
the original application of color-terms? Or were these terms 
used loosely, so that according to the application they might 
mean *red' or * yellow' or * white'? 

In part the latter is true. A word signifying primarily 
4ight, bright' might denote any bright color from * white' to 
'red'. But this does not explain the association of *red' and 

* green' or of * black' and * white'. There must be a reason 
beyond the loose use of such terms as * bright' or *dark' to 
explain the great variation found. This reason must lie in 
the origin of the words. 

We must then search for the original ideas from which 
the color-names came. For we know nothing new about a 
word until we have got beyond its present meaning. Most 
words are now token-coins passing current for certain ideas 
more or less fixed. This adds to the exactness of speech 
and is therefore an advantage. Still we feel the need of 
expressing ourselves picturesquely and hence often use terms 
that are descriptive of the object or the act. It is safe to 
say that most words were originally picture-words. It is 
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probable also that many terms which became mere token- 
words were replaced by new picture-words. This explains 
in part why certain words are dropped from use and others 
substituted, and why slang expressions so easily capture the 
popular mind. 

It is important to remember that most words were pri- 
marily descriptive terras. These teims were, of course, not 
exact descriptions of the whole object or the entire act but 
of the most striking peculiarity, and might, therefore, when 
restricted or extended, be applied to the most various objects.^ 
Thus from the root dhu- ^shake' come words for *storm, cloud, 
smoke, darkness; agitation, anger, courage; madness, folly', 
and may others; from the Germ, verb drive come OE. draf 
'drove', E. drift * impulse, tendency, course, intent, import, aim; 
a mass of matter dfiven together', MH6. trift *das treiben, 
schwemmen des holzes; thun, treiben, lebensweise; herde; trift, 
weide', etc.; from the base sqrei-to-, Lith. sJcresti *im kreise 
herumdrehen', OE. scrtpan * wander, glide, go', ON. sJcrlda 
* slide, glide', MH6. schrtten *sich schwingen (aufs pferd); 
schreiten', come Lith. shrytis 'radfelge', shre%ste * mantel', i. e. 
'fold, wrap', OE. scrid 'chariot, carriage', scride 'course, orbit', 
5crad 'ship', ON. 5A;mdr' landslide, avalanche; flock, multitude', 
MHG. schreit 'breit'. 

In this way meanings arise which are totally different 
from the primary meaning. So from lip- 'smear' come 'smeary, 
dirty; oily, shining; be sticky, stick, remain, live; cause to 
remain, leave'. In such cases as these each derived meaning 
becomes a center of new divergence; and as the original 
meaning is entirely lost sight of, it has no influence upon 
the development of the new center. Thus OE. hefig 'heavy, 
grievous' is not affected in its use by its connection with 
hebban 'raise' or Lat. capiu 'take' or Gk. xafutzcx) 'bend' or 
Skt. Jcdmpate 'tremble'; nor are any of these words affected 
by their relation to each other. 

Again, as words are descriptive terms, the same object 
or act may be described by various synonymous terms. Thus 
the hat may be designated as a 'fluttermouse' : 0H6. fledarUn 

1 Cf. Br6al, Essai de S^mantiqne, 118 ff. 
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*flattern' : fledarmus 'fledermaus'.— ME. flateren 'flattern' : E. 
flittermouse. — OE. flicerian * flutter' : E. flicJcermofise. This may 
be only a transformation of flittermouse by the substitution 
of flicJcer for the less usual flitter. But it is none the less a 
remodeled descriptive term. — Lith. Jcrutu 'rtthre mich', krutits 
*rtthrig; beweglieh, regsam', ON. hrjoda ^styrte, ryge; kaste 
hen, bortkaste, udstroe', OE. hryj>ig *in ruins', *hreo]>an *rush, 
fall; stir : hreapemUs *bat'.— OHG. ruoren 'rtihren', OE. hreran 
*move, stir, shake' : hreremus *bat', E. rearmouse. 

Similarly the grasshopper takes its name from some word 
meaning *hop, spring' : OE. hoppian 4eap' : gcershoppa * grass- 
hopper '.—OE. stcepe *8tep' : gcersstapa * grasshopper '.—0H6. 
screcchun *springen' : hewiskreJcJco *heuschrecke'. — Du. springen 
: sprinkhaan, — OS. thrimman * springen, httpfen' : (joi\i. J^ramstei 
'heuschrecke'. — Russ. prygat^ * springen* : ChSl. prg^gU *heu- 
sehrecke'. Compare also Goth, faurhts ^furehtsam', OE. forht 
* afraid, timid; terrible', etc.— A v. skar- * spring', Gk. cxalgm 
'hop' : Lith. skeris 'heuschrecke'. 

From 'rough, scabby, spotted' come words for 'toad, frog' 
: OE. Ar^o/*' rough, scabby', Lett, kraupa 'grind, warze', kraupis 
'kratze, b^ser hautausschlag : krOte', krups 'krOte', Pruss. cru- 
peyle 'frosch' (cf. Noreen, UL. 206; Berneker, Die preuss. Spr. 
301). — Lith. zeriii 'scharre', mrstaU 'scharre mehrfach', OHG. 
kra^zm 'kratzen', MHG. kretze 'kratze' : OHG. krota, kreta 
'kr9te'. — Lat. derbiosus 'grindig, kr^tzig', Skt. dardu 'aussatz' 
: dardurd 'frosch'. — Gk. g:oQvv(o 'stir, up', q)OQV'aa(o 'defile', 
q>0QV'XT6g 'mixed, stained' : q)Qvpi], q)Qvrog 'toad'. This is 
usually referred to brown, but Germ, bruna- meant primarily 
'bright' (cf. 1,30). We may, however refer g:Qvvi] to the root 
bhru' 'break'. Compare especially ON. bryna 'whet, sharpen' 
(cf. I, 37). — Lat. rumpo, rupes, Lith. rupas 'rauh, holperig', 
raupai 'masern' : raupeze 'krote, schildkr5te' (cf. VII, 17). — 
Lith. szirvas 'grau, grauschimmel', Skt. gdrvara 'bunt, scheckig', 
galura 'frosch' (cf. VII, 19). — Gk. jtegxpoq 'dark-colored', Skt. 
pfgni 'gesprenkelt, scheckig, bunt' : OE. frogga, forsc, ON. 
froskr, OHG. frosk 'frosch' (cf. VIII, 2). Or we may refer 
Germ, fruska to ChSl. prysnq^ti 'spritzen', Skt. ^rwsya^i 'spritzt, 
sprenkelt', Russ. pryskati 'spritzen', etc. (cf. I, 98), whence 
Germ. * fruska- 'sprinkled, speckled'. In this case OE. frogga^ 
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frocca, ON. fraukr *frog', ME. froute *toad' may be derived 
from the simpler base preu-. — Skt. ddti, dydti 'schneidet ab, 
trennt, teilt', day ate 'zerteilt', diti *das verteilen', base d^- 
'divide, cut, tear', also in ON. titja * ragged garment', OE. 
tcesan 'card, comb; wound', 0H6. zeisan 'zupfen, zausen', 
eeisala 'distel', ON. Una 'lesen, sammeln', primarily 'pull, 
pluck', whence pre-Germ. efei-fo- 'scratched, scabby' : OE. 
tadie 'toad'. 

Or the frog may be called the 'croaker'. So Skt. dardurd 
has been explained (cf. Uhl., Ai. Wb. s. v.). So also we may 
refer LG. lorJc to MHG. Urken 'stottern'. In some cases the 
frog or toad may be named from its habitat. So perhaps 
OSw. Jcwaf 'tiefe', OE. cwabhe 'swamp' : 0L6. quappa, quappe, 
ChSl. iaba 'fi-osch', Pruss. gabawo 'kr(5te'; Lith. prUdas 'teich' 
: ME. froute 'frog' (v. supra). 

See also the common underlying meanings in the following: 
'Wave, water', I, 10a. — 'Weak, heavy, sluggish, drowsy, faint', 
I, 51b, c. — 'Burst, crack, split, cut', I, 61a, b. — 'Rough, uneven', 
I, 62 b, 105a. — 'Rime, frost, hail', 1,98 a. — 'Leaf, bark, bast', 
IV, 10 a.— 'Juicy, sweet', XIII, 22 a.— 'Resound', XVI, 1—62. 

It follows from all this that it is exceedingly unsafe to 
compare words simply because they are synonymous. In fact, 
the more nearly words in related languages correspond in 
meaning, the less likely is it that they are cognate. In any 
case synonymy is of itself no proof whatever of relationship, 
and comparisons that are made on that basis merely are 
utterly worthless. Unless we can establish phonetic corre- 
spondence, we have nothing to depend on. Such comparisons 
as ON. hnjosa 'niesen' : OE. fneosan 'schnauben' : ME. snesen 
'sneeze'; Lat. tango : Goth. teJcan; MHG. schrimpfen : OE. 
scrincan : crimpan, and the like open the door wide for the 
wildest etymologizing. Even if they were related, nothing 
but established historical evidence could prove it; and if it 
were proved, nothing more would be known about the phonetic 
or semasiological development of language than before. The 
fact is, it is the common idea not the common form that is 
the important element of a group of words. "For it is only 
where we can trace a group of words to their primary meaning 
that we really know anything about those words. To study 
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the outward form, the phonetic changes, is necessary in all 
word-study. But after all the main thing is to know the 
real life-history of the idea in the word. If this is not gained, 
nothing of any practical importance is gained as far as the 
words themselves are concerned" (cf. author, Mod. Lang. Notes, 
XVI, 305). 

Since it is the common idea that is the real soul and 
life of a word, this soul, as we have seen, may be infleshed 
in any form that can give it being. That is, any word that 
is capable of describing a certain object or act or quality may 
be the embodying term for such an object, act or quality. 
Hence we can draw no safe conclusions from the absence of 
phonetic equivalents for the same idea. There is no common 
Germanic word for 4eg'. But that does not prove that the 
Germanic tribes separated from each other before their legs 
were developed or before the legs were an important enough 
part of their anatomy to be honored with a name. 

The meaning of a word, therefore, is a very important 
element. For it is by the comparison of the various meanings 
in a group of related words that we can find the common 
meaning. And this may be something diflferent from any of 
the extant meanings. It is, of course, impossible to discover 
the absolute origin of any particular root, but it is no great 
task to find out some common center of divergence. And by 
following back in this way, we may find that this common 
center is itself a derived signification. 

The more we trace meanings to their origin, the more 
evident it becomes that motion is the underlying idea. Every- 
thing is expressed in terms of motion. Even such terms as 
*rest, sleep, be sluggish, be silent' are from verbs of motion. 
This is what we should expect. It is moving bodies that 
attract our attention; it is motion that is most easily described. 
We may invent words to express motion. But how should 
we describe *rest' except in terms of motion? 

How much we may reduce a word we can never decide. 
One thing, however, is evident. Certain combinations of sounds 
have a common element of meaning running through them. 
This may come through association and not from original 
connection. And yet when we consider the readiness with 
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which derivatives are formed, we need not be surprised to 
find related words with various suffix- elements. It often 
happens, too, that the derivative crowds out the primary word, 
so that we can not always make exact comparisons. So Lat. 
ftindo, Goth, giutan have crowded out the simpler form seen 
in Gk. x^'o). Diflferent bases are seen in Goth, sniwan, snium- 
ian, ON. snydja, and it is not at all improbable that sniwan 
represents a derived base snS-uo-, which may be related as 
indicated below, XVI, 51 — 56. 

Now in discussing color-names we must bear in mind 
that they are necessarily secondary. For, being descriptive 
terms, there was a time when there were no color-names as 
such. That is, there was a time, and that not very remote, 
when the present color- words were terms that could be used 
in describing quite diflferent qualities. This earliest stage can 
be seen at all periods, for color-words are continually arising. 
It is represented in English by such terms as *gay, lively, 
smart, dashy, loud, gaudy; dull, dead, dreary; tarnished, stained, 
spotted, dirty, smeared; faint, faded, feeble', etc. From such 
and similar terms come color-names as such. This happens 
because a community describes a certain color by a certain 
term and by association the term comes to denote that color. 
DiflFerent communities, however, may use the same term diflfer- 
ently. Thus by association * smeared' may mean to one 'dirty, 
dark-colored', to another *oily, shiny, bright'. 



I. 

Words for 'bum, blaze, glitter, shine'. 

It is evident that many color-names are connected with 
words for 'blaze, burn, shine', etc. The underlying words here 
express rapid motion of the most general character, and are 
widely divergent in their development. We therefore find 
such ideas as * whirl, vibrate, quiver, tremble; scatter, sprinkle, 
sputter, chatter; spring up, rise, swell, grow, shoot out; burst 
forth, resound; breathe, blow; be quick, violent, strong, eager; 
project, be prominent, appear; be sharp, pierce', etc. producing 
words for 'flicker, twinkle, sparkle, glitter, gleam, blaze, burn, 
shine', etc. 

The same underlying terms are used to express quite 
difl^erent ideas. This is because they are of a wide appli- 
cation, not because there is a transference from one to another. 
Thus Germ, spruhen may mean 'sparkle' or 'drizzle', from the 
wider signification 'fly out in small particles'. There is, of 
course, a transference from the concrete to the abstract or 
from the physical to the mental. But when we find a term 
that is used of sight and of sound, we are not at once to 
suppose that there has been a transference from one to the 
other. In some cases that may be true, that is, there may 
be a secondary transference from sound to sight or from sight 
to sound, as when we speak of loud colors or dark tones. 
But when we consider that all terms describing the objects 
of sense-perception are necessarily transferred terms, it will 
appear more probable that a word signifying both 'shrillness' 
and 'brightness' is a descriptive derivative in both senses. 
That is, one is not derived from the other, but both are 
transferred ideas. Thus Lat. acer 'sharp, pointed' is applied 
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to all the senses and also to mental and moral qualities. Or 
'resound' and *burn' are often associated from the primary 
meaning 'break forth, swell, burst' or 'shake, rattle', so that 
the same root may give words for 'resound', 'burn', and 'flow'. 
Thus E. hreak forth may describe the issue of fire, water, or 
noise. Of course, the same terms that are used to form words 
for 'blaze, shine' are applicable also to the most varied objects 
and qualities. 

1. Skt. vdlati 'turn, whirl', Lith. veliu 'entwine, entangle', 
ChSl. valiti 'roll', Lat. volare 'fly', Goth, wulan 'sieden', ON. 
vella 'kochen', 0H6. wallan 'wallen', walm 'hitze, glut', OE. 
wielm 'boiling; surging, raging (of fire); flowing, bursting forth'. 

The root uel- is used as a descriptive term of the most 
varied objects, thus giving words for a large number of things 
that turn, roll, whirl, wind, twist, etc. 6k. tXig 'winding, 
twisted; tendril; curl' may better be taken with eXlxri 'willow', 
Lat. salix, 

2. Skt. vdlati 'sich wenden; sich aussern, zeigen', valana 
'wendung; das wogen, wallen; hervortreten, sich zeigen', Lat. 
voltus 'appearance, expression, looks, face', Goth, wulpus 
'herrlichkeit', wulprs 'wichtig, wertvoU', i.e. ' hervortretend, 
hervorgehoben ', OE. wuldor 'glory, praise', Goth, wulpags 
'herrlich, glanzend, wunderbar'. 

The derived base uele-j^o-, uU- occurs with a similar 
development of meaning. Skt. valayati 'macht rollen', vdlaya 
'kreis, rund, runde einfassung', vdli, vail 'falte, runzel' : ON. 
litr 'aussehen, farbe, glanz', OE. wlite 'appearance, form; 
splendor, brightness ', Goth, wlits ' angesicht ', etc. The primary 
meaning 'turn' is prominent in the related verbs: ON. Uta 
'turn one's eyes toward, look toward', leita 'seek, search', 
Goth, wlaiton 'sich umsehen, spUhen', OE. wlatian 'gaze', 
wlttan 'look', Gk. llXiCfia 'look awry, look askance' (cf. author. 
Pub. MLA. XIV, 332). 

2a. On the base ull- 'turn; appear' is also formed Goth. 
a/nda-wleizn 'angesicht'; from 'turn, twist' Skt. vif^sAa ' schlinge ', 
Ir. ilesc 'rute', OhSl. lesa 'eine aus ruten geflochtene wand, 
hiirde', Goth, wlizjan 'schlagen' (cf. Lid^n, Ein balt-slav. 
Anlautgesetz, 25 f.); from 'turn, distort' OE. wlCetan 'defile, 
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debase', a-tvlcStan * deform, make loathsome, spoil'; from 'turn 
(the stomach), nauseate' OE. metvlatap 'I feel nausea', wlatung 
* nausea'. Compare 0H6. wallan *wallen, aufwallen', wallon 
*wallen, wandern' : wullon, willon 'nauseare, ekel empfinden'; 
wdlgon ' sich walzen, sich rollen ' : MH6. mir walget * mir ekelt ', 
early NH6. wulgeren *nauseare' (ef. Schade, Wb.). 

3. OHG. walgon *sich walzen, sich rollen, volvi; ambulare', 
MH6. ivalgen *sich wSlzen, sich rollen, sich bewegen; walzen, 
rollen', welgen * rollen, walzen'; Lett, walks 'feucht', wallka 
'ein fliessendes w^sserchen', Ir. folcaim *wasche, bade' (cf. 
Fick, Wb. II 4, 285), ON. valgr, OE. tvealg ' lau ', base uel-qo-, 
xiol-qO' 'turn, roll; fluctuate flow; be active, strong', etc. : Skt. 
vdrcas 'strength, glory, splendor', ulkd 'firebrand, meteor', 
Lat. Volcanus, but not the root leuct- ' shine ' (v. no. 122 below). 

Compare the synonymous uel-go- : Skt. vdlgati 'bewegt 
sich heftig, springt', ON. valka 'rollen, hin und her bewegen', 
OHG. walkan 'walken; prttgeln', OE. wealcan 'roll, fluctuate; 
whirl, twist, wring ', wealca ' wave ', wlanca ' proud, showy, fine, 
grand', Skt. valgu 'schmuck, lieblich, schon' (cf. Uhl. Ai. Wb.); 
ChSl. vlaga ' feuchtigkeit ', Russ. volgnuU 'feucht werden', 
OHG, welc 'feucht, welk, lau', OE. wlcec 'lau', OHG. wolka 
'wolke', etc. 

3a. The base uol-qp-, -uolo-qo- 'turn, twine, twist' occurs 
in Skt. valkd ' bast ', ChSl. vlakno ' faser ', Russ. volokno ' faser, 
faden ', Pol. wlokno ' garn ', Lith. valaknd ' die obere rinde oder 
faser des flachses', OE. wloh 'fringe, tuff. Compare Lith. 
velti 'walken, (haare, faden etc.) in einander verwirren, ver- 
schlingen', veltkas 'wer walkt, verwirrt'. These cannot be 
directly connected with Lith. velku, ChSl. vUkq, 'ziehe, schleppe' 
unless we regard the latter as derivatives of the former. It 
is more probable, however, that 'draw, drag' came from 'cause 
to roll'. From 'turn, bend, be pliant' come Skt. t;a7f a ' schoss- 
ling, zweig', MHG. wilge 'weide', OS. wilgia eta.; from 'twine, 
curl '• Av. vardsa-, ChSl. vlasu ' haar '. 

4. Similarly uer- ' turn ' : Lat. vermis, Goth, waurms ' worm ', 
Lith. veriu 'open and close', varaU 'drive', OE. werian 'ward 
oflf', Lat. vereor 'turn from in awe, fear, revere', etc.; Ir. feraim 
,pour', Skt. v&r 'water', OE. wcer, ear, ON. ver 'sea', ur 
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'dampness' : ChSl. varu 'aestus', variti 'cook', Lith. virinu, 
verdu ' cook, boil ', Arm. varem 'kindle', Pruss. urminan, wormy an 
'red'. For other meanings derived from uer- 'turn, roll' see 
author, Pub. MLA. XIV, 327 flF. 

5. ODu. wrlven 'rub', OHG. riban 'reibend wenden oder 
drehen, reiben ', Bav. reiben ' reiben, wenden, drehen ', pre-Germ. 
*ureip6', *unp6- ' wenden, drehen, hin und her bewegen, reiben ' 
: Gk. qIjctcd 'throw about, throw, hurl', qTjcj] 'rush, swing; 
whir, buzz; twinkling light' (id. ib. 331). 

5 a. Goth, wraton, ON. rata 'wandern, reisen', rota, OE. 
wrotan 'aufwtihlen' : Gk. Qadavl^co 'swing', Qadivoz 'flink, 
schwank, schlank', Qodavl^o) 'twist threads, spin', godavag 
'wavering, flickering'. 

Here also belong Gk. ()dda(ivog 'young branch, shoot', 
Goth, waurts 'wurzel' etc. The underlying meaning is 'wind, 
twist'. Compare OHG. renken 'drehend hin- und herziehen' 
: NHG. ranlce, ranlcen; Goth, wairpan 'werfen', primarily 'twist, 
whirl' : Lith. virhas 'reis, gerte'; OYi,wripan 'twist' : wrtdan 
'grow, flourish'; Skt. vajdyati 'treibt an', Lat. vegeo : Goth. 
wahsjan 'wachsen'; Lith. plasnuju 'klatsche in die hiinde', 
plazdu 'schlage' (vom pulse), ^ie^dw 'flattere', Sw. /?aVd ' eitel- 
keit, tand', OE. fleard 'folly, superstition', fleardian 'act wrongly, 
play the fool : grow luxuriantly'. 

6. OHG. winnan ' in heftiger aufregung sein, wtiten, toben, 
heulen, streiten, sich abmlihen', ON. vinna 'toil, strive for, 
win', Skt. vdnati 'wish, desire, win', Goth, tvens 'hope', OS. 
wanam 'clear, bright', ON. vcenn 'schon', Gk. i^p-otp 'glittering'. 

7. Lat. vegeo ' arouse ', augeo ' increase ', Lith. dugu ' grow ', 
Skt. 6jas ' strength ', vdja ' speed, strength ', Goth, wakan ' wake ', 
aukan 'grow', etc., base aueg-, aue^- : Alb. agume 'dawn, 
morning', Gk. avyi^ 'light, radiance' (cf. Prellw. Et. Wb.; 
Brugm. Grd. 1 \ 493). See also II, 8, and compare the base 
aueqp'j ue{n)qp' in the following. 

7 a. Skt. vdftcati 'wankt, wackelt, geht krunim', vacydte 
' schwingt sich, fliegt ', vanku ' fliegend ', Goth, -wahs ' verkehrt, 
krumm ', ON. vangr ' falsch ', OHG. wanga ' wange ', Lat. vacillo 
'wanke', base jie{n)qO' 'swing, sway, turn', etc., also in Lith. 
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auMju 'schaukele', veka *kraft', ON. vcsngr, Sw., Dan. vinge, 
E. wing ' flttgel ', Sw. vingla * wanken, schwindeln ', MH6. wehen 
'blinken, strahlen', wosihe, OHG. t«;aAi * gltozend, sch6n, zierlich, 
schmuck '. 

7 b. With the above base are compared Lith. vmgis *bogen, 
krtimmung ', vengti 'etwas ungern thun', ON. vahhiy OHG. 
wankun * wanken ', wivikan * sich seitwfirts bewegen, sch wanken, 
nicken, winken ', OE. windan ' wink, blink '. The same primary 
meaning is also in the base ue^ho- : ON. vega 'bewegen, wiegen, 
wagen', Goth, gawigan *sehtitteln, bewegen', Skt vdhati *flihrt, 
fahrt, fliesst, weht', A v. vazaiti 'ftihrt, zieht, fliegt', etc. 

8. Ski vasantd, 6k. ^ag, ChSl. vesna 'spring', Lith. vasard 
'summer', root aues- 'spring up, rise', whence 'shine, blaze', etc. 
: Skt. iicchdti 'shine', usman 'vapor, glow, heat', 6sati 'burn', 
6k. tv(D 'burn, singe', Lat. uro 'burn', Skt. usrd 'reddish', 
Lat. aurum 'gold'. 

Compare aues- 'spring, flow' : 0H6. waso 'damp ground', 
wasal 'rain', 6k. av(D, Lat. hauriu, ON. ausa 'draw water', 
0H6. wesanen 'become dry, rot', etc. (Pub. MLA. XIV, 313 f.). 

9. Skt. vdpati 'scatter, strew, throw', Lith. vapu, vdpalioju 
'chatter, babble', OE. wceflian 'talk foolishly', wafian 'wave, 

^, brandish'. Op. vafa 'vibrate', vafra, MH6. wahern 'waver', 
OE. wcefre 'wandering, restless, flickering (cf. Mod. Lang. Notes, 
XV, 97 f.), ChSl. vapu, Pruss. woapis 'color'. Here also ChSl. 
vapa 'pool', E. wave 'welle, woge'. Here may belong Lat 
vapor, 

E. wave seems to be a recent word in this sense, and the 
descriptive force of it is still felt. This shows how easily 
and naturally a descriptive term may arise at any period. 

9a. 6k. arjoc, Skt. vdti 'weht', ChSl. vetru 'wind', Lith. 
vetra 'sturm', OS. wedar 'wetter, witterung, sturm', 0H6. wetar, 
6k. dvtfjifjv 'breath, vapor', dsriiov jtvsvfia, dstfia' g)X6^ (Hes.). 

The base aue- meant primarily 'wave, move back and 
forth, flutter', etc. From this grew many other meanings as: 
6k. dwrico 'sleep', i. e. 'nod, droop', dcogog 'weariness, sleep', 
0H6. wuorag 'intoxicated', OS. worag 'weary', Skt. vata 'matt' 
(cf. Prellw., Et. Wb.; author. Jour. 6erm. Phil. II, 214). If we 
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were to assnme as many different roots as we have distinct 
meanings, we must needs have strange ideas of language. The 
proper course to pursue is to seek the common meaning from 
which the others have diverged. When, therefore, we find a 
word like Skt. vdhati 'ftthrt, fahrt; fliesst; weht', we know 
that the idea expressed is such as is applicable to various 
modes of motion. 

10. Goth, weipan 'crown', MHG. wlfen 'swing, entwine', 
Lat. vibro 'brandish, fling, hurl; flicker, glitter, sparkle'. 

The bases uei-bo- in the above and uei-po- in Skt. vipate 
'regt sich, zittert, bebt', ON. m/a ' in schwingender, zittemder 
bewegung sein', 0H6. weibon 'schwanken, schweben, unstet 
sein ', etc. are evidently from the root u^o-, m- in Skt. vevlyate 
'flattert', vdyati 'webt, flicht', Lith. veju 'drehe, winde', etc., 
from which come also many other derived bases (cf. Persson, 
Wz. 49 f., 174 f.). 

10 a. In all the above bases with initial (e)ff«-, {d)ue- is 
the primary idea ' turn, roll, wave, whirl ', etc. It is impossible 
to assert that they are all from a common primitive root; it 
is equally impossible to deny it. The common meaning is 
there, however, and that is sufficient for our present discussion. 
And this, as we see, may develop in all sorts of ways, the 
same term being descriptive of various actions and objects. 
An indication of the primary meaning of words beginning with 
ue-, uo- is the recurrence of terms for ' wave, water, wet ' in 
this group. 

Skt. vdlati 'sich wenden', valana 'die wendung; das wallen, 
wogen ', Lith. vilms, OHG. wella ' welle ' ; OE. wielm ' wallung ', 
Pol. welm ' meereswoge ', Skt. urmi ' woge, welle ' : OHG. walgon 
'volvi', Lett, wa'lka 'ein fliessendes wasserchen'; OE. wealcan 
'roll, fluctuate', wealca 'wave', a more recent word than OHG. 
welc 'feucht', ChSl. vlaga ' feuchtigkeit '.— Lith. varail 'drive', 
Jr. feraim ' pour ', Skt. vdr ' water ', ON. ver ' sea ' : OE. weorpan 
' throw, toss ', geweorp ' throwing, tossing, surge '. NHG. worpen 
' rolling waves ', a LG. word. — Skt. undtti, undati ' quillt, benetzt, 
badet', Lat. unda 'wave', OE. woet 'wet, moist', wceter 'water; 
sea ', etc. — OHG. waso ' damp ground ', wasdl ' rain ', MLG. ivos 
'foam', OE. wus 'moisture, juice', Skt. vdsa 'schmalz, fett', 
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Av. vanha- * spinal marrow', base uo{n)s-, 0H6. waslcan 
'waschen', Lat. vena < ^uesna-. — Skt. vdhati 'ftihrt, fahrt, 
fliesst, weht ', 0H6. wegan * bewegen, sich bewegen ', Skt. vahd 
'flihrend, tragend; fahrend, fliessend', Goth, wegs 'woge, flut', 
OE. woeg 'wave', 0H6. wag 'flat, woge, strom, fluss, meer', 
base uegh'. — Lith. vagiii 'steal', base uoguh- aueguh- 'move, 
carry oflF; go, flow' (compare Alb. vje& * steal' from the base 
ue^h') : Skt. ogha, aughd * flut, strom ', Lat. uvens, uvidus ' wet, 
moist, damp'.— Skt. ojas 'streogth', Lith. augu *grow', Skt. 
ugrd * strong, violent ' : 6k. vygog, ON. vgkr * wet, damp ', vehja 
*zum fliessen bringen', Skt. uJcsdti 'betraufelt, besprengt'. — 
Skt. vdpati 'scatter, throw', OE. wafian 'brandish, wave', E. 
wave 'welle, woge', ChSl. vapa 'pool'. — Skt. visd ' fliissigkeit, 
gift ', Gk. fog, Lat. virus ' poison ', ON. veisa ' pool ', OHG. wisa 
'wiese', weisunt 'veins', OE. tvasend ' throat, gullet ', base j/m- 
'roU, flow'.— Lett, mfc^ 'sich biegen', Gk. aW 'weiche', aiaoo) 
' eile, flattere, schwinge ', Skt. vtci ' welle, woge '. 

IL Skt. mrndti 'crush', Gk. fiaQvafiac 'struggle, fight'; 
(lOQfivQG) 'murmur', Skt. marmara 'roaring' : Gk. iiaQiialQG) 
'sparkle, glitter', root mer- 'move rapidly; rattle, roar; sparkle'. 
The same root gives also Skt. mdrate 'die'. Compare ON. 
dyja 'shake' : deyja 'die'; ON. starfa 'sich mtihen' : OHG. 
sterban 'sterben'; Gk. xafivo) 'work oneself weary' : ot xafiovzeg 
'the dead'. 

12. Gk. dfiaQvooo) 'shoot forth; twinkle, sparkle', OE. 
bregdan 'brandish, move quickly, weave, change (color) ', hrog- 
dettan 'brandish; tremble', hroga 'terror', ge-hregd 'change; 
skill, cunning', hrcegd 'trick, deceit', OHG. brettan 'ziehen, 
zttcken; weben', brutten ' erschrecken ', ON. bregda 'move 
rapidly, brandish, weave, change color', bragd 'rapid movement, 
cunning, twinkle', braga 'glitter, gleam, flash', brja 'sparkle', 
MHG. brehen 'shine', Goth, brahw 'quick, sudden movement, 
twinkling', Lith. merlcm 'wink, blink', brekszta 'it dawns' (cf. 
Johansson, Kuhns Zs. 30, 445 flF.). The Germ, words are s ipposed 
to come from a base mre^-. In that case compare the root 
mer- above. - As far as the meaning is concerned, however, 
they can be equally well from a base bhre-Jco- ' move rapidly ', 
for that and not 'shine' is the primary meaning. In fact, 
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'shine' is never a primary meaning of any word whatsoever. 
In the very nature of things it cannot be (v. infra, no. 33). 

13. 6k. fidgyog 'raging, mad; greedy, lustful', (legyl^co' 
d&Qocog ioMsLv (Hes.), Skt. mrgd 'wild animal, gazelle, bird', 
mf-gdyate 'chase, hunt, seek for', Ay. m9rdyait{ 'wander about', 
base mer-go' ' move rapidly ' : Russ. morgdU ' blink ', Lith. mtrgu 
'flicker', mdrgas, Ir. hrecCj mrecht- 'bunt' (cf. author, AJP. 
XXI, 179 f.; Uhl., Ai. Wb. S. v. mrgds). 

13a. The derived meaning 'rub, press, strip' is seen in 
Skt. mrndti ' crush ', 6k. (laQalvoo ' wear away, quench ', afielQa), 
afiigdo) ' rob, deprive ', dfiiQycD 'pluck', dfiOQyog ' squeezing out, 
draining', ofioQyrvfii 'press out; wipe oflf'. 

14. Skt. spandate 'twitch, jerk', 6k. cjcivdoo 'pour', 
primarily 'scatter, sprinkle', ojcodog 'ashes', Lith. spendziu 'set 
a snare' : spindziu 'beam, gleam', Lett, sp^drs 'bright'. 

15. Skt. sphurdti 'kick, jerk, twitch, tremble; twinkle, 
sparkle', sphurana 'sparkling', 6k. ojialQco 'struggle, twitch, 
pant', ojtelQco 'scatter, throw about, sow', Lat. spernu etc.; 
MH6. sprcejen 'streuen, spritzen, stieben', sprat 'das spritzen', 
NH6. spriihen, base, sp{h)er-, sprS- 'move hastily back and 
forth, scatter' : Skt. spMrjati 'break forth, appear; crackle, 
rattle', Lith. spragu, ON. spraka 'crackle', Lat. spargU 'scatter, 
sprinkle', OE. spearca 'spark', spearcian 'emit sparks', spiercan 
'sputter; sparkle', spier cing 'sprinkling', ML6. sparke 'spark', 
spranken, 'sparkle' (cf. Persson, Wz. 17 f.) Here belong Du., 
ME. sprenkelen 'sprinkle' etc. (v. VII, 3) and OE. sprecan 
'speak', etc. 

16. L6. spakkern, spenkern, 'spring about quickly', E. 
spank 'strike, slap', ML6. spakeren 'spriihen', MH6. spachen 
'bersten machen, spalten', spach 'dttrr, trocken', OE. specca, 
Lith. spogas 'speck, spot', spingeti 'glitter', Lett, spugalas 
' splendor '. 

Here belong OE. specan, 0H6. spehhan, 'speak', MH6. 
spehten 'schwatzen', spaht 'geschwatz, lauter gesang'. 6erm. 
sprekan and spekan became confused, but there is not suf- 
ficient reason for supposing that they are identical. 

2 
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17. Skt. phdlati 'burst, spring back, split', Lith. spdliai 
*awii from flax' : Skt phalgu 'small, tiny, weak', 6k. q)sXYVP6i' 
aovversT, XtjqeI, Lith. spilga 'pin', ON. spjalh, OE. spelc 
'splint' : Skt phalgu, phdlguna 'shimmering, reddish', Lett. 
spulg&t 'sparkle', spulgans, spilgans 'schillernd, rotlich' (cf. 
Uhl., Ai. Wb.). From the same root are Gk. ojtktjdog 'ashes', 
Lat splendeo 'shine', base sple(n)do'. Compare sp(1i)el-tO' in 
Skt. sphutdti 'springt auf, spaltet sich', MLG. spolden, 0H6. 
spaltan 'spalten', OE. speld 'splinter, piece of wood, torch', etc. 
To spUnd' may belong E. splint, splinter, Sw. splinta 'split, 
splinter', etc. if not from *spleidO', *splindo-, MHG. sptLsen 
' spleissen '. 

18. Gk. jtaXXco 'shake', Lat pello 'drive, beat', ON. 
falma ' waver, tremble ', root pel- ' shake, spring, scatter ', etc. : 
Ch. SI. paliti ' burn, flammare '. 

19. Gk. jtXd^cQ 'drive about', pass, 'wander, roam', ON. 
flaMa 'roam about', OE. flacor 'flying' (of arrows), flicerian 
' flutter, hover ', Du. fliJckeren ' sparkle, glitter ', E. flicker, MHG. 
vlackem 'flackem' (cf Prellw., Et Wb.), NHG. jlinTc 'quick, 
active, bright', flinJcen (Stieler, 1691) 'gleam', flunkem 'glitter', 
(cf. Kluge, Et. Wb.). With these compare Lith. plaJcu 'beat, 
whip ', Ch. SI. plakati ' mourn, weep V Lith. plekiu ' beat, chastise ', 
OHG. flagaron ' flutter ', ON. flengja ' whip ', OSw. flenga ' strike ', 
Sw. fldnga 'hin und her rennen; reissen, abreissen', MJ^ 
fldngen, flengen 'rush, hurl', E. fling, MHG. vlanc {-ges) 'spark'; 
Gk. jtXijyij 'blow', jtXr/ypvfii 'strike', Lat plangU, etc., root 
ple-^ pla-, same as above. 

20. Lith. plasn&ju, pleskoju 'clap' (the hands), plastu 
' beat ' (of pulse), ' flap ' (wings), plezdu ' flutter ', plazdu ' beat ' 
(of pulse), plcusnoju, plesdenii ' flap, flutter ', OE. fleard ' folly ', 
fleardian 'grow luxuriantly; play the fool', Sw. fldrd 'vanity'. 
Germ, base "^flaz-da-, Lak. jtXaddiaca ' fasele ', OHG. flistran^ palpare^ 
blandiri', early NHG. flismen, flispern, flistern 'fltistern', OE. 
fl^swian 'whisper', Lat. ploro 'wail', ON. flasa 'hasten', Sw. 
fldsa 'snort', dial, fl^isa 'burn violently', Norw. flara 'blaze', 
E. fl^re, flash, base, pies- 'move rapidly, wave, flutter, palpitate, 
pant; flicker, flash'. 
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With these compare plens- : ChSl. pl^ati 'dance' (whence 
Goth. pUnsjan), MH6. vlins 'zitterndes fliessen, schimmern*, 
vlinsen 'zittern, schimmern'. Here perhaps also MHG. vlans 
'rerzerrtes ManP. 

20 a. Compare with the above the base ple-t- in OHG. 
fledirdn, MHG. vledern, vladern * flutter', vleder 'pennant', 
vleder-mus 'fledermaus', ON. flaffra 'wag'; ple-d- in NHG. 
flattern, OHG. flitaremisan 'palpare, caress', MHG. vlittem 
'whisper, titter', Gk. jiXadaQog 'wet, damp, flabby'; ple-pf 
ple-h' in Lith. plepu 'babble, chatter', Lat. palpU, palpitu, 
E. flap, flabby, Dan. flcebe 'weep, howl', flab 'mouth', and 
perhaps with secondary ablaut ON, flipe 'lip', fleipa 'babble', 
Norw. flipa 'weep'. 

21. Skt. pldvate 'swim, bathe, float, wave; fly away, 
vanish; stretch out, extend; spring, hop', Av. fravaiti 'hasten, 
go', ChSl. plovq, 'flow, float', Lith. plduju 'rinse', Gk. jtXifo 
'swim, sail', jtXvvco 'wash; beat', Ir. fo-lUur 'fly'. Math 
'quick'; im-luadi 'exagitat', im-luad 'agitatio', con-ludimm 
'go' (with which compare Lat. plaudo 'clap, beat'), OE. 
fleotan 'float, sail', floterian 'float; fly; flutter', Lith. plaudMu 
'wash, cleanse', plUduriu 'float, drift about'; plaukiu 'swim', 
OHG. fliogan ' fliegen ', OE. fleogan ' move quickly, fly ', flogettan 
'fluctuate', OHG. flogezen 'flutter, flicker, shinmier', 'flogaron 
'flit, flutter, flicker, burn', base plS-uo- 'move rapidly, run; 
flow, float; fly, soar; set in motion, drive, strike'. 

21 a. The base pleu- most assuredly did not mean 
primarily 'flow', but rather denoted rapid motion of some 
kind. From this developed 'flow' just as in so many words 
for ' move hastily, run '. From ' flow ' came ' wash '. The base 
ple-uo- sustains the same relation to pel-, plS- as sre-uo to ser-. 
We may therefore refer the base pleuo- to pel- ' shake, spring, 
scatter; pour; drive, thrust, strike', etc., from which are the 
various derivatives given above (nos. 19, 20), and many others. 
In some of these we also find 'pour; flow', etc. So MHG. 
vlasen 'wash', Lith. pilu 'schtttte, giesse, priigele'; Gk. jiXadog 
'moisture, wet', jtXadaa) 'be wet'; ChSL plaJcati 'sptthlen'; 
Skt. palva-ld 'pool', Lat. palus, pdlu-dis 'swamp', pelvis, Gk. 
jcBkXlg ' basin ' (cf. Prellw., Et. Wb. s. v.), Lith. piivas ' belly '. 

2* 
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22. Gk. fprinl 'say', (pr](iYi 'report', Lat. /S-n, famaj Skt. 
bhdnati 'speak', 0H6. bannan 'befehlen, vorladen', ON. bon, 
OE. ben 'prayer, request', 6k. g)alv(D 'show', q)alvofiai 'appear, 
shine', ^avsQog 'plain, clear', Skt. bhati 'erscheint, scheintr' 
lenchtet', bhana 'das erscheinen, leuchten', Ir. ban 'white', 
hdnaim 'become pale', OE. bDnian 'polish', MHG. biienen 
'bohnen', Skt bhanu 'schein, licht, strahl', bhdma 'schein, 
licht, strahl; wut, zorn,', Av. ftawzya- 'shining, bright', Skt. bJids 
' licht, glanz ', OE. baso ' crimson ', etc. (cf . Uhl., Ai. Wb.). 

The root bha- in the above must have meant 'bring forth, 
show' or perhaps rather 'point out, show', whence indicate, 
say, tell' and ' be shown, appear, shine '. (Compare Gk. 6bIxvv(il 
'point out, show, display; make known, tell'.) Skt bhala 
'gleam', OE. bcel 'fire', etc., base "^bhelo-, probably do not 
belong here. See below, no. 24. 

23. Gk. q)v(o 'bring forth, produce', pass, 'grow, spring 
up, arise', Skt bhdvati 'arise, flourish', bhuti 'power, thrift, 
growth, ornament', Gk. q)vOi(; 'nature', (pavotq 'appearance, 
light, splendor', aqyvm 'become white', OE. blewan 'polish'; 
Gk. q>vna ' growth ', Skt. bMma ' being, world ', OE. beam ' tree, 
beam; pillar (of light)', sun-beam 'sunbeam', E. beam 'balken; 
strahl'; Skt bhusati 'move about, be active', MHG. bus 'auf- 
geblasenheit, schwellende flllle', NHG. baus, bausen, Norw. 
bans 'hitzig, heftig, ttbermtitig', Russ. buchnutt 'schwellen, sich 
werfen ' (for other cognates see Wadstein, PBR' XXII, 238 ff.) : 
Lat com-burU 'burn'. ^ 

24. OHG. ballo 'ball', bolla 'bud, bowl', Lat follis, 
folium, etc., root bMl-, bhW- 'burst forth, overflow, swell', 
whence 'resound': ON. belja 'bellow', bylja 'resound, roar'; 
Lith. byla 'speech', ChSl. bUja, MHG. blcejen 'bleat', Lat 
fle-re 'weep' (cf. Persson, Wz. 87) : Gk. q)kia) 'strotze, fliesse 
liber, lasse fliessen, schwatze', OliQ. blajan 'blasen, blahen', 
OE. bldwan 'blow, inflate': Gk. q)aX6q 'gleaming', fpaXtoq 'light, 
white', Lith. bdlti 'become white', bdltasAjQBl. belu 'white', 
ON. bal, OE. bcel 'flame', Skt bhala 'gleam; forehead', Welsh 
bal 'baldfaced', Bret bal 'weisser stirnfleck'; Lat fla-re 'blow', 
conflare 'blow up, kindle', fla-men 'blowing, blast', fla-vo-s 'golden 
yellow'; OHG. bluoen 'bltihen', MHG. er-bluejen 'erbltthen; 
bltthend, rot machen', Lat. flos, floreo, flUrens, floridus. 
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25. OHG. llasa 'blase, harnblaee', blasan 'blasen', OE. 
blcBs 'blowing, blast', blcBst 'blast, flame, glare', blcese 'blaze, 
torch ', blysa 'fire, torch', a-bly sian,bly scan ^hla&h^; 0'S.ble$e,MFlG. 
blasse ' blasse ' (compare Bret, bal ' weisser stirnfleck ', etc. no. 24), 
bias, MLG. blaer, OE. bUre 'bald', ME. balled 'bald', OE. 
*bealled < *baUaida- or -oda-, NH6. blass 'pale'. 

26. Gk. g)Xlc9, ^Xiddco ' overflow, flow out from ', q)Xoi6aa> 
'cause to swell or ferment, heat, scorch, burn', ChSl. bledU 
'pak', Lith. blaivas 'clear, bright', OE. blat 'pale, livid'. 
Here the meanings 'clear', 'pale' probably grew out of 'flow 
out' rather than 'shine'. See XIII, 4. 

27. q)Xv(D ' swell over, overflow ', jteQig)Xev(D ' scorch, singe, 
char all around', Lat. fluo, fluoci, ftuctus, con-flugae, 6k. olvo- 
g)Xv§ 'drunk', g)XvxTig 'blister': OHG. blugison 'waver, hesi- 
tate ', MHG. blue, bliue, ' wavering, timid, bashful ', OE. blyegan 
'terrify', ON. 6Z;%r ' timid bashful ', bases *6AZw-5fo- and *6Wm- 
TcO' 'flow, wave, fluctuate': OHG. bluhen 'bum, gleam', MHG. 
ver-bliehen 'burn up, — out, fade away'. 

Here as well as to no. 25 may belong OE. blysa, ON. 
blys, Dan. bltis 'flame, torch', blusse, ON. blossa 'blaze, glow'. 

27 a. We have in the above (nos. 24 — 27) the bases 
bMlo; bhW-; bhW-j^o-, bhlt-; bhle-uo-, bhlU-, in which is the 
underlying idea 'burst forth, swell', etc. Compare the follow- 
ing: Ir. bolgaim 'swell', OHG., OE. belgan 'aufschwellen, 
zornig sein', OE. ge-belg 'anger; arrogance', bylgan bellow, 
blagettan 'weep'; bealean 'belch forth, utter', bcelean 'voci- 
ferate', bcele ' pride', bases bhel-gho-; bhel-go; Lith. ba>isas 'voice, 
sound ', OE. bellan ' bellen, schreien ', etc., base bhel-so- ' burst forth, 
resound'; OHG. blajan 'blasen, blahen', Gk. ^jii(o 'gush out; 
babble, chatter', MHG. blcejen 'blSken', etc. (v. supra), Gk. 
q)k^va) ' babble, prate ', g)Xida)v ' babbler, foolish talker ', g)kT]dd(o 
'babble, chatter', OE. blat 'sound, cry', blcetan OHG. blaisan 
'bleat'; Gk. q)Xl(x> 'overflow', g>XoT6'^og 'roar, din', ON. bltstr 
'whistling', bllstra 'whistle'; Gk. fpXv(D 'overflow; babble, 
talk idly, talk', Lith. bliduju, blidunu 'brttUe, bl5ke', Gk. 
g)XvaQ6g 'talkative, silly talker', ODu. bluyster 'blister', 
Lat. fluetus 'wave', Gk. g)Xvxxlg 'blister, pimple'; Gk. q)Xv6a(D 
'have an excess of moisture, be soft', (pXvdaqog 'soft, flabby', 
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ON. blautr 'wet, moist, soft, weak', bleyta 'soft wet ground', 
blotna, OSw. blotna 'become wet', E. bloat, etc.; MH6. bludern 
'ransehen' (cf. Persson, Wz. 35 f., 131 f., 200; author. Mod. Lang. 
Notes, XV, 326 f.). 

28. ON. blaka 'shake; hit, tap; flutter', blakta 'move to 
and fro, flutter', bldkra 'flutter, flicker', Lat. flagrum 'whip, 
scourge', MHG. bUnJcen 'unstat umherfahren; schweben, hin 
und her bewegen', blenkeln 'hin und herbewegen ', OE. blencan 
ON. blekkja 'delude, deceive, cheat' (so also Gk, q)fjX6g 
'delusive, deceitful', I^at. fallo), 0H6. blanch 'blinkend, weiss, 
glanzend', OE. blanca, ON. blakkr 'schimmel', E. blank, blink, 
NH6. blinken, Du. blaken 'flame', 0H6. blic, MHG. blick 
'gleam, glance, flash', OHG. blecchen 'gleam, lighten', Gk. 
g)Xiy(D 'burn, shine ', q)X6^ 'flame ' (Skt. bhrdjati 'gleam, sparkle ', 
Av. bramiti 'gleam'), Lat. fulgeo, fulgur, flagrU; Dan. blinge 
'zittem, blinken', Sw. blanga 'zornig blieken'. 

28 a. This is evidently a very old group of words, and it 
is equally evident that the primary meaning was 'shake, 
waver, flutter', whence 'swell, flow' and 'beat, strike'. In 
the base bhle^o- occurs the same variation of meaning as in 
Lat. fluUj fluctus, fluduo, and as in OHG. blugison 'waver' : 
bluhen 'burn, gleam', etc. There is therefore no more neces- 
sity of connecting the base bhle-^o- with bhre-^o- than with 
pUgO' in E. flicker, NHG. flackern. Confusion may have 
arisen between the two, as is often the case when two like- 
sounding words fall together in meaning. On the other hand 
we may assume relation between bhle-^o- and bhlei-^o-, 
deriving them from bhW- and bhW-%o-, just as OHG. bluhen 
is from bhlS-uo-. These three bases, as we have seen, are 
represented in Gk. g)Xia}, tpXlco, (pXvco^ and many others. 

29. Lat. flig^ 'strike, dash down', OE. bllcan 'shine, 
glitter, appear', blician 'shine, appear', blicettan 'glitter, 
vibrate', OHG. blihhan 'glanzen, scheinen, blinken', ON. bltkja 
'leuchten, glanzen, erscheinen', bleikr, OHG. bleih, OE. blac 
'white, pale'; Norw. dial, bligra 'glimte svag under smaa 
viftende eller sittrende bevsegelser', ON. bllgja, OSw. bligha, 
Sw. bliga 'glotzen, starren' (cf. Tamm, Et. Ordb. s. v.), 
bases bhlei-^o-, bhlei-gho, to either of which may belong 
ChSl. blesku 'glanz', bliskati 'glanzen', Pol. blyskac 'blitzen, 
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blinken', Lith. hlizgeti 'flimmern', bUksti ' auf leuchten, er- 
glUnzen', blinkseti 'schimmern, blinken', etc. 

30. Lith. heriu ' streue ', Lat. ferio, MH6. bern, ON. berja 
*schlagen', ChSl. borjg, 'streite', Lith. bariu 'schelte', OE. 
borettan * brandish, schwingen ', Skt. bhurdti ' move unsteadily ', 
ON. bara 'wave, billow' : Lith. beras, Lett, bers * brown*, IE. 
*bhBro- * bright, gleaming' : Lat. ferveo/ *be agitated; rage, 
rave; boil, seethe, ferment, glow', Lith. bridutis 'sich mit 
roher gewalt vordrangen', OE. breowan 'brew', 6k. g)OQvv(o 
*stir np', q)aQvv6i' XafijtQvvei, Skt. babhru 'reddish brown', 
0H6. brun 'glSnzend; dunkelfarbig; brann', brunen 'braun> 
gl^nzend machen; lustig maehen, schmflcken', MH6. brUnsen 
'funkeln', OE. brun 'brown', etc. (cf. Persson, Wz. 238; and 
for other related words, Klnge, Et. Wb. s. v. Sdr, Siber, 
braun). Compare also ON. bruna 'run'. 

30 a. Though these color-words are doubtless related, it 
is not at all probable that the base bhruno- 'glowing' is a 
derivative of bhero- ' glowing '. Each term was descriptive : 
one from bher- 'set in motion, move rapidly'; the other from 
bher-uo; bhre-uo- 'be agitated, seethe, boil'. The base bher-, 
bhre- is found in Lat. fermentum, OE. beorma 'yeast', LG. 
berme 'barme', MHG, bril^en 'brtthen, brennen', and others. 
The base bheruo-, bhreuo- occurs in Ir. bruthe 'brtthe', bruth 
'glut' (which is certainly mo^j^ closely connected with Germ. 
brUna- 'gltthend, glanzend', than the latter with Lith. beras)^ 
OE. 6roj&,OHG. brod 'broth', MHG. brodeln etc. (cf. Persson, 
Wz. 12ff^ The same base is found also in a group of words 
for 'break, burst' : Skt. bhdrvati 'kaut, verzehrt', OE. brlesan 
'bruise', breotan 'break, kill', MHG. brieeen ' hervorbrechen, 
anschwellen, knospen treiben', etc. It is plain from brieisen 
that 'burst, break', comes from 'spring apart, scatter'. We 
may therefore give the proportion : Lat. ferveo : Skt. bhdrvati =^ 
MHG. brieaen : OE. breotan. Compare the similar relation 
between the following : Goth, wulan 'sieden', OHG. wallan 
'wallen' ; wuolen 'wtihlen', wuol 'niederlage, verderben'; Gk. 
Qo6avlC,<D ' spinne ', Goth, wraton ' wandern, reisen ' : OE. wrotan 
'auf wtihlen'; Skt. vrdjati 'schreitet, geht fort', vrajayati 'lassf 
wandern', ON. rceJcja 'vertreiben' : Gk. Qfjyvviii 'zerbreche' 
(cf. Brugm. Grd., 1 2, 148). 
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31. Lat. fretum 'raging, swelling, violence, surge', ON. 
hraffr * sudden, hasty ', OE. hr€e]> * vapor ', brcBdan, OHG. bratan 
'braten', base hhrS-tO', 

32. Ir. irennim * sprudele ', Goth, hrunna ' brunnen, quelle ', 
hrinnan 'brennen'. 

33. Skt. hh^ga 'gewaltig, stark, mftchtig, heftig' : hh^agate 
*flammt, leuehtet', Gk. ^g)0Qx6g * white, gray' (ef. Uhl, Ai. 
Wb.), base bhrS-ko- 'move quickly, violently '. Here as well as 
to no. 12 may belong OE. hregdan * brandish, move quickly, 
change color', ON. hraga 'glitter', hrja , sparkle', Goth. Irdhw 
'quick, sudden movement, twinkling' < *hhr6kuo-, etc. Compare 
also Skt. bhrdmgate ' Mlt, entfallt, kommt zu fall '. 

33a. The meaning 'fall, fall away' comes from 'move 
rapidly, rush'. So in the following : Gk. xgaddco 'wave, 
brandish', ON. hrata 'sway, waver, fall'; Lat. curro 'spring, 
run', ON. hrasa 'hasten, hurry; stumble, fall'; ON. hrapa 
'hasten, rush; fall', hrap 'fall'; OE. Ar^o^aw 'rush; fall, perish, 
collapse'; Lat. ruU 'rush; fall'; E. start : NHG. stilrj^en; Lat. 
petd 'rush at', Gk. Jtdtofiai 'fly' : Ttljtrco 'fall'; Gk. jraXkco 
'shake', Lat. pello 'drive'; OHG. fallan 'fall', and a host of 
others. 

34 A related base hher-go- occurs in Alb. bardf 'white', 
Av. hrajsaiti, Skt. hhrdjati 'glSnzt, strahlt'. To either hher-^o- 
or hher-JcO' may belong; Lith. lerszti 'weiss werden, reifen', 
Ir. -bertach, Welsh berth 'glJlnzend, schOn', Goth, bairhts 
'bright, manifest', OE. beorht 'bright; clear, loud; noble, 
glorious', etc. probably the former, if Lith. berias, OHG. 
bircha 'birch', etc., meant 'white tree'. But 'birch' may 
mean rather 'the peeler, scaler', which seems more likely if 
we connect the word with ON. bgrJcr, ME. barJce 'bark'. For 
bark certainly was not named from its 'whiteness', but from 
its 'peeling', as in Gk. Xijto) 'schale' : Xdjtog^ Xojtog 'rinde, 
schale'. I should therefore connect bark, birch with Lith. 
breMu 'scratch', with which I also combine Goth, brikan 
'break', etc. 

34 a. The base bhere-^o-, bher-^o-, bhrS-go- meant primarily 
*move quickly', whence 'spring apart, burst forth, break', etc. 

* See diflferent explanation, VII, 17 a. 
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From 'burst forth', as in Skt. giri-bhraj- 'bursting forth from 
the mountains', OE. irecan 'break; burst, burst forth, be 
violent' (of wind), probably came 'beam, sparkle, shine, be 
bright'. From 'burst, break' came 'crash, resound' in ON. 
hraJc 'crash', braka 'crash, krachen', OE. ge-brec 'noise, clamor', 
bearhtm 'noise', bearhimian 'resound', borcian, ON. berkja 
'bark' (cf. Skeat, Et. Diet.). Compare also Lith. brem 'rattle' 
to breJsiu 'scratch'. 

35. Lat. ferio 'strike'; foro, 0H6. borUn 'bore', Gk. 
q)aQa} 'split'; g)aQ6og 'piece', Ir. berraim 'tondeo', bris-c 
'fragile', brissim, OHG. bres-tan 'break', OE. berstan 'break; 
resound', brastlian 'crackle, rattle', ge-brastl 'crackling' (of 
flames) (cf. Persson, Wz. 85) : Lith. bruzgii 'crackle', Skt. 
bhfjjdti 'rostet', NPers. beristan 'braten' (cf. Uhl., Ai. Wb.). 
In this and the two following the development in meaning is 
similar to singen : sengen. Compare with Ir. brisc 'fragile' 
Lith. braszkii 'crack, crackle', brdszkus 'crackling', E. brash 
'brittle'. 

36. Lat. ferio, fert-re, ChSl. brijg.^ briti 'shear', Skt. 
bhrlnati 'versehrt', Lat. /rio 'rub, break'; ON. brlk 'board', 
i. e. 'split oflF', Lat. frigo 'squeak' (primarily 'grate, rattle' 
as in ON. skrapa 'scrape; crack, rattle') : /"ngfo 'roast, parch'. 

37. Skt. bhdrvati 'kaut, verzehrt'. Av. bourva- 'food'; 
ON. bryna ' whet, sharpen '; OHG. brodi 'gebrechlich, schwach ', 
OE. brea]> 'brittle', with which compare, OE. bread 'morsel, 
crumb; bread', OHG. brot < Hhrou-to-m 'morsel, bit, 
fragment', from bhreu- 'break' not bhreu- 'brew', as is evident 
from OE. bread; OE. breotan 'break', ge-brot 'fragment', 
brytnian 'deal out, distribute', bryttian 'tear to pieces, divide; 
distribute; share, possess, enjoy', ON. brjota 'break, crush, 
compel', brot 'fragment', brytja 'distribute'; OE. brlesan 
'bruise, crush', brosnian 'crumble, decay; perish, pass away', 
OHG. brosma, OLG. brosmo 'brockchen, krumeV NHG. brosam, 
ON. breyskr 'gebrechlich, schwach', breysta 'crash, crack', 
MHG. brus, Dan., Sw. brus 'braus, brausen', Du. bruis 'schaum, 
gischt' (these last more nearly related in meaning to Lat. 
fervere 'wallen, sieden', MHG. briejsien 'hervorbrechen'), ChSl. 
brysati 'abreiben', bruselU 'scherb^ Lith. braukiu 'scharre, 
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streiche', brUkis 'strich, (cf. Persson, Wz. 125 f.); ON. brauJc 
* noise', hrauJca barmen, toben' : Gk. q)Qvy(D 'roast, parch'. 
Here we have the developed meaning 'crack, crackle' as in 
so many words for 'break'. Compare with this the base 
^hhrugO' 'break, distribute : share, enjoy, use' : Lat. fmor 
'enjoy', fruges 'fruits', OE. hrucan 'eat; make use of, enjoy; 
spend; possess, keep', Goth, brukjan 'partake of, use', etc. 
Compare OE. hreotan 'break', hryttian 'tear to pieces, divide; 
distribute; share, possess, enjoy'. From these it is better to 
separate Skt. hhundkti 'geniesst, benutzt', etc., which, as well 
as Lat. fungor, may be connected with Skt. hhujdti 'biegt' 
(cf. Uhl., Ai. Wb. s. v). 

38. Skt. bhrdmati 'ist unstat, dreht sich, schwankt hin 
und her, irrt umher, schweift', bhramd 'wirbelnd', ON. brim 
'brandung', brim 'ocean', ME. brim 'glut'. 

39. Gk. g>Qifiaa), ^Qtfidaaofiai 'leap and snort, jump about, 
be wanton', ON. brlme 'fire', OHG. brio, OE. brtw 'brei' (cf. 
Persson, Wz. 164), base bhre-io-, bhrt- : Skt. bhrSsati 'wankt, 
schwankt' (cf. author, AJP. XXI, 182). 

40. Skt. gvd-ya-ti ' swell up, become strong ', gund ' swollen ', 
g^ra 'strong', Gk. xvQog 'power', xv(/a 'wave, fetus', xveoo 
'be pregnant', Lat. queo 'am able', Skt. gdtJia ' anschwellung, 
aufgedunsenheit ' : OE. hwaperian 'surge, foam' (of sea), 
Goth, hwapjan 'foam', Lith. szuntii 'schmore, brtthe; faule'. 
Compare Gk. q)Xidda) 'overflow with moisture; putrefy', (pXoiddo) 
'make to swell : heat, scorch, burn'. 

40 a. The root /cuS- seems to have meant ' swell '. From this 
developed 'grow large, strong' and 'overflow, flow out, puflFup, 
aufdunsen', whence 'empty, hollow'. Here probably belong 
OHG. Jiol, ON. Jiolr ' hohl ', OE. hoi ' hollow; hole, cave ', holiatij 
Goth, tis-hulon 'hollow out', hulundi 'cave' (cf Prellw., Et. 
Wb. s. V. xveco). Compare Lat. cavus 'hohl', caverna, arm. 
sor 'h5hle', Gk. xvag 'loch', xool ' xoiXcofiaray xoTXog 'hohl', 
(cf Uhl., Ai. Wb. s. V. gvdyati). Compare the diflferent develop- 
ment in OE. hwelian 'suppurate; cause to suppurate', Lith. 
szvelniis 'weich, sanft', base kuel- 'overflow, become soft' and 
perhaps also 'gush out, resound' : OE. hwelan 'resound', ON. 
hvellr 'resounding'. 
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' Swell up ' and ' puflF out, blow ' are very closely connected 
ideas. We may therefore derive from the root kue-, keu- 
Skt. gvdsiti *atmet, schnauft, seufzt', ON. hvcesa, OE. hwcBsan 

* wheeze', Lat. queror * lament'; and Lith. szaukiu 'schreie, 
rufe'. Compare Gk. ^Xi<o ^fliesse tlber', OHG. hlajan 'blasen, 
blllhen', Lat. iko *weep'. 

41. Germ, huga-, hugi- 'wallung, aufwallung : geistige 
erregung ' : Lith. szufikus *behende, hitzig'; szaukiu *schreie': 
Skt. gdcati 'brennt, glttht, leuchtet, glanzt', Av. saocant- 

* burning', saocayeiti * kindle', Skt. gdka 'flamme, glut, qual, 
schmerz, trauer'. Arm. sug 'trauer', Skt. guci 'leuchtend, 
gl3;nzend, blank, rein, ehrlich, tadellos', gukrdj gukld ^klar, 
licht, hell, weiss, rein', gukra-m *helle, licht; wasser, saft', 
Av. suxra-, NPers. surx 'rot', Osset. surx *rot, schQn' (cf. 
Uhl. Ai. Wb.). 

^ That the base ku-qo- meant * swell up, aufwallen ', or the 
like is evident from Skt. gukrdm 'brightness, light; water, 
juice, semen'. It would be impossible to explain this double 
signification on any other supposition. But with this explanation 
they are as easily combined as the double meaning in OE. 
wielm 'flowing, bursting forth; surging, raging (of fire), 
boiling', OHG. walm 'hitze, glut'. After the development 
of the meaning 'burn, glow', the further figurative use of the 
word would naturally follow. In Skt. the word develops in 
two distinct lines represented by gdka 'blaze, flame, suffering, 
pain, grief; guci 'gleaming, shining, beaming (e. g. of a 
smile); light, bright; clear, pure; holy; honorable'. This 
shows conclusively that 'pain, grief is simply a secondary 
development of 'burn'. We may therefore retain the old 
connection with Germ, hugi-, huga- 'wallung; geistige erregung'. 
For it will be seen that the Germ, word did not develop from 
«burn, glow' but, like Skt. gdcati, from 'wallen, aufwallen'. 
From this common meaning come two sets of meanings in 
Germ. : 'elation, joy, pleasure, hope' and 'thought, attention, 
care, anxiety'. Compare especially OE. hyge 'mind, heart, 
mood; courage; pride', hycgan 'think, meditate; determine, 
endeavor; hope', hogian 'think about, consider, intend, wish', 
hyht 'hope, joy, pleasure', ge-hyht 'hope, comfort', ON. hugr 
'mind, thought, heart, wish', hugna 'please, be comfortable', 
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hyggja Hhink, mean', ImgS 'attention, care, anxiety', OE. 
Jhogu 'solicitude, care', hoga 'thoughtful, careful', hog{(i)'full 
'solicitous, anxious, sad', hygdig 'thoughtful; modest, chaste', 
OHG. hugu, MHG. huge huge 'sinn, geist, andenken; freude', 
huge-, hoge-lich 'erfreulich; freudig, froh, munter', etc. Therefore 
Uhlenbeck's connection of these words with Gk. xvxa(o 'stir 
up, mix; disorder, confuse, confound' (cf. PBB, XXII, 541) 
is semasiologically inferior to the old derivation. For in 
any case the Germ, words can not be derived from the 
meaning 'stir up, mix'. That, however, is not sufficient 
reason for discarding an etymology, since the two sets of 
meanings, as is generally the case, may come from a common 
meaning. It is quite possible indeed that Gk. xvxao) comes 
from a base *kuqa' 'swelling, overflowing; pouring out'. The 
further development would then be the same as in Lat. 
confundo. In that case we should add xvxdo) to the com- 
parison above. 

41a. With Skt. gdcati 'shine' compare Gk. xvxrog 
'swan' < ^/cuqno- * white' (cf. author, AJP. XXI, 179). 
Similarly Lat. albtis ' white ' : OHG, elbijSj OE. ielfetu, ON. alft, 
ChSl. lebed^ 'swan' (cf. Schade, Wb.); Av. xvan- 'shine', Ir. 
fur'Stmntid 'illumination', Goth, sunna 'sun'; ON. svanr, OHG., 
OE. swan 'swan' (cf. Uhl., Ai. Wb. s. v. svdnati); OHG. gelph 
'von hellglanzender farbe, glSlnzend' : Lith. gulM, Pruss. 
gulbis 'swan'. 

42. OE. hudenian 'shake', Skt. gudhand ^selmelV, gundhana 
' reinigend ; wegschaflfung, reinigung ', gundhati 'reinigt, godhayati 
'reinigt, verbessert, bezahlt, rechtfertigt, prtift, untersucht, er- 
Ortert', gudhyati 'wird rein, klart sich, entschuldigt sich, guddhd 
'rein, klar, lauter, fehlerfrei, richtig, normal, einfach', gundhyu 
'rein, glanzend, schmuck', Av. sudu- 'winnowing'. Compare 
OHG. fowen 'sieben', primarily 'shake', Skt. pdvate 'reinigt', 
putd 'rein', Lat. putus, purus. This group belongs properly 
with those given under IV. See IV, 11. 

43. Skt. gumbhate ' gleitet hin, saust vortiber ', gubh ' dahin- 
fahrt, das vorttbersausen ', Gk. xovg)og ' light, nimble ', xov(piC,(D 
'be light, be elate; lighten, lift up, raise; alleviate, relieve' : 
Skt. gubha ' ttichtig, recht, wahr ; erfreulich, angenehm, schmuck, 
schOn', gumbhdti 'bereitet, rttstet zu, putzt, schmttckt', gibhate 
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'ist schmuck, ist stattlich', gubhrd 'sch6n, schmuck, gl^nzend, 
klar, Weiss', Arm. surb, 'rein, heilig', Skt. gobhand 'schmuck, 
gl§,Dzend\ 

43 a. Whether the words given under nos. 40 — 43 are 
from a common root Jceu- or not, it is certain that there was 
no IE. root /ceu- 'shine'. The bases kuqo-, kudho-, /cuhho- 
developed the meaning 'shine' independently. In the case 
of kudhO' the meaning 'pure bright' comes from 'separate', 
and is therefore entirely distinct in its development from the 
others. 

44. Lith. szvaitaU 'schwinge, schwenke, fechte : leuchte, 
bestrahle', szvitu 'flimmere, glS,nze', szvintu 'become bright, 
dawn', szveimu 'adorn', szvecziu 'shine', szvesd 'brightness, 
light', szvaisa 'gleam', szvesus 'light, bright', ChSl. svitati, 
svetiti 'leuchten', svetu 'licht, helle', Skt. gv^tate 'leuchtet, ist 
heir, gvetd, Av. spaeta- 'white'; Skt. gvitna 'whitish', gvitrd 
'white'; gvindate 'glanzt, leuchtet', Lith. szvidus 'blank, 
glanzend', OE. hwU 'white, clear, bright', Goth, hweits 'white', etc, 

44 a. This group is evidently from a base kut- 'swing, 
vibrate'. Such a base may be assumed from ON. hvim 
'sudden movement', hvima 'move unsteadily' (with the eyes), 
E. whim 'schnurre, grille'; ON. hvika 'schwanken', hmna 
'whiz', OE. hwlnan 'whiz, make a shrill sound', E. whine 
'winseln, wimmern', Dan. Iivine 'kreischen, schreien, pfeifen'; 
Sw. hvina 'schwirren, pfeifen', E. whiz 'schwirren, zischen', 
whish 'schnellen, sich schnell herumdrehen', Dan. hvishe 
'zischeln, flttstern', Sw. hviska, ON. hvlskra^ OE. hwlscrian 
'flttstern', hwiscettan 'squeak', OHG. hwispalon 'wispeln, flttstern, 
fein zischen oder pfeifen', OE, hwisprian 'whisper', ON. /im/a 
'flttstern', Dan. hvisle 'zischen, zischeln', Sw. hvissla 'pfeifen', 
OE. hwistlian 'whistle', hwoestrian 'whisper, murmur', ChSl. 
svistati 'sibilare'. 

45. Lith. svirus 'schwebend, schwankend, baumelnd', 
svyroti 'bin und herschwanken, taumeln'iLat. susurro 'hum, buzz', 
ON. svarra, Dan. surre 'schwirren, summen', NHG. schwirren, 
surrenj ON. svarmr 'swarm', svara 'answer', Goth, swaran, 
etc., Skt. svdrati 'tSnt, erschallt, lasst erschallen; leuchtet, 
scheint', surta 'hell'. 
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45 a. The base sue-ro- meant primarily ' swing, sway 
whirl, vibrate'. From this naturally developed 'whir, whiz' 
and 'glitter, shine'. From 'swing, sway' come Lith. sv\rii 
'nach einer seite hin das tibergewicht bekommen', svMi 
'w^gen', svarus OHG. swar 'schwer', OE. sucer 'heavy; 
grievous; sad; sluggish; weak', ge-swcere 'afflicted', OHG. 
swero 'leiblicher schmerz, krankheit, geschwtir', sworga, sorga 
'sorge'j OE. sorg affliction, grief, anxiety', etc. 

46. OE. smnsian ' make melody ', Lat. sono ' sound ', Skt 
svdnati 'tJ)nt, schallt', Av. xvan- 'klirren : gl3,nzen', base 
sue-no- 'whirl, vibrate : rattle, resound : glitter, shine', whence 
Ir. fur-sunnud 'das erleuchten', Goth, sunna 'sun', etc. 

47. ON. svella, OHG., OE. swellan 'swell', OE. swyle 
'swelling, tumor', base sue-lo- 'swing, sway, swell' : Skt. sv^ 
licht, himmel, Sonne', Av. JivarQ, Gk. tjiXiog, i]Xiog, Lat. sol, 
Lith. sdule, Goth, sauil 'sun', etc. To the same base belong 
OE. swelan 'burn, glow', swcelan 'bum', Lith. svUti 'sengen', 
etc. But here the development of meaning was quite different, 
and, strictly speaking, they can not be called cognate (v. XII, 8). 

48. Lith. svagiu 't6ne', OS. swogan 'roar along', OE. 
swogan, swegan 'resound', Goth, ga-swogjan 'sigh', swegnjan 
' exult ', swiglon, OHG, sweglon ' play the flute ', swegala ' flute, 
pipe, spout' : OS. swigli, OE. swegle 'bright, beaming', swegl 
'sky, sun', sygel, Goth, sugil 'sun' (cf. Schade, Wb. s. v. 
swegala)^ base suS-gho- 'swing : whir : glitter'. 

48 ^. Compare sue{n)-go- in OHG. swank ' schwung, hieb ', 
swenken ' schwingen, schwenken, schleudern, schlagen ; schweifen, 
schweben, sich schlingen', MHG, swanken 'schwanken', swanc 
'biegsam, dtinn, schlank', OE. swancor 'pliant, supple; agile, 
graceful; weak', ON. svak, svakk, sukk 'tumult, noise', Skt. 
svdjaie 'umschlingt, umarmt', svajd 'eine art schlange' (cf. 
author. Mod. Lang. Notes, XVI, 24). Here also probably belong 
MHG. swach 'niedrig, armselig, kraftlos, schwach', OE. seoc 
'ill, sad', Goth, sinks 'krank, schwach' etc., primarily 'bending, 
yielding, giving way' as in OE. swancor 'pliant, supple : weak'. 
This would be in accord with the comparison of Goth. 
sauhts 'krankheit' with Ir.socht 'das stillschweigen ' (Zupitza, 
Die germ. Gutturale, 165), i. e. ' yielding, subsidence '. Compare 
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the similar change in meaning in MH6. swtmen ^schwanken, 
sehweben\ swtnen ^abnehmen, dahinsehwinden, krankhaft ab- 
magern, bewusstlos werden', sweinen 'verringern, schwachen, 
verniehten '; Skt vijdte ' zittert, eilt davon ', MH6. wlchen ' sich 
zurtickziehen, answeichen, entweiehen ', weich ^hieg&Sim, schwank; 
nachgiebig, zart, weich; schwach', OE. wac * pliant, biegsam, 
schlank; gering, schlecht; schwach'; E. crank 'krttmmung', 
crinkle 'biegung', MHG. kranc ^schmal, schlank, gering, kraft- 
los, schwach, nichtig', NHG. krank. The explanation given 
by me, Pub. MLA. XIV, 310, though possible, is not so prob- 
able as the one here given. If with Zupitza we further 
connect Lith. saugus ^behutsam', we muss/t explain it not as 
'sorgsam' but as *rege, wach, wachsam'. 

48 b. Related to the above is the base sue{n)'quO' : Goth. 
af'Swaggwjan ^ schwankend machen ', OHG. swingan * schwingen ', 
OE. swingan, ^ swing, flap, beat, strike, afflict', ge-swing 
'fluctuation, swell' (of sea), ON. svangr 'dtinn, schlank, hungrig', 
OE. swangor ' schwerfallig ' (compare Lith. svirus *schwebend, 
schwankend', sverti 'wagen', svariis 'schwer'; OHG. wegan 
*sich bewegen; bewegen, wagen', MHG. ge-wiht 'gewicht'; 
Lat. pendere ' herabhSngen, baumeln, schweben', pendere 
'wSgen', pondus 'gewicht'), MHG. swanger 'schwankend; 
schwanger' i. e. 'gravis, gravida', ChSl. sukati 'drehen, 
spinnen', Lett, sukt 'schwinden, entwischen', Lith. sukii 'drehe', 
sukrus 'agil, beweglich, flink, schnell' (cf. Sehade, Wb.) 
sunkiis 'schwer', sufikinu 'beschwere, belastige', sunkiu 'lasse 
abfliessen' (durch neigen des gefasses), saukiu 'schalle, klinge', 
Skt. svdfiCy svdficas 'sich leicht wendend, gewandt' (cf. Mod. 
Lang. Notes XVI, 24). 

49. Lith. siaucziii 'tobe, wtite', siauteju 'wtite anhaltend', 
Gutn. saupr ' sprudelquelle ', ON. sjoda, OE. sBoJ^an, OHG. siodan 
'sieden, kochen', OHG. swedan 'langsam dampfen^, verbrennen' 
(cf. Berneker, IF., X, 160), base seue-io- ' swing, swell, seethe '. 
OHG. swedan, though related, does not properly belong here. 
See XII, 9. 

49a. From 'swing, roll' comes 'wrap, envelop' in Lith. 
saucziu 'umgebe, umhtiUe', sautimas 'das umgeben', OHG. 
swedil, OE. swe]>el 'bandage', swapian, swod^elian 'swathe, 
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swaddle' (v. Mod. Lang. Notes XVI, 27). From * swing, turn' 
may come Skt. sutd * wagenlenker ', and also OE. sw&J^ * track, 
footprint', MLG. swade, E. swath 'schwaden'. Compare Lat. 
versus *a turning : row, line'. Skt. sutd may, hewever, be a 
direct derivative of suvdti, savati 'treibt an'. 

50. OHG. sweban *schweben', Lith. siaubiu 'rase umher, 
tobe', suboju 'schwanke, wiege mich ', suhojimas 'das schwanken, 
sich wiegen ', ME. sobbe * sob ', OHG. suft ' sob, sigh ', sufton 
'seufzen', Lat. 5w6t7w5 'sudden' : Pali sumbhati 'schlagt, st5sst', 
Skt. subhnati, sumbhati 'entztindet' (cf. Uhl., Ai. Wb. s. v.). 
Compare OHG. rase 'schnell, hurtig', rascezzen 'schluchzen; 
funken sprtihen'. 

50 a. In most of the words given under nos. 45—50, 
the base seems to be sue- from the full form sSue-, With this, 
however, Gk. rjXtoq does not agree. We may assume that from 
saue-, sue- was reconstructed seue- after the analogy of other 
eue- verbs or else that the a of rjXiog is a vriddhi- formation 
(cf. Hirt, Idg. Abl. 423, Anm.). This base sue- 'set in rapid 
motion, swing, sway; move rapidly', etc. is probably in Skt. 
suvdti sdvati 'treibt an', savd 'anreger, anregung, geheiss, 
belebung', siitB 'zeugt, gebart', and also suniti 'presst aus', 
Gk. vet 'it rains', etc. The divergence in meaning took place 
at a very early period, and became increasingly great as the 
primary meaning was lost sight of. However, it takes but 
little time for a word to change from its primary signification. 
These diflferentiations, indeed, go side by side and never seem 
strange when we begin in our explanation at the right point. 

51. ON. sveima 'swing, sway', MHG. sweimen 'schweben, 
schweifen', base sul- 'swing, sway, flutter' : ON. svlda^ Dan. 
svide, Sw. svida 'brennen, sengen, schmerzen', Lith. svidus 
'blank, glanzend', svidu 'glSnze'. Lith. svidus may be for 
szvidus, but if not, ON. svtda developed as here given. Otherwise 
the indications are that the development of meaning was the 
same as in OHG. swedan (v. XII, 10). 

52a. The base sul- occurs also in ON. svig 'bend, 
curve, circuit', sveigja 'bow, bend', Lith. svaigti 'taumeln, 
schwanken, schwindeln', OE. swlcan, 'schweifen, weichen, 
gehen'; ON. smfa 'sich bewegen, gehen', OHG. sweibon 
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'schweben, schweifen', sweifan 'drehen, schwingen', OE. swapan 
'schwiDgen, fegen'; Lith. svdiczioti 4rre reden, faseln', svaitytis 
'fechten'; he-svaines ^wahnsinnig'; ON. svlre, OE. swlra 'neck'. 

51b. From 'swing, sway' come several words for 'weak, 
heavy, sluggish, drowsy, faint', etc. — Lith. svirus 'schwebend, 
schwankend', sverti ^w'Agen'j 5t;ari*5 'schwer', OE. 5««;^r 'heavy; 
grievons, sad; sluggish; weak'.— OE. swellan 'swell', primarily 
'sway, roll' (of water), OHG.^ec^eKaw'anschwellen; verschmachten', 
swehan 'hinschmachten', Goth, swiltan 'langsam hinsterben', 
ME. swelten 'swoon, faint, die' (cf. XII, 8).— Lith. suhii 'drehe', 
Lett. suM 'schwinden', OE. swingan 'swing, flap, beat', geswing 
'fluctuation, swell' (of sea), MHG. swanger 'schwankend; 
schwanger, gravida', Lith. sunkus 'schwer', OE. swangor 
'sluggish', geswogen 'in a swoon; dead; silenced', a-swogan 
'suffocate'. — OHG. stvenJcen 'schwingen, schwenken; schweifen, 
schweben', OE. swancor 'pliant, supple; weak', seoc 'ill, sad', 
Goth, siulcs 'krank, schwach', MHG. swach 'schwach', Skt. 
suksma 'fein, schmal, dttnn, klein'. — Lith. siaucziu 'tobe, wttte', 
siuntu 'werde toll', MHG. swindel ^schwindel, vertigo', OHG. 
swintan 'schwinden, vergehen, abmagern, bewusstlos, ohn- 
machtig werden', OE. swindan 'waste away; be torpid', swe- 
prian 'cease, subside', swodrian 'be drowsy, sleep heavily', 
Ir. suthan 'dunce', (cf. XII, 9).— MHG. swanzen 'hin und her 
schwanken; larmend reden', swatzen 'schwatzen', ON. suta 
'tan', sUt 'sadness', syta 'grieve, lament', Goth, suts 'ruhig, 
behaglich, angenehm', Skt. suddyati 'bringt zurecht, macht 
fertig, totet', Gk. svdco 'cease, rest, be still, sleep'. This ex- 
planation does not preclude connection with Skt. svddati 'wttrzt', 
svadu 'suss' etc. With sue{n)tO', sue(n)do- 'swing, sway; cease, 
subside; pacify, quiet' compare suedho- 'swing, beat' : Lith. 
svedSiu 'peitsche', 0^. svedja 'slash, slit', 5i;e(|fa 'large, knife', 
Skt. svddhiti 'hackmesser, axt, beil'. — NSl. svepati 'wanken', 
ChSl. 5t;ept7i 'agitare', Lith. 5wj9w 'wiege, schaukele', liiE,swefan 
'cease, sleep, be dead', a-swehhan 'make to cease, lull, destroy, 
annul, kill', ON. sofa 'schlafen', svefja 'stillen, besanftigen, 
einschlafern ', Skt. svdpiti 'schlaft, schlaft ein', svapdyati 
'schlafert ein, t(5tet'.— ON. sveima 'swing, sway', MHG. stveimen 
'schweben, schweifen', swtmen 'schweben, schwanken', OE. 
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aswamian * cease', swima ^giddness, dizziness; swoon': OHG. 
swman 'schwinden, hinsehwinden, welken, bewusstlos werden', 
MH6. sweinen * verringern, schwachen, vernichten '. — OE. swlfan 

* move, sweep ', ON. smfa ^ sich bewegen, gehen ', OHG. sweibon 
'schweben, schweifen', Goth. 5w?e«*6aw 'aufhfiren, ablassen', OHG. 
swifton *stille sein'. — OE. swlcan 'wander, depart, cease' : ON. 
sveigja *bow, bend', Lith. svaigineju 'schwanke nmher', swaikstu 
'werde schwindelig', OE. swtgian, OHG. sungen 'schweigen' 
(cf. Mod. Lang. Notes XVI, 20 f.). 

From the same primary meaning 'swing' comes 'active, 
agile, strong':— OE. 5M;awcor 'snpple, agile'; Lith, sulcu 'drehe* 
: sukrus 'agil, beweglich, schnell'; Lith. siaucziu 'tobe' : ON. 
spinnr 'rasch, kraftig', MHG. swinde 'schnell, gewant, stark', 
Goth, swinj^s 'stark, gesund'; OE. swlfan 'move' or swapan 
'rush, sweep' : swift 'geschwind'; base suei-qo 'swing, move' 
: Lith svetJcas 'gesnnd'. 

51 c. On the development ' schwingen, sch windeln, schwinden, 
schweigen' etc. compare the following:— Skt. dhundti 'schtittelt', 
dhvan- 'schwinden, erl9schen' : dhvamsati 'zerstiebt', dhvasrd 
' zerfallend ', OE. dwces 'dnll, stnpid, foolish', ON. dus 'lull, 
dead calm', dusa 'doze', Dan. dvasJc 'indolent, schlafrig', OE. 
dwcescan 'extinguish', Lith. dUsisinu 'mache ohnmachtig', MHG. 
tuschen 'sich still verhalten, verbergen', tusch 'spass, gesp()tt; 
tauschung, betrug; tausch' : tuze 'stille, sanft, ruhig', tmen 
'sich still verhalten; still ti'auern', tuzzen 'verbergen; pressen, 
drticken', tiiteen 'zum schweigen bringen, beschwichtigen', 
OE. dyttan 'shut (ears), stop' (mouth) : OHG. ^o&^w 'toben', 
touh 'toll, n^rrisch, stumpfsinnig , taub', Goth, daufs 'taub', 
dumhs 'stumm' : Lith. dulineju 'gehe umher', OE. dwolian 
'stray, err', OHG. -twelan 'steif, betaubt werden', tol, Goth. 
dwals 't5richt' : Lat. furo 'rase, wlite', ON. dura 'slumber' 
: Lit. dukineju 'rase umher', duka ein dummer', OHG. tougan 
'heimlich, verborgen', tougal 'verbergen, dunkel' : ON. d^a 
'shake', Skt. c?Mya7^'wirdgeschtittelt', 0^. deyja, ORG. touwen 
'decidere, sterben' : Lat. suf-fl-re 'fumigate', OE. dwlnan 

* waste, away, dwindle ', ON. dmna ' diminish, cease ' (cf. X, 1). 
— OHG. dosun ' tosen ', ON. pysja ' rush forth ', Av. tusen ' sie 
entleeren sich', Bal. tusag 'ausgehen, erl5schen, verlassen werden^ 
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OHG. thwesben 'ausloschen, vertilgen', ChSl. tmti 4eer', Pruss. 
tusnan 'stille', A v. tusna- *ruhig, still', Skt. tumim 'stille, 
schweigend', tusyati 4st zufrieden' (cf. XIV, 4; XVI, 38) : OE. 
J>awian, OHG. douwen 'thaw', Skt. t6ya ^wasser', OE.]>wlnan 
* dwindle, fall away', Gk. ocvofiai 'hurt, damage, waste', aTydoo 
'he silent' (I, 61b). — Skt. tara-ld 'zuckend, zitternd', Ir. tara 
*tatig, lebhaft', OHG. draen 'drehen', Bal. tarag ^umwenden', 
Gk. TQijioj ' turn ', Goth, paurhan ' bedttrfen ', Lith. tirpti ' zer- 
fliessen'; ^erstarren, ftthllos werden', Lat. torpeo (of. Brugm., 
Grd. I*, 472), Skt. trpyati *wird befriedigt' etc. — Skt. duvas 
'hinausstrebend', MHG. zouwe ^eile', zouwen *von statten gehen; 
eilig Ziehen', ON. tjun *lo8S, injury', tyna *lose, destroy', tynask 
*pass away, die', Gk. devofiai 'lack, want', Skt. dosa 'fehler, 
schaden, mangel', OE. teorian 'fail, fall short; be tired', Dan. 
taus 'still, silent, quiet', tyst, ON. tjust 'silently, quietly' (of. 
Mod. Lang. Notes XVI, 17, 21).— Skt. drdti 'lauft, eilt', drdmati 
'lauft' : drdti 'schlaft', ChSl. dremati ^schlummern', Lat. dormio. 
— Lat. lobar e 'wanken', ChSl. sldbu 'schwach', Goth, slepan 
'sehlafen'. — OE. slu-pan 'glide', Lith. slubnas 'matt, schwach', 
Lett. schVu'ht 'glitschen', base slu- 'slip, fall away' : Sw. dial 
slummen 'sehr mager, schwach', Goth, slawan 'schweigen', 
OE. sluma 'slumber' (cf. Persson, Bezz. Beitr. XIX, 262). — 
OE. dreosan 'fall, perish', dreorig 'sad', dryre 'fall, cessation, 
loss', drysmian 'become gloomy', drusian 'become languid, 
sluggish', E. drowse, MDu. droosen 'doze', base dhre-uo : OE. 
dreopan ' drop, drip ', perhaps from a base dhero- (cf. X, 2). 

52. ON. gala, OE., OHG. galan 'sing, scream', Goth, goljan 
'greet', OHG., OS. galm 'schall, ton; larm', ON. glama, glamra, 
glumra 'larmen', OSw. glam 'larm', glama 'larmen'; 0^, galdr 
'crowing; song; incantation', galdra 'incantare'; OHG. gellan, 
ON. gjalla, OE. giellan 'scream, sound', root ghel- 'move back 
and forth, move excitedly; be excited, shout, scream; glitter, 
shine' : Lith. geltas, ChSl. zlutu 'yellow', zluU, zluct 'gall', 
OHG. galla, Lat. fel, Gk. xoX6(; ' gall ' (cf. Prellw., Et. Wb.). 

To this root belong ON. gelta 'bellen', OHG. gelzon 'auf- 
schreien. delatrare'; OS. galpon 'bellen; prahlen' etc. (cf. Persson, 
Wz. 41).' 

52 a. This explanation of Lith. geltas etc. is somewhat 
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doubtful, since the meaning * yellow' here may come from 
^fall away, dwindle, fade' (of. XIII, 19). 

53. Skt. gdlbhate ^ist mutig', ON. gjalfr 'larm, brausen, 
gebeir, gjalp 'das brausen, platschern', gjalpa 'brausen, 
platschern', OE. gielpan 'boast, exult', OS. galpon 'sich rtihmen', 
MHG. gelfen 'bellen, schreien, pralen, tibermtttig sein', OHG. 
gelph 'lautes schallen, brtillen, bellen, geschrei, larm; frShlich- 
keit, lustigkeit, tibermut', gelph 'tibermtttig, lustig, fr5hlieh, 
lebhaft : von hellglanzender farbe, glanzend, strahlend', MHG. 
gelfe 'glanz, pracht' (cf. UhL Ai. Wb. s. v. gdlbhate). 

54. ON. gelia 'bellen', Gk. xayXd^to 'klatsche, platschere' 
: OE. glceterian 'glitter', ME. glenten, E. glint 'glitter, glance', 
MHG. glinzen 'schimmern, gl^nzen', glanz 'hell, glanzend'; 
'glanz, schimmer', ChSl. glqdati 'schauen', Serv. gledati 'blicken, 

schauen'. 

« 

55. Lat. gllsco 'swell up, rise up, grow up, burst out, 
blaze up', MHG. glien 'cry' (of birds), OE. gllw 'glee', ON. 
gltma 'wrestle', Lett, glaima 'scherz, schmeichelei ', glaimut 
'scherzen, liebkosen', OS. gllmo 'splendor', OE. gloem 'splendor, 
brightness, gleam', OHG. gllmo , gleimo 'glow-worm', MHG. 
gltmen ' leuchten ', glimmern ' glinzen ', Gk. x^^<^ ' become warm 
and soft, revel, luxuriate', x^'^^V ^softness, voluptuousness; in- 
solence, arrogance', x^^^^^^ 'ornament, show, pomp', ON. glit, 
OHG. gliz 'glanz', gllzan, OS. glttan, ON. glita 'shine', glitra 
'glitter', OE. glitenian 'glitter, shine', Goth, glitmunjan 'shine'; 
OFries. gllsa, OE. gllsian 'shine', glisnian 'glitter, glisten' 
(cf. Prellw. Et. Wb.). 

56. Gk. x^^'^V ^scherz, spott', x-^fvagco 'scherze, spotte', 
OE. gleam 'merriment', ON. glaumr 'larm, fr5hlichkeit' : Icel. 
glys 'flitter, tand', Sw. dial, glysa 'schimmern, schillern', MHG. 
glosen 'gltthen, glanzen', ON. glys 'glimmer', glyra 'gleam' 
: Lith. glaudas 'sport', E. gloat, MHG. glotzen 'glotzen', ON. 
glotta 'smile derisively' (cf. author. Pub. MLA. XIV, 346) 
: OFries. glupa 'lauernd blicken', MDu. gloepen, gluypen 'in- 
sidiari'. 

56 a. The root ghel- of nos. 52 — 56 occurs also in the 
sense 'move over, rub, stroke, make smooth' from 'move rapidly, 
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move back and forth'. Compare ChSl. gladiti 'glatten', Pol. 
gladmc * streicheln ', Lith. glodus *glatt anliegend', Lat. gldber, 
OHG. glat 'glatt', etc., base ^ghlSdho- : Gk. x^^^^ 'schlamm, 
schutt', base ^ghla-dO' : OE., OS. gltdan, OHG. glttan 'gleiten', 
base *ghlei'dho : Lett glaums 'scbleimig', glu'mt *schleimig 
werden', Lith. gliaUmas ^schleimiger abgang von schleifsteinen', 
base *ghleU'mO' ^slip, slippery', with which compare 0^,gleyma 
* forget', i.e. 4et slip'; Lith. glaudus ^glatt anliegend'; ON. 
gleypa Werschlingen ' (which has developed as in older LRh. 
slenden ^gleiten' : Goth, fro-slmdan *verschlingen'), Sw. glupsk 
*gefrassig, glupande 'reissender wolf, Dan. glubsk ^bissig, 
reissend, wild', glubende 'gefrSssig, wtitend'. Similarly we 
may compare MHG. glinden *gleiten' : OE. glendran Wer- 
schlingen' : ChSl. gladiti *glatten' : gladu * hunger', gladosti 
*gier', zludeti ^begehren'. 

56 b. Closely connected with the significations given nnder 
a are *slip away, give way, yield; yield to, give to', etc. 
Compare the development in Lat. cedo 'go, go along; go from, 
depart, pass away, disappear, vanish; give place to, yield to, 
grant, yield'. A similar change of meaning we find in the 
following: Gk. x^^^^ 'give way, yield to; slacken, loosen, let 
sink', x«^«(>oe 'slack, loose, languid', x^^^^ 'defective, maimed, 
lame, halt'; Ir. galar 'krankheit, kummef', ON. galli 'fehler, 
mangel, schaden' (cf. Fick, Wb. IP, 108), OSw. gylla, E. gull 
'deceive, cheat'; ON. glata 'verlieren, verderben', OE. gylt 
'fault, crime, offense, guilt, sin', pre -Germ. *ghl-di' 'fehler, 
mangel', with which compare pre-Germ. *ghol-tjfi- 'mangelhaft, 
sterilis', whence OE. gielde 'sterile', OHG. gait 'gelt', OSw. 
galder, ON. geldr ' sterilis ', gelda ' castrieren ', i. e. ' cause to 
be sterile'. In all these we have the primary signification 
' give way, yield, fail, become barren ', etc. With these compare 
pre-Germ. *ghel-tO' 'yield to, give, pay', whence OE. gieldan 
'give, render; recompense; pay', Goth, fra-gildan 'vergelten', etc. 

57. Lith. Miit 'grow' : OS., OHG. gelo, OE. geolo, ON. 
gulr 'yellow', Lat. fulvos 'reddish yellow, tawny', helvos 
'light bay', Lith. idlas 'reddish', Skt. hari 'reddish, golden, 
greenish', etc., OHG. gluoen, ON. glua^ OE. glowan 'glow', 
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gled, ON. glud, 0H6. gluot *glut, feuer, gltthende kohlen', 
ON. gldmr 'moon', Sw. gldmig *blassgelb'. 

For the root ^hel- of the above we may assume some 
such primary meaning as * spring up'. From this came 'grow, 
become green ' (v. II, 1), and * beam, glow '. In Germ, ^hel- and 
ghel- have fallen together, so that it is impossible in many 
cases to decide to which of these roots a particular word 
may belong. 

58. OUG. gruoen 'grttnen, virere', OlS. groa, OE, grUwan 
'grow' : Lett, fa^rs 'zweig', farains 'Sstig; strahlend', fa'rut 
'Sste treiben; strahlen werfen', Lith. ^eriu 'strahle', zari'Siju 
'gltihe', zarijas 'gltihend, feurig glSnzend', ChSl.-e^ar/a' splendor', 
zireti 'glanzen, sehen', 6k. ;capojrde ' strahlaugig ' (cf. Prellw., 
Et. Wb. s. v.). 

58 a. The root ^her- also meant primarily 'spring, spring 
up', whence 'grow, be verdant' : 'beam, radiate, gleam'. From 
this primary meaning came 'strive for, desire; exult, rejoice; 
urge on, encourage', etc. in Skt. hdryati 'hat gern; begehrt', 
Goth, -gairns, OHG. gern 'begierig', gerUn 'streben, bgehren', 
Russ. mriU 'lust erwecken, reizen', Gk. xalga) 'freue mich', 
Lat. horior 'ermuntere', hortor 'ermahne' (cf. Uhl., Et. Wb.^ 
s. V. gairnei). Compare OHG. springan 'springen', Gk. ojtdQxco 
'treibe, errege', pass, 'eile', Skt. spfhayati 'eifert um, begehrt 
eifrig, beneidet', spfha 'verlangen, begehren, neid'. 

59. Skt. hxlanG, 'das treiben, antreiben', Tcalana-m 'das 
schtttteln, hinundherbewegen ', kaldyati ' treibt, halt ', Gk. xe'ylo- 
[lat 'treibe an, rufe', x^A^co 'treibe', xAdi^o^ 'schlachtgettimmel', 
Lat. celer, OHG. hellan 'ertonen, hallen', MHG. hel 'tonend, 
laut; glanzend, licht' : OHG. Jialdn, holon ' herbeirufen, holen', 
OE. hlowan 'rugire, boare', hlynn 'clamor', OHG. hlamon 
'rauschen, brausen', Lat. clamare, calare, clarus 'laut, hell, 
glanzend, klar ' (cf. Schade, Wb. ; Hirt, Idg. Abl. 261). 

60. Gk. oxdXXcj ' stir up, hoe ', Lith. sMliu ' schlage feuer 
an', ON. sheila, skjalla 'klatschen, schlagen; schmslhen', skella 
'klatschen, knallen', skjal 'larm', skjala 'schwatzen', skjallr 
'gellend, laut', OE. sdellan 't(5nen', OHG. scellan 'schallen, 
tOnen, klingen', scellan 'zerschmettern, zerschlagen ', MHG. 
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schellec *springend, auffahrend; zornig, wild'; OS. skaldan 'fort- 
stossen', 0H6. scaltan 4n bewegang setzen, stossen, fortstossen ', 
sceltan 'schelten', Lith. sldendziu *schwebe, fliege', base sciel- 
* spriDg, cause to spring, thrust, strike, shake ', etc. : ON. skelfa 
'sehtttteln', skelfr *bebend, zitternd, furchtsam', sJcjalfa, Dan. 
shjcelfe ^beben, zittern', OR scielfan 'shake', scylfrung * swinging; 
brightness', scielfor * yellow'. 

60 a. The base sqel- * spring; thrust, strike', etc. is the 
same as sqeh 'spring apart, burst; split, cut' : Lith. skeliu 
*spalte'; ^Mdfejw 'platze, berste, spalte', 5^a7daw'8palte'; skelhiu 
'verbreite' (eine nachricht, ein gerttcht), i. e. 'scatter, spargere' 
and therefore to be compared with ON. skelfa 'schtttteln'; Lith. 
sMempiu 'behaue, beschneide, polire', Lat. sculpo 'meissele, 
schneide, ritze', scalpo 'kratze, schabe, schneide, ritze', OE. 
scylfe 'shelf, etc. 

60 b. A base $q{h)el- 'wanken, straucheln' is perhaps the 
same as sqel- 'springen, sprengen, trennen'. It is at least 
closely connected in meaning with ON. skelfa etc. : Skt. sTchdlati 
'wankt, taumelt, stolpert, geht fehl'. Arm. sxalem 'wanke, 
strauchle, irre', Lith. 'skeliu 'bin schuldig', skold 'schuld', Lat. 
scelus ' verbrechen ', Goth, skulan 'schuldig sein', Gk. cxoXioq 
'krumm, unredlich' (cf. Uhl, Ai. Wb.), Gk. oxaXrjvog 'hinkend, 
uneben, hQckerig'. With these compare ON. skcela 'verdrehen'; 
skolla 'schlenkern, wanken, baumeln', skollr 'betrug'; OHG. 
scalmo 'seuche', MHG. schelme 'pest, seuche; die im kampf 
gefallenen', pre-Germ. *sqalmio- 'a bending, falling'; ON. skjalga 
'schtttteln, schwingen; schief machen', skjalgr 'wankend, un- 
sicher; schief, schielend', OE. sceolh 'wry, oblique', OHG. scelah 
'krumm, schief, quer, scheel, schielend'; ON. skelkr 'schreck, 
bestttrzung ', skelkja 'erschrecken; spotten', skelkinn 'spottisch', 
skulka 'bespotten', Dan. skulke 'sich hinwegschleichen ', Sw. 
skalka 'schwanzen', E. skulk 'sneak, cringe', MLFr. scale 'arg- 
listig, gemein', Goth, skalks 'knecht, diener', MHG. schalc 
'knecht, diener; ungetreuer, arg-, hinterlistiger mensch; possen, 
schalkheit', schelken 'betrtigen, beschimpfen, schmahen', pre- 
Germ. base *sqel-go-, *sqol-go- 'schtttteln, schwingen; wanken, 
krumm gehen; niedergebeugt, unterthslnig sein'; Lith. skelpiu 
'w(5lbe', sMlpas 'leichengewOlbe', OHG. scelp 'wSlbung', ON. 
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sJcj olf ^liOQh&itz\ OE. scylf^^esik, crag; pinnacle, turret', base 
*sqele-po- 'swing, bend, round, over'. 

61. Av. skar- 'springen', 6k. oxalgco 'httpfe', 0H6. sceron 
*mutwillig sein, jauchzen', seem 'scherz, spott'; WQG.scherzen 
'httpfen, sich vergnttgen', scharz * sprung', Skt. Mrdati 'springt, 
httpft', 6k. xogda^, 'tanz', xQadatx) *schwinge, schtttte', Ir. fo- 
cherdaim * schwinge ', Welsch cerded ' gehen, reisen ', ON. hrata 
'schwanken', Lett, skrederdt 'schtttteln' (cf. Prellw., Et. Wb. 
s. V. xo()(Jag), base sqero-, sqre- ' swing, spring ' : 6k. xQi^fivrifii 
'stttrze hinab, lasse schweben, hSnge', xQSfiafiai 'hange', Skt. 
krdma 'schritt, gang, lauf, krdmati 'schreitet, ttberschreitet' 
(id. ib. s. V. xgifiafiat) , MH6. schrcemen ' biegen , krttmmen, 
schrage machen', OE. s&rimman 'be drawn up or bent', pre- 
6erm. *sqrem'no- 'bent', OE. scremman 'cause to stumble', 
ON. skrcema, Dan. skrcemme 'schrecken, erschrecken, ver- 
scheuchen', E. scream 'plOtzlich schreien', ON. skrama 'leuchten, 
strahlen'; MH6. schrcejen 'spritzen, stieben; sprtthen, lodern'. 

61a. The base sqero-, sqr^- 'swing, spring' is the same 
as sqerO' 'spring apart, burst; crack; split, cut': — A v. skar- 
'springen', 6k. oxalgco 'htipfe' : Lith, skiriu 'trenne, scheide'. 
ON. skrama 'startle, frighten' : skrama 'wound, scratch', MH6. 
schram ' schramme ', schramen ' aufreissen , CflFnen '. — MH6. 
scherzen 'httpfen', seharis 'sprung' : scherze ' abgeschnittenes 
sttick', sehranz 'bruch, riss, spalte, loch, wunde', schrenzen 
'spalten, zerreissen', schraUen 'ritzen, kratzen', ME. skratten 
'scratch', Lith. skerdMu 'risse bekommen, platzen', Lett, skardit 
'zerteilen'; 0H6. scrintan 'aufspringen, bersten, risse bekommen', 
serunta 'riss, scharte', scart, OE. sceard 'zerhauen, schartig, 
verwundet'. — Lith. skersas 'quer, schielend', ON. skirra 'turn 
away, remove', skjarr 'shy' : 0H6. scerran, MH6. scherren, 
seharren 'scharren, kratzen'. — 6k. axogjil^o) 'scatter, disperse', 
ON. skrefa 'go or spring with long strides', skrcefask 'shrink 
back with cowardice' : 0H6. scarhon 'in stUcke schneiden', 
serevon 'incidere', OE. scearfian 'shred, scrape'; ON. skreppa 
'slip away, escape', MH6. sehrimpfen 'sich zusammenziehen, 
runzeln', Lith. skrehiu 'werde trocken', ON. skorpr 'shrunken, 
dry', skarpr 'rough, hard, sharp', OE. scearp 'rough, severe, 
harsh, sharp', 6k. oxsQ^oXog 'harsh in speech, abusive, scolding' 
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: Lett, sharhit 'splittern', OE. sceorpan, screpan 'scrape', MHG. 
schreffen, schrepfen 'schrOpfen'. — MHG. schrecken 'springen, 
aufspriDgeD, httpfen, tanzen', schricJcen 'springen, aufspringen 
: einen sprung oder riss bekommen'. — Lith. slcr^u 'bewege im 
kreise', Lett, skret 'laufen, fliegen', shredinat 4aufeii lassen', 
Lith. shraidau 'fliege bin und her, treibe im kreise herum', 
(yS.skritinn 'scherzhaft' : G(Oi\i. dis-slcrdtan *zerreissen'; Lith. 
skrecziii 'drehe', 0^, scrlpan 'wander, go, glide', OUGt, scrttan 
'schreiten', (JS. sknda 'stride, glide, slide', 5Z;W^mw 'slit, torn', 
skriSna 'slide, slip; become worn, torn'. 

The base ciero- 'cut' is likewise from gero- ' spring, swing, 
shake, move hastily', whence 'snatch, seize, pull, tear; strike, 
break, cut'. The bases sqero- and qero- were perhaps origin- 
ally distinct, but they are now more or less confused. 

Lat. cerno 'sift, separate', primarily 'shake, shake out', 
Skt. hrndti 'verletzt, t5tet', Gk. tcbIqco 'shear, lop', Skt. ^arwa 
'stutzohrig', ChSl. Tcrunu ' versttimmelt, stutzohrig', Serv. A:rw;o 
' splitterig ', Lith. harnd 'lindenbast', Lat. corium, Gk. xigfia 
'schnitzel', OE. hearma 'spitzmaus'. — liith.1cretu 'sich hin und 
her bewegen', Jcretalas 'sieb', OHG. redan 'sieben', OE. hradian 
'hasten', hrced, hrcep 'agile, swift, quick, clever', ON. hrada 
'hasten', hrceda 'startle, frighten', hreda 'quarrel, strife', Lat. 
cerW ' fight, struggle ', Gk. xqoxoq ' a striking, beating ', xQoreco 
'strike beat, rattle', OE. hrindan 'thrust', ON. hrinda 'thrust, 
thrust away, drive oflF, free from', hrandlan 'a thrusting aside', 
OHG. rettan 'bewegen, treiben; entziehen, entreissen; befreien, 
retten', OE. hreddan 'take away, rescue', Lith. hrintu 'falle', 
i.e. 'spring oflF', Tcertu 'schlage heftig, haue scharf, hertus 
'spitzmaus', Tcartus 'bitter', Gk. xgarvq 'stark, gewaltig, hart', 
Goth, hardus 'hart' etc., Skt. krntdti, Mrtati 'reisst ab, haut 
ab, zerschneidet, spaltet, schneidet', krtti 'fell, haut', Lat. cortex 
'rinde, schale, kork', cortma 'kessel', OHG. herdo 'vellus', 
whence 'sack, pouch, paunch, stomach' etc. in ON. hredjar 
'pouch, scrotum', OE. herpan 'testicles', hreper 'womb, breast, 
heart', OHG. herdar, Goth, hairpra ' eingeweide '. — ON. hrapa 
'hasten, rush, fall', E. rap 'stark schlagen, klopfen', Du. rapen 
'zusammenraflFen', MHG. ra/few 'rupfen, raufen, raflfen ', Ix.no-s- 
cerband 'cut' : Lat. crepo 'rattle, rustle, clash', carpo 'tear oflF, 
seize, pluck, separate', Lith. Jcerpu 'scbneide mit der schere', 
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ON. hrafla, hrdfla * scrape together'. — ON. hrelya 'drive with 
violence, persecute, worry, vex', hraJcning Violent treatment, 
scolding', Skt. Jcdrjati 'qualt', OFries. hreka 'reissen'. — OE. 
hndder, hrlddel ' riddle ', hrldrian * sift ', Lat. crl-brum, crl-men, 
6k. xQivo) 'scheide, entscheide', 6ia7CQi66v 'abgesondert', ChSl. 
Tcroiti *8chneiden'. — Gk. xqIC^co 'knarre', xQtyri *schwirren', ON. 
hrika 'creak', OE. hncian 'cut, cut to pieces'. — Lith. kreipiu 
'wende, kehre', kraipau 'wende fortgesetzt hin und her', ON. 
hreife 'wrist', hreifa 'move, stir', hrifa 'rake', hrtfa 'snatch, 
seize, rob; scratch', 0^. ge-hrifnian 'seize, tear'. — OS.hrisjan 
'tremble', Goth, -hrisjan, OE. hrisian 'shake', ON. hrista 'shake', 
Lat. crmis > *(Tisnis 'hair', crista 'tuft, crest', crispd 'swing, 
brandish, wave; curl, make rough', OE. ge-hrespan 'tear', 
0H6. hrespan 'rupfen, raflfen', hrts 'zweig', hrispahi 'gestrSuch'. 
If we derive hrespan from pre -Germ, qres-po- instead of qris-po-, 
then we may compare it with ON. hrasa 'hasten, hurry, stumble, 
fair, OHG. raspon 'eilfertig sammeln, zusammenraflFen ', MHG. 
r aspen 'raflfen'. — Pruss. krUt 'fallen', ON. hrun 'fall, sturz', 
hrynja 'stttrzen', Gk. xgovo) 'beat, strike', OE. hreosan 'rush, 
fair, Lith. krutu 'rtthre mich' etc. : kruszu^ kriusm 'zer- 
schmettere, zermalme', ChSl. krusiti 'zerbr(5ckeln' (cf 1,105; 
XVI, 28, 29, 30). 

61b. From the examples given above it is evident that 
such terms as 'tear, pull oflF, shear, cut' etc. are often only 
the causative of 'spring oflf, fly oflf, scatter' etc. Compare the 
following: 

Gk. OJttQxco 'treibe, errege', pass, 'eile', OHG. springan 
'springen', MHG. zerspringen, zersprengen, base spere-^ho-; 
Skt. sprgdti 'dringt bis zu, erreicht, bertihrt, fasst an', Gk. 
OjtaQdooo) 'zupfe, zerreisse', cnaQayfia ' abgerissenes stttck', 
base spere-ko-; E. spurt 'spritzen', MHG. spirze{t)n^ spuree(J)n 
'speien, spucken', E. sprint 'schnell laufen', ON. spretta 
'springen, aufspringen', Sw. spritta 'zucken', sprattla 'zappeln', 
sprdtta 'schnellen, spritzen, trennen', Dan. sprcette 'zappeln; 
trennen', MHG. sprenzen 'sprengen, spritzen, sprenkeln, bunt 
schmttcken', sprinz 'das aufspringen,* aufspriessen ', sprinze 
'lanzensplitter; flimmerndes stttck', spranz 'das aufspriessen; 
spalt', ON. spretta wk. vb. 'losen, los machen, trennen', Lith. 
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sprmdziu ^messe eine spanne', base 8pere'd0'\ MH6. sprasjen 
'spritzen, stieben; spritzen, sprtthen machen, streuen', Skt. 
spMrayati 'zieht anseinander, Cflfnet weit, spannt', base spere-io-, 
spre-iO', whence MH6. spnten *spreiten', spreiten 'ausbreiten', 
spreide ^ausdehDung, zerstreuung', OE. sproedan * spread'; MHG. 
sprwen 'in stttcken oder splittern auseinanderfliegen ', sprlise 
* span, splitter', QiS. sprita 'sprawl'; Norw. ^pnfcja *ausspannen, 
aussperren'; OHG. spriu 'spreu', base spreuo-, whence OE. 
spreawlian 'move convulsively', E. sprawl 'sich lang aus- 
strecken'; Goth, sprauto 'schnell', MHG. spriltzen 'spritzen, 
sprossen', spriezen 'spriessen', spriuzen 'sttttzen, spreizen, 
stemmen', spriuze 'sttttze; das sich sperren, spreizen', Icel. 
spreyta 'have et stolt og pralende vsesen', Lith. spriustu, aor. 
spriudau 'entgleiten, entschlttpfen'; spriaUnas 'stattlich, keck', 
Sw. sprod 'brttchig, sprode', Dan. spred 'br5cklich, brttchig, 
zerbrechlich, sprSde', NHG. sprode (cf. Persson, Wz. 128, 169; 
and see 1, 15). 

Skt. plidlati 'springt zurttck, springt entzwei, berstet'; 
sphutdti 'reisst, springt anf, spaltet sich', OHG. spaltan 'spalten' 
(cf. I, 17); OHG. spuolen, OE. spelan, Du. spoelen, Dan. spele, 
Sw, spola 'spttlen', base spuleio- 'swing, shake' (compare Lith. 
sJcalauti 'vom wasser fortgesetzt heftig anschlagend waschen, 
spttlen; ein mit Wasser gefttUtes glas durch fortges. schtitteln 
ausspttlen, auswaschen'), Skt. sphalayati 'l^sst anpralien, schlagt 
auf, zerreisst', whence the base spWi-do- in E. split, MHG. 
spllzen 'bersten, sich spalten; spalten, trennen', Dan. splitte 
'zerspalten, zersplittem, zerstreuen', Du. splijten 'split' etc. 

Skt. drdti 'lauft, eilt', Gk. didgaaxco 'laufe', OHG. zittaron 
'zittern', ON. titra 'beben'; SVi. drdmati 'lauft', Gk. dgafietv 
'laufen', dgofiog 'lauf, OE. trem, trym 'footstep', Goth, tarmjan 
'losbrechen, platzen'; Skt. drdvati 'lauft, eilt, schmilzt', MHG. 
trinnen (base drenuo- nasalized from dreuo) ' davonlaufen, sich 
absondern', OHG. trennen 'spalten, trennen, scheiden'. These 
are all from a base dero- 'run away, separate, tear' in OE. 
teran 'tear, lacerate, bite', Goth, distairan 'auseinander treiben, 
zerreissen', Gk. 6iQ(X) 'schinde', Skt. drndti 'berstet, sprengt, 
spaltet', (joi\i, gatarnjan 'entfremden', -taurnan 'reissen' (intr.), 
Gk. dQtJtfx) 'breche, schneide' etc. 

OTSi,}wman 'dwindle, fall away', Gk. otrofiaL 'hurt, damage, 
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waste, plunder', OE. a-2>wltan * disappoint, frustrari', pwltan 
*eut, shave oflF' (cf. author, AJP. XXI, 180). 

Lith. leJciu 'fliege', ON. laga 'fliessen', Gk. Xaxrl^oo 'kick, 
beat, struggle': Xaxl^m 'tear', djte?.rjxa ' dnsQQcoya (Hes.), Lat. 
lacero *tear, mangle; rail at, censure', OHG. lahan 'tadeln', 
lastar 'schmahung, schande'. 

ME. flingen 'rush; hurl, fling', ON. flengija 'whip, ride 
furiously', OSw. flenga 'strike', Sw. fldnga 'hin und her rennen 
: reissen, abreissen', flinga 'splitter', Dan. flenge 'fetzen, zer- 
fetzen, zerreissen'; OE. flean, ON. fla <*flahan 'flay', Lith. 
plesziu 'reisse, raube' (cf. I, 19). 

For other exemples see 1,16, 30 a, 34 a, 37, 60 a, 71b, 
92 a; VII, 25; XVI, 52. 

62. OHG. screcJcUn 'auffahren, aufspringen, springen, httpfen', 
ON. sJcrcekr 'schrei', shrceJcja 'schreien', shark 'larm, gepolter', 
MHG. schrecken 'aufspringen machen; in schrecken setzen, er- 
schrecken', schric 'der sprung, das plMzliche auffahren; sprung, 
riss; das erschrecken, der schreck; pl5tzliches hervorspringen, 
glanz '. 

62 a. With Germ, skr^k- ' spring ' compare skrink-, skrank- 
'swing, spring back' etc. in OHG. scranchun 'schwanken, wanken, 
taumeln; in verschrankter stellung sein', NHG. schrenken 'seit- 
warts abweichen; schrag stellen, verschrenken, flechten', scranc 
'was abgesperrt : schranke, gitter, einfriedigung' (compare 
wenden : wand, i.e. 'was abwendet'); windung; betrug', OE. 
scrincan 'shrink (primarily 'seitw^rts abweichen, zurttck- 
weichen'), contract, wither, fade, be dispirited', screncan 'put 
a barrier in the way, trip up, scandalizare', 5cre>ec6 'withered', 
ON. skrukka 'wrinkle', skrykker 'surging of the waves', skrek 
'deception', skrekva 'falsify, invent' (story) (cf. Zupitza, Germ. 
Gutt. 158). 

These are from a pre-Germ. base '^sqre{nygo-, with which 
compare *sqre{m)-hO' : MHG. schrimpfen 'einschrumpfen, runzeln', 
Sw. skrumpen 'runzelig', ON. skreppa 'gleiten, springen', skorpr 
'eingeschrumpft, dtirr', skorpna 'einschrumpfen', skorpinn 'ein- 
geschrumpft ', Lith. skrehiu 'werde trocken'. 

62b. From the developed meaning 'wrinkle, shrivel' 
come several words for * rough, uneven', whence 'crust, rind, 



— 45 — 

bark, hide' and then ^ pouch, sack, stomach' etc. : OE. scrincan 
* shrink, wither', ON. shruhha ^runzel', skroJckr 'ranzen'. — 
MHG. schrimpfen * runzeln ', ON. skreppa * ranzen ', Lith. shram- 
hlps 'magen' : skrebiu *werde trocken', ON. sJcorpr * shrunken, 
dry', skorpa * crust, bark', OE. sceorp 'dress'. — Dan. sJcrante 
'krslnkeln, siechen', Lith. shrdndas 'alter steif gewordener pelz', 
sJcrafidis 'viehmagen'. — Lith. skrentu *sich mit einer trockenen 
kruste beziehen', skreihnas *das trocknen von oben', Lat. scortum 
'skin, hide', scrotum. For other examples of the same develop- 
ment in meaning see 105 a. 

63. Skt. ^jyati, rfijdti 'streckt sich, verlangt nach', 
rfijasand 'herbeieilend, erstrebend', irajydti 'richtet zu, ordnet 
an, lenkt, gebietet', A v. ra^ayeiti 'ordnet', 6k. oQ^yco 'reach 
out, stretch, stride, attack, desire', Lat. rego 'direct, guide, 
govern', rex, Skt. raj-, rdjan 'king', Goth. -raJcjan 'stretch 
out', OE. reccan 'stretch, direct, govern, guide', root ere^-, 
ore^- 'stretch out, reach out', whence 'radiate, shine' : OHG. 
erchan 'recht, echt', Goth, -airhns 'rein, echt', Gk. aQyoq 
'bright', aQYT^q 'white/ glittering', Skt. drjuna 'white', rajatd, 
Lat. argentum, Gk. agyvgoq 'silver'. Here also Dan. rank 
'gerade, schlank', Du. rank 'slender', ON. rdkkr 'slender, bold', 
OE. ranc ' proud, insolent, brave, showy ', E. rank ' flourishing, 
thrifty'. 

63a. As we see from OE. reccan 'stretch; direct, guide; 
explain, interpret; narrate, tell; count, reckon', ge-rec 'govern- 
ment, rule; explanation', the same base is in OE. racu 'narrative, 
exposition; explanation; reckoning, account', OS. raka, OHG. 
rahlia 'rede, rechenschaft ', rehhanon 'zahlen, rechnen' etc. 
The primary meaning is 'arrange, ordnen'. Here also Lat. 
rogo 'ask, request' from a base *roga- 'a stretching out to, 
going to, seeking, petition, desire'. Compare OE. radan 'rule, 
direct; go, betake oneself to', Gk. ogiyco 'reach out, attack, 
desire', oQexrog 'longed for, desired'. So also Lsitpeto 'attack; 
seek : beseech, ask'; Skt. ^ifi 'geht', ^5a^i 'sucht', icchati^Bnohi, 
wttnscht', OHG. eiscon 'fragen, fordern'. 

A synonymous base ereg occurs in OHG. ruochen 'seine 
gedanken auf etwas richten, bedacht, besorgt sein, begehren, 



— 46 — 

wttnschen', OS. rUkjan 'care for', Lith. regiu 'sehe, schaue* 
(cf. Bechtel, Sinnl. Wahrn. 158; author, Pub. ML A. XIV, 335). 
With these compare ereq- : Skt. racdyati 'ordnet, verfertigt, 
errichtet, bereitet, bewirkt', ChSl. rehq. 'sage', raknq,ti 'woUen', 
Goth, rahnjan 'rechnen' (of. UhL, Et. Wb. s. v.), and also Lat. 
arceo 'keep in order, restrain, inclose, shut up', 6k. dgxaco 
'turn away, ward oflF', Lith. rahinu 'schliesse', rdktas 'schlttssel', 
Goth, rohsns 'hof, vorhof (cf. author, Jour. Germ. Phil. II, 229 f.), 
OHG. rigel 'riegel', Lat. orcus'^ OE. reced, OS. raJcud 'haus' 
(cf. OsthoflF, IF. VIII, 54). 

64. Skt. ragand ' strick, riemen, ztigel, gurt ', NPers. rasan 
'strick', Skt. ragmi 'Strang, riemen, zUgel : strahl, glanz', root 
ere/c- 'stretch, draw out, extend : radiate, shine'. Similarly to 
ere^- or ereg- 'stretch' belong O'iS. reJcendi, OE,racente 'chain, 
fetter', racca 'cord forming part of rigging of ship'. 

65. OE. recan 'go, rush', ge-rec 'tumult', recen 'prompt, 
ready, swift', Skt rangati 'schwankt' : ranga 'theater, btihne; 
farbe', rdjyati 'gerat in aufregung, wird entzttckt, filrbt sich, 
rOtet sich', ralctd 'gefarbt, rot', raga 'das farben, farbe, rOte, 
leidenschaft ', Gk. pfgo? 'farbe'; Skt. rdjas 'dunstkreis, dunst, 
nebel, staub, dunkel', Gk. ^Qe^og 'dunkel der unterwelt' etc., 
root ereg^- 'move, sway, be agitated : glitter, shine; be agitated, 
dusty, cloudy, dark'. 

66. Lat. arcus 'bow', ON. gr, OE. earh, Goth, arhwazna 
'pfeil', root eregVi- 'set in motion, shoot out, burst out', whence 
< radiate, shine' and 'sing, roar' : Lith. rekiu 'brttUe, schreie', 
Arm. erg 'lied', Skt. arM 'strahl, blitzstrahl, sonne, feuer; lied, 
Sanger', fh 'glanz; gedicht', drcati 'strahlt, lobsingt, ehrt'. 

67. ON. erta ' auf stacheln ', Ir. aird ' eckpunkt ', Gk. aQdiq 
'pfeilspitze' (cf. Prellw., Et. Wb. s. v.), Skt. rddati 'kratzt, ritzt, 
nagt', raday radana 'zahn', Lat. radius 'spoke, spur, beam, 
ray ', radio ' beam, gleam, shine ', root ered- ' shoot out, project, 
radiate; be pointed, scratch, tear'. 

68. Lat. erro 'wander', Skt. irasydti 'zttrnt', Goth, air^eis, 
OHG. irri 'irre', OE. yrre 'zornig', root eres- 'spring forth, 
turn aside; run, flow, resound' etc. : Skt. drcati 'fliesst', f^dti 
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'st(5sst' (compare ChSl. rijati 'stossen : fliessen'), Ski rasa 
* feuchtigkeit ', rasa *saft, flttssigkeit; geschmack', rasati 
'schmeckt', with which compare OE. reord 'food, meal', pre- 
Germ, ^rez-dha-y Lith. rasa, ChSl. rosa, Lat. ros 'dew'; Skt. 
rasati 'brttUt, heult, ert9nt', rdsate 'heult, schreit', ON. rasa 
' einherstttrzen ', ras 'lauf, rennen', MH6. rasen 'toben, rasen'; 
OHG. rase 'schnell, hurtig, kraftig', ON. rQsJcr 'bold' < ^ros-quo-, 
OE. rcesc 'shower of rain', rmscan 'coruscate', rcescettan 'crackle; 
coruscate', OHG. rasce^^en 'schluchzen; funken sprtihen'. 

69. Av. ra-, Skt. rati 'giebt, gewslhrt', rayi 'habe, besitz, 
kleiood', Welsh rhoi, Corn, ry, Bret, reiff 'give', Av. rai- 
'radiance, splendor', raevant- 'radiant, splendid', Skt. revdnt 
'reich, reichlich, prangend, prachtig' (cf. Fick, Wb. IP, 225). 

69 a. Derivatives of the root reifl-, rei- are : OE. rtf 
'abundant, frequent', E. rife 'abounding, prevalent', ODu. rijf 
'copious', L6. rwe 'reichlich', ON. rlfr 'freigebig', base *rei-pO' 
or *n-^o-/stretching out, prominent; oflfering, giving', with 
which compare the synonymous base rei-^o- in OHG. reihhen, 
MHG. reiehen 'langen, sich erstrecken; erreichen; erlangen; 
darreichen', OE. roeean 'stretch forth, oflfer, bring, give', ge- 
rceean 'reach, overtake, take, seize, obtain', Gk. oQcy-vaofiai 
'stretch, reach for, grasp at, gain', Lith. raizytis 'sich recken', 
reiz-ti-s 'sich brttsten' (cf. Persson, Wz. 184). With these 
connect Goth. reiTzs 'm^chtig, vornehm', ON. rikr 'm^chtig, 
reich', OHG. rihhi 'machtig, vornehm, herrlich', OE. rlee 'power- 
ful, strong, rich'. 

70. Skt. rebhd 'knisternd, tcinend', ribhati 'rauscht, brttUt, 
jubelt, singt : glanzt', base reibho- 'move rapidly, whirl', to 
which probably belongs OE. rtf 'fierce'. Compare the root 
m- in Goth, reiran 'zittern', reiro 'erdbeben' : OHG. rBren, 
OE. rarian 'roar, bellow'. 

70 a. The root m- 'move rapidly, whirl' is probably 
the same as rei- 'run, flow'. Compare especially Skt. ray a 
'stromung. strom, hast, drang, heftigkeit'; OE. ge-rts 'fury', 
rcBsan 'rush; attack; enter on rashly', rces 'running, rush, 
impetus, attack', rtsan 'seize', and also risan 'rise', Goth. 
tir-reisan. 
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71. Skt. pidti, mvati 'erhebt sich, bewegt sich', 6k. oQvvfii 
^erhebe', Skt. drvan ^runner', Av. aurva-, ON. qt, OE. earn 
'quick, schneir, OS. aru * ready', 6k. ogovcx) 'rise, rush along', 
6Qa){/)ij 'quick, violent motion', bqcobco 'burst forth, flow, stream', 
Lat. ruo 'rush, hasten, run, fall' (cf. Prellw., Et. Wb.), base 
ereu- 'move quickly', whence 'glitter, be bright' : Arm. arev, 
Skt. ravi 'sun'; anind 'reddish, golden'; aru^a 'red, fiery', 
Av. aurusa- 'gleaming, white'; Lsitrutilus 'red, golden'; 6oth. 
rattps, ON. rauSr, OE. read, OS. rody 0H6. rot 'red', ON. rjodr 
'reddish', OE. reod 'red', 6oth. ga-riuds 'ehrbar', OE. rudu 
'red color, rouge, redness, blush, countenance', rudig 'ruddy', 
Lith. raudd 'red color', rudds 'brownish red', raudonas 'red', 
ChSl. rudeti s§ 'sich r5ten', Ir. ruad, Welsh rhudd, Corn, rud 
'red', Skt. rdhita, Av. raoidita 'reddish, red', Lat. rufus 'reddish', 
rxiher, 6k. igvO^goq^ ChSl. rudru, Skt. rudhird ' red ', OE. rodor 
'sky, heavens'. 

71a. The same base ereu- 'move quickly, hasten, rush, 
burst forth' gives many words for 'roar, resound' : Russ. rev 
'gebrttir, Skt. rdva 'gebrttU, geschrei, gedrohne, ton, laut', 
rduti, ravati 'brtillt, schreit, drohnt', ChSl. revq^ 'brttUe', 6k. 
wQvofiai 'roar, bellow, howl, lament', Lat. rumor 'noise, report', 
OE. ryn 'roar', rynan 'roar', reon 'lamentation', reonig 'sad, 
mournful', reonian 'mutter', runian 'mutter, whisper, conspire', 
run 'secret discussion, secret, mystery', runen 'whisper', ON. rurb 
'secret, rune', Lett, runat ' speak '.''^ From ereu- 'roar' come 
ereu-do-, ereu-go-, ereu-qo- 'roar' (cf. Persson, Wz. 13,40,243). 

71b. From 'move rapidly' come many words meaning 
'burst forth, fall, pass away; pull oflF, burst, break': Lat. ruo 
'rush, hasten, rush forth : fall, go to ruin, einstttrzen; cast 
down, dash down; overturn, turn up', Lith. rduju 'ziehe aus, 
raufe' etc., whence many derived bases. 

72. Lat. olesco 'grow', ad-olesco 'grow up; burn, blaze 
up', ad-oleo 'burn, sacrifice'; alo 'nourish', 6oth. alan 'grow' 
: OE. celan 'burn, kindle', celed 'fire, firebrand', OSw. eledh, 
ON. eldr 'Are'. The root ^lo-, ole- is perhaps reduplicated in 
Skt. Idlati 'scherzt, spielt', lalana 'spielend, schillernd', Bulg. 
lelem 'ich wiege'. 
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73. Skt. lasa *das springen, hiipfen', lasya *tanz', lasdka 
'hinundher bewegend', Lat. lascwus * wanton', ChSl. lasJcati 
* schmeicheln ', ON. elsJca 4ove', Skt. Idsati Mst lustig; ertSnt; 
erhebt sicb, entsteht, erscheint, gl^nzt, strahlt'. 

These may be referred to a base eleso-, els-, ISs- * spring, 
spring about, rise', etc., from which we may derive Lith. lesii 
'picke auf, Goth, lisan *ernten, lesen', OHG. lesan 'auslesen, 
lesen, vorlesen', etc. This is simply the transitive use of the 
word: * spring, rise : raise, pick up'. 

74. ON. elfr, Dan. elv, Sw. alv 'stream, river', OE. lafian 
*pour, wash', OHG. lab 'brlihe', lahon 'waschen, erquicken', 
base elep' * spring (forth), gush out' : Skt. Idpati * babble, 
mutter', lampata 'eager, desirous', primarily 'active, alert', 
Gk. Xajcl^co 'whistle, swagger', Xafutco ' beam, shine ', Xafijcgog 
'bright', Pruss. lopis 'flame', Lett, lapa 'torch', Ir. lassfHr 
'flame', Welsh llachar 'coruscus, igneus' (cf. Brugm. Grd. 1 2, 
516). Perhaps from a related base elehh- may come Gk. dX^og 
' weisser fleck auf der haut ', Lat. albus, 

75. Skt. rejate 'httpft, bebt, zittert', Gk. eXskl^co 'whirl, 
shake', Lith. Idigau 'laufe wild umher', Goth. laiJcan 'springen, 
httpfen', ON. leiJca 'spielen, sich spielend bewegen, zttngeln', 
OE. lacan ' springen, fliegen, wogen, flackern ', MHG. weter-liche, 
-letch 'blitz', weter-lichen, -leichen 'blitzen'. 

76. The base elei-go- in the above is an outgrowth of 
elei- in Skt. lelayati 'schwankt, schaukelt, zittert', lilayati 
'spielt', Gk. XeXirjfdat 'hasten, strive for, long for', XsXirjf/avog 
'hasty, eager, zealous', XiXalofiai 'long for, desire', Lith. leilas 
'butterfly', i.e., 'flutterer'. From this base also: Lith. lepsnd 
'flame', ON. leiftr, leiptr 'lightning', leiptra 'beam, gleam'. 



77. Gk. eXwac egxerac (Hes.), aXvco 'wander, be excited' 
: OHG. elo 'yellow'. 

From eleii- comes eleu-dh-: Gk. iqXvd^ov 'went, came', 
aXevaofiai 'shall go, come', Skt. rodhati ^wSchst, steigt', Goth. 
liudan ' wachsen ', Westftll. lodern ' ttppig wachsen ', NHG. lodern 
'emporflammen'. 

4 
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77 a. Skt. cdficaU 'httpft, springt', caficala ^beweglich, 
nnstat', cakati 'zittert', cdkasti 'glanzt'. Here may belong 
Goth, hahan *schweben lassen', 0H6. hahan, hangen etc. 

78. Skt. ^dhate 'wacbst, gedeiht, wird gross', ON. id 
'activity', i(lfa *move restlessly', iffinn 'active, busy' : 6k. 
aid'(o *burn', ald-og *fire', aWvccoo 'move rapidly, quiver, 
flicker', Skt. inddhe 'kindle', OE. ad, OHG. eit 'fire, funeral 
pile '. 

79. Skt. isyati 'setzt in bewegung, erregt', isndti 'schwingt, 
treibt an', isaU 'eilt', ssati 'schleicht, gleitet', ?sf/ 'antrieb, 
eile', ON. dsa 'hasten, rush' : eisa 'embers', OE. ast 'kiln', 
Skt. isidka, Av. istya- 'brick' (cf. Uhl. Ai. Wb.). 

79 a. ON. eisa, OE. ast, Lat. aestas, aestus may belong to 
78 or 79. Both are probably from the root ei-, as are also 
those given under 80. 

80. Skt. ha 'rasch, eilig' : 6k. aloXoq 'beweglich, schnell; 
bunt, schillernd' (cf. Prellw. Et. Wb.); Skt. ^ta 'eilend, dahin- 
schiessend; schimmernd, schillernd, bunt'; Skt. ema 'gang, weg', 
Gk. oli^oq 'pfad, bahn', oliia 'andrang', olfidco 'stttrze auf 
etwas los', ON. eimr 'steam, vapor', eimyrja, OHG. etmuria, 
OE. cemyrian 'embers'. 

81. Gk. duiiai 'eile', Lett. deHju 'tanze', Skt. diyati 
'schwebt, fliegt' : dideti 'scheint, leuchtet', Gk. deazac 'scheint', 
Skt. dipyate 'scheint, flammt, strahlt', dina, Pruss. deina 'tag', 
etc. (cf. Prellw. Et.Wb.), OE., ON. tin, OHG. mn 'zinn' < 
*dinO'm; OE., OS. tlr, ON. ttrr 'glory, honor', OHG. -e^^n, eiari 
' prachtig, schon ' (cf author. Mod. Lang. Notes, XV, 329 f.) : 
Skt. divyati 'spielt, wttrfelt, leuchtet', dyu 'himmel', dyumdnt 
'hell, licht', dyuti 'glanz', dydtate 'leuchtet', etc. (cf. Persson, 
Wz. 137 f.). For other derivatives of dt- ' turn, whirl ' see 
Pub. MLA. XIV, 333 flf. 

82. Skt. drati 'lauft, eilt', Gk. didQciaxco 'laufe', OHG. 
eittaron ' zittern ', ON. titra ' beben, zwinkern '. See further on 
this root Pub. MLA. XIV, 338 flf. 
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83. ON. Pyrjay pysja * rush forth ', pausn ' tumult ', OE. "^ys 
* storm', 0H6. doson *brausen, tosen', MH6. diusen 'zerren, 
zausen' : Lith. tvoshinu 'schlage stark', tvashu 'schwatze; 
glanze, leuchte', tvoskoju *flackere' (cf. author, A JP. XX, 268). 

84. 6k. 6bI(x) 'schttttele, schwinge', Skt. tvisdti 'ist in 
heftiger bewegung, ist erregt, funkelt, glanzt', tvesd 'heftig, 
ungestlim, funkelnd, glanzend', Lith. tvysMnu 'klopfe gewaltig 
an', tvlsJca *es flackert, blitzt' (cf. Uhl. Ai. Wb.). 

85. Gk. rvXri * swelling, lump', base tu-lo-, tue-lo- * swell, 
burst forth', etc. : 6k. ocoXrjv 'pipe, spout, channel', OHG. dola 
'pipe, drain' : ON. pylr 'noise', ^ulr 'speaker', OE. ge-pyll 
'breeze', pyle 'orator, buflfoon, jester', 6k. caXoq < Hudlos 
'swell, surge, rolling, disquiet', OaXaxcov * swaggerer, boaster', 
adXag 'light, brightness', csXi^vt] *moon' (cf. author, AJP. XX, 
267, where other related words are given). 

86. Skt jdvate 'eilt', jundti 'treibt an', juvas 'rtthrigkeit, 
flinkheit', juti *eile, antrieb', A v. mvar9, NPers. 0or 'kraft' 
(cf. Uhl. Ai. Wb.) : Skt jvar a 'aufgeregt; hitze, fieber', jvald 
' flammend, leuchtend ', jvdrati ' ist heiss, fiebert ', jvdlati ' brennt, 
flammt'. With these are compared Ir. gual, OE. col, OHG. kol, 
Jcolo 'kohle'. From the base ^uel- we may also derive Lith. 
ivilgu 'glanze', zvelgiu 'blicke'. 

87. Skt. jwdy Lith. gyvas, Lat. vwus 'lebendig', etc., Skt. 
jinotiyjinvati 'regt sich, treibt an, erquickt' : ON. Tcvikr * living', 
hvika 'move, stir', hvihna 'receive life; be kindled', hveilcja 
'give life, arouse, enflame, kindle', kveikr 'wick'. 

88. 0H6. gougaron, MH6. gougern 'umherschweifen*, gogel 
' ausgelassen, tippig', gogeln 'sich ausgelassen geberden, bin 
und her flattern', OE. geaglisc 'frolicsome, wanton', geoglere 
'magician', MH6. gougel, gouJcel 'narrisches treiben, possen, 
zauberei', gougelcere, 0H6. goukalari 'zauberer, gaukler' (cf. 
Kluge, Et. Wb. s. v. Gaukler), MH6. gugen 'schwanken', gucken, 
gucken ' neugierig schauen, gucken ', gouch, 0H6. gouh ' kuckuck, 
thor, narr, gauch', etc. : 6k. jtatq)(xaoQ} 'bewege mich schnell, 
zucke, blicke wild umher ', diaq>a00Biv • 6iaq)alv£iv (Hes.), qxAtp • 

4* 
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q)aoq (Hes.), Lat. fax, facula, fades, Lith. hdlce ^licht' (cf. 
Bragm. Grd. 1 2, 312). Of Germ, origin are probably also Fr. 
gogue, E. agog, goggle, etc. 

88 a. The base *ghouqu-, ^huoqu- of the above is in all 
probability from a root ^heuo- ' move rapidly, whirl, turn ', etc. 
From this we may derive 6k. d^rjQ 4ier', Lat. ferus *wild, 
wild animal', Lith. zverls 'wildes tier', with which compare 
OE. gyrle 'girl', L6. g&re *boy, girl' (compare Lith. veikus 
' schnell, flink ' : valkas * knabe '), Lith. ziurle * winde, ranken- 
pflanze', ziuriii *sehe hin'; Skt. hvdlati, hvdrati 'geht schief, 
macht krumme wege, strauchelt, fallt, wankt', /it;aVa5 'krtimmung, 
trug, ranke ', to which perhaps belongs Lat. fallo < *^hu9lno, 
though this is capable of other explanations; OE. geap * crooked, 
curved; deceitful, cunning', pre-Germ. *(JJiou-bO', ON. gaupn 
* hollow (i. e. curved) hand, handful ', MHG. goufe ' hohle hand ', 
goufler *der heimlich entwendet, dieb', gouf-lich ^diebisch'; 
Lat. fatutis 'foolish, silly', perhaps from *(fhu9tu0'S, OE. gydig 
insane', E. giddy ' schwindelig, taumelnd, betaubt'. In all 
these we can trace the meaning 'move rapidly, whirl; turn, 
bend'. Used transitively the root becomes 'cause to spring, 
scatter, sprinkle, pour' : Skt juhoti 'giesst, opfert', etc. 

89. Lat. scando * mount, rise ', Skt. sMndati ' springt, htipft, 
spritzt' : gcandrd, candrd 'leuchtend, glanzend, gltthend', Gk. 
xavdagog 'coal', Lat. candeo 'glitter, shine, glow'. 

90. Lith. g^ras 'good', primarily 'active', Gk. (ptQTSQog 
' stronger, braver, better ' : ChSl. goreti ' brennen ', greti ' warmen ', 
Skt. ghrnoti 'leuchtet, glttht', gharmd 'glut, hitze', L'. gorm 
'warm, rot', etc. (cf. author. Pub. MLA. XIV, 308). Here 
possibly OHG. grao 'grau' (but cf. VII, 9). 

91. Gk. x/a> 'gehe', xcveoi) 'bewege', Lat. do, deo 'set in 
motion, shake, incite, excite, invoke, call'; dtus 'quick, swift, 
rapid', dto 'move or drive violently, hurl, shake, incite; urge, 
call to, cite; name, mention'; Gk. xlv6a§ 'beweglich', opo- 
xlvdiog 'eseltreiber', Goth, haitan 'rufen, einladen; heissen, 
befehlen; nennen, benennen', haiti 'geheiss, befehl, aufgebot', 
iihait 'streit', OE. ieot 'promise, vow, boast, threat, danger', 
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ge-hdtan 'command; invite, summon; promise; call, name', etc. 
(cf. Brugmann, IF. VI, 94) : OE. hat 'hot, fervent, severe, in- 
spiring ', hatian * become hot; be eager ', hcete * heat, inflammation ', 
ON. heitr, OHG. heijsi 'heiss, zornig', Goth, heito 'fieber'; OE. 
Ji€e]>a *hot weather', Lith. kattinu *erhitze, heizen^', Jcaitrd 
'feuerglut', kaitrus *hitze gebend', kaitulys *schweiss'; Goth. 
hais 'fackel'. These are from a root gei- (or qai-) *set in 
rapid motion, stir, arouse', etc., and are probably not related 
to Skt. c^tati 'nimmt wahr, erscheint', root q^ei-, whose primary 
meaning is rather * arrange, set in order ' (cf author. Pub. MLA. 
XIV, 337). 

92. OE. caf 'schnell, ktihn', Lith. Mhos * blitz', zibu 
'glanze, schimmere, leuchte', zihinu 'leuchte', zebiii *mache 
feuer an ' (cf Uhl. Et. Wb. 2 p. 177 s. v. balpaba). 

The base *^eibhO', ^^oiiho- 'move quickly, twitch, jerk, 
snatch, thrust, strike', etc. is in MHG. ktp, -bes ' scheltendes, 
zankisches, leidenschaftliches wesen, eifer, trotz, streit', kibic 
'z^nkisch', ktben, kwen, kibelen, kijpelen, kivelen 'scheltend 
zanken, keifen ', kippen ' schlagen, stossen ', NHG. kippen ' stttrzen, 
umsttirzen ', ON. kippa ' rttcken, haschen, schnappen, berauben ', 
kippask um eitt 'um etwas streiten', Sw. kippa efter andan 
'nach luft schnappen', kifva 'zanken, hadern', Dan. Ait; 'zank', 
kives 'sich zanken, keifen'. 

92a. These are from the root ^e^o- 'move suddenly; jerk, 
snatch' : Bal. mnay 'an sich reissen, hastig ergreifen, mit 
gewalt wegnehmen', Av. mnat, OPers. a-dinci 'nahm weg', 
Skt.jmrf^i 'raubt, beraubt, bedrttckt ', ^yana ' bedrtickung ', Av. 
/syana-j NPers. jsiyan 'schaden' (cf Fick, Wb. I^, 216; Uhl. 
Ai. Wb.). The same root occurs intransitively: 'spring apart, 
burst; sprout', in OE. cinu 'sprung, riss', clnan ' aufspringen, 
bersten, zerplatzen, keimen ', Goth, keinan, OHG. kman ' keimen ', 
chlmo 'keim', -kidi, OS. kUh, OE. cip 'schOssling, spross'. 
Compare Lat. spargo 'sprenge, spritze', Skt. sphfirjati 'bricht 
hervor', Lith. sprageti 'platzen, prasseln', sprokti 'platzen; aus- 
schlagen, knospen', OE. ^prcec 'sch()ssling', ^pearm ' funke ', etc. 

From 'sprout, shoot' may come MHG. Ml, ktdel 'keiJ, 
pflock'; OE. cceg 'key'; ON. keipr 'rudernagel', OHG. kip fa 
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*runge, stemmleiste am wagen, achsennager, OE. cipp 'log, 
weaver's beam, ploughshare', ME. chippe 'cut into small pieces', 
E. chip. 

Like MHG. Mben *keifen' are ON. Mma *spotten'; OE. 
cldan 'quarrel, complain, blame', cldung 'rebuke', ge-cld 'strife', 
E. chide 'schelten, schmahen, keifen'; ON. ktta ' widersprechen ', 
Mtask 'streiten, zanken'. As these came from 'thrust, snap 
at' we may add to the above ON. Jcitl 'a tickling' (pre-Germ. 
*gid'lO'm 'a little thrust, a light touch'), hitla, OE. dtelian, 
OHG. Icizzilon ' kitzeln ' (and Icuzzilon, whose u is perhaps due 
to OHG. jiicchen ' jucken '). From these I should separate ME. 
tikelen 'tickle', Alem. bidden 'aufreizen', which are better 
referred to MHG. ^ic, -cJces 'leichte bertthrung, leiser stoss', 
mcken 'stossen, necken', jsecken 'einen leichten stoss oder schlag 
geben, reizen, necken; zticken, rauben', and further with Goth. 
tekan 'bertthren', ON. taka 'nehmen'. 

Like Sw. kippa efter andan are Sw. kikna, MHG. ktchen 
'schwer atmen, keuchen', ktche 'asthma, keichhusten '. The 
primary meaning here was 'make a sudden movement, jerk'. 
From this would naturally develop ' make a sudden turn, bend, 
draw back', etc. This we have in ON. kikna 'bend back, 
give way suddenly ', keikr ' bent back ', keikja ' bend back ', Du. 
kink 'bend, turn', E. kink 'twist or loop in a rope, caused by 
a spontaneous winding upon itself; whim, caprice'. Here also 
belong Sw. kika ' schielen, gucken ', Dan. kige ' gucken, schauen ', 
MLFr. kiken 'schauen, blicken'. Compare OHG. scelah 'quer, 
schief, krumm, scheel, schielend', MHG. schilhen 'schielen'. 
With ON. keikr etc., Skt jihmd 'schrag, schief is probably 
not related. This is rather from *ghighmo- and connected 
with ON. geiga 'wander at random; do injury to', geigr 'in- 
jury, loss', ME. gigge 'a whirling thing', E. gig, 

93. Av. maz-, mazant-, Skt. mah-, mahdnt 'gross', mdhas 
'fiille, grOsse, macht, glanz, licht', mdhasvant 'gross, machtig, 
glanzvoir, mahasvin 'strahlend, glanzend'. 

94. Skt. dddhati 'setzt, stellt', Gk. rid^rmt 'setze', etc., 
d^wfiog, &ri[icov 'haufe', Skt. dhaman 'sitz, wohnung, herrschaft; 
macht, kraft, glanz, licht'. 
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95. Ski Urdu 'streut aus, giesst auB, bestreut', "kara 'ab- 
gabe; lichtstrabl', hirdna ^icbtstrahl'; Icirild sprtthend', Jcarkd 
' Weiss'; Jcarata * dunkelrot '. For a different development of 
the same root see VIII, 6. 

96. Skt. stara 'streu', strnuti, starati *streut, streut bin, 
bestreut, wirft bin', Lat. sterno, Skt. stdr-, 6k. doriJQ, Gotb. 
stairnD * stern ', etc., Gk. cziQotp ' funkelnd ', Oregojirj ' blitz ', 
CTQajiTio *blitze' : MHG. strcejen 'spritzen, stieben, lodern' 
< ^strejan ' streuen ' (of. CbSl. streti * ausbreiten '), ChSl. strela, 
OE. strcBl *pfeir, OHG. sirala 'pfeil; blitzstrahl', NHG. strahl, 
strahlen, 

97. Gotb. faran *fahren, wandern', CbSl. perq,, prati 
'fliegen', pariti ^fliegen, scbweben', Russ. preju 'scbwitze, 
siede', Gk. jtifiJtQTjfii, jtQrjd^iX) * blase auf, faebe an, verbrenne', 
jtQfjdwv * entzttndlicbe gesebwulst', jtQTjorjJQ 'reissender strom,' 
sturmwind, blitzstrabl ' : Czecb. pr§eti * sprttben, stieben, regnen ', 
ON. forsa 'str5men, bransen, rauseben, scbaumen', OSw. fr^sa 
* sprttben, sprudeln ', OE. freest ' breatb, blast ' (of. infra VIII, 1). 

98. Lith. prausiu * wascbe ', CbSl. prysng^ti * spritzen ', Sw. 
frusa *beftig hervorstr(5men ', frusta, ON. frysa 'schnauben', 
Skt. prusndti, pru^yati * spritzt, sprenkelt, bespritzt ' (ef. Persson, 
Wz. 163) : Skt prusvd *reif, gefrorenes wasser' (compare Czecb. 
pr§eti ' sprttben, stieben, regnen ' : LRuss. poroSa ' friscber scbnee 
im herbste'), Gotb. frius 'frost', OHG. friosan *frieren' : Alb. 
pru§ *brennende koblen, glut', Skt pMsati *brennt, versengt', 
primarily * macbt sprttben ', Lat. pruna * live coal ', prurio * itcb ', 
primarily 'burn' : base preu-so- ' bervorstr^men, spritzen, 
sprenkeln, sprttben : reifen, frieren : lodern, brennen'. With 
Persson we may regard the root prS-uo-, pru-, which is also 
in Skt. prdthati ' schnaubt ', ON. fraud ' froth ' etc., as an out- 
growth of pero'j pre-, 

98a. The meaning 'rime, frost' in the above comes from 
'scatter, sprinkle'. Compare the following: ON. dyja 'shake', 
OHG. tohen 'toben', Gk. Tvg)0(; 'smoke', MHG. tuft 'dunst, 
nebel, tau, reif, OHG. tuft 'frost'. — Skt. spMrjati 'bricht 
hervor', Lat. spargu 'sprenge, spritze', Welsh eira 'scbnee' 
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(cf. Uhl. Ai. Wb.). — Skt. Jcirdti * streut aus, giesst aus, bestreut ', 
MriM 'sprtthend', laraJca 'bagel' (cf. I, 95; VIII, 6).— Skt. 
Mrdati 'springt', Gk. xgaddo) *schwinge, schtttte'; ON. hrata 

* waver, fall', hret *ram or snowstorm'. — Skt. hiniti, hdyati 

* setzt in bewegung, schleudert ', Av. jsaya- ' waflFe ' : ^ima ' frost, 
winter ', Skt. himd * kalte, winter ', Lat. hiems, etc. — Gk. axaiQco 
'httpfe', Av. sJcar- *springen', MHG. schrcejen 'spritzen, triefen, 
stieben; sprtthen, lodern', schra *hagel, reif, schnee', schrat 
*spritzendes wasserteilehen ', OHG. scrawimc 'nebelwolkiges 
regenwetter ' (cf. Schade, Wb.). — OE. hreran * move, stir, shake ', 
OHG. ruoren *in bewegung setzen, anrtihren, bertthren', Gk. 
xegavvvfti, xigafiai *mische', Lith. $0armd 'reif, Slov. sren 
*reif, gefrorener schnee'. Arm. saQn *eis' : OS., OHG. hnnan 

* bertthren', ON. hrma *hang to, stick to, leave a trace or 
mark of, hnm *soot; rime', OE. hrtm 'rime, hoarfrost', OHG. 
hHfo 'reif (cf. VII, 19). — Skt. gdlati 'eilt', f aZa&M ' heuschrecke ', 
ON. hall, OHG. hali 'schlttpfrig, glatt', base kelo- 'springen, 
spritzen' : Lith. szalnd 'reif, smlti 'frieren', smdltas 'kalt', 
ON. hela < ""hehla 'reif, Skt. qiQira 'ktihl, kalt' (cf. Uhl. Ai. 
Wb. s. v.). Here perhaps also OE. hagol, hcegel, OHG. hagdl 
' hagel ' < *kdkl6' or ^fcokU-. — Arm. srskem ' besprenge ', NPers. 
sirisk 'tropfen, trane', Av. srasc- 'giessen, tropfen', sraska- 
'hagel' (cf. Horn, Np. Et. 733).- Skt. snihyati 'wird feucht, 
wird klebrig, heftet sich an ', Lat. ninguo etc. (cf. XI, 2 a). — 
Lat. pungo 'thrust, sting', base peug- 'shove, drive' : ON. 
fjuka 'drift', fjuk 'snow-storm', fok 'spray, snow-drift', Dan. 
sneefog 'snow-storm', fyge 'stieben, jagen', E. fog 'nebel'. 

In other words 'freeze' is from 'become rough, hard', as 
in ON. hrjosa 'schaudern, rauh, uneben werden', OHG. rosa 
' crusta, glacies ', OE. hruse ' earth, ground ', ON. hrjostr ' uneven, 
stony place ', Lat. crusta ' rind, shell, crust, bark ', Gk. xQvoralvco 
'freeze' (cf. Prellw. Et.Wb.). 

99. Gk. jtevo/zat ' arbeite, strenge mich an ', jtoi^og ' arbeit, 
kampf, mtthe', root peno-, pne- 'move quickly about', Skt. 
pdnate 'wunderbar sein, bewundern', pandyati 'bewundert, 
preist', primarily 'waver, hesitate, stand in awe of (as in OE. 
wafian 'waver : be amazed, wonder at'; OE. windan 'turn, 
move, wind, twist, hesitate', gewand 'hesitation', wandian 
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* hesitate, stand in awe of, wundor 'wonder', cf. author. Mod. 
Lang. Notes, XV, 95) : Goth, fdn * fire ', ON. fane * flame, blaze ', 
Pruss. panno *feuer', panu-staclan 'feuerstahP (cf. Berneker, 
Die preuss. Spr. 310). 

99a. From 'move quickly about' comes 'pant, puff, blow', 
as in Lat. palpitu and many others. Here therefore belong 
ON. fnasa, OE. fncBsettan 'snort', fncestian 'breathe hard', 
fncest 'breath; blast' (of fire), base^w?-50-; Gk. jtvio) 'breathe, 
blow', jtvoiT] 'breath, wind, blast' (of fire), ON. fnysa 'snort', 
OE. fneosan 'sneeze', ON. fnjoskr, Sw. fnoske ' feuerschwamm, 
zunder', base pnS-uo-^ pneu-so- (cf. author. Pub. MLA. XIV, 312). 

99b. From a base "^pon-go-, *pn'go- 'blow, blast' may 
come MHG. vanJce, vunJce, OHG. funcho 'funke', MHG. vunc 
'funkelnd, glslnzend' etc. Compare pnSqo-, penqo- in OHG. 
fnehan ' atmen, schnauben ', fnahtente ' schnaubend ', ChSl. pq^diti 
s§ 'inflari'. 

100. Skt. dtati 'wandert, lauft', dtya 'eilend', Gk. acig 
'slime', aoiog 'slimy', OE. adela 'filth, putrid mud' ('run, 
hasten' and 'glide, slide, slip, be slimy' are closely connected 
ideas), OHG. ata-haft ' fortwahrend ', atar 'celer, sagax, acer', 
OS. adro, OE. cedre ' at once, immediately ' : cedre ' vein, nerve, 
sinew', wceter-cedre 'spring, torrent', OHG. Mara 'ader' : Skt. 
atmdn 'hauch, seele', OHG. atum 'atem', OE. ce2>m 'breath, 
vapor; blast' (of fire), root et- 'move quickly, run : flow : throb, 
pant, palpitare ' (cf. Pub. MLA. XIV, 316). 

101. OE.prawan 'turn round, revolve; twist, rack', OHG. 
draen 'wirbeln; drehen, drechseln', dra-^i 'schnell, rasch, eilig' 
Gk. T£Qe(D 'drechsele, bohre', reiQm, Lat. tero 'reibe', torno 
'drechsele', Skt. tara-ld 'zuckend, zitternd, unstat', Ir. tara 
'tatig, lebhaft', Skt. idrati 'setzt ttber, gelangt hintiber, macht 
durch', Av. tar- ' durchdringen ', root tero-, tre- 'move rapidly, 
whirl, turn', from which many derived meanings: OHG. drahen, 
MHG. drcehen, drahen 'hauchen, duften' (identical with drcehen, 
drastjen 'wirbeln; drehen'), OHG. drasen, MEG. drcesen, drasen, 
drasen 'duften, schnauben, ausschnauben', 01S,]>rasa 'schnauben', 
])rmsingr 'heftiger wind' (Icel. ^ra^a 'larmen, streiten', Goth. 
J>rasa-balpei 'streitsucht', Ski trdsati 'erzjittert, bebt', Lat 
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terreU, etc.), OE.]>rosm * vapor, smoke', Lai torreU * roast, bake, 
scorch, burn', iorrcns 'rushing, roaring, boiling; burning, hot, 
inflamed', 6k. rtQOofuu *werde trocken', Ski irsyati *dtirstet' 
etc. For other developed meanings of this root see 113 and 
X, 7 below; and Mod. Lang. Notes, XVI, 25 f. 

102. Goth. Z;Z/5W0 *klinger, klismjan 'klingeln', Sw. Mirra, 
Dan. Mirre, NHG. Mirrcn 'clatter, rattle', Gk. yskaco 4ache' 
< "^ytXaCKD, yeXfog, Arm. cakr 'gelachter', OHG. Jcallon 
'sprechen, schwatzen', ON. Jcalla 'call, name', Lai gallus 
'hahn' < *(jdlso-s : Gk. yeXtlv Xdfijreiv, avd^ilv (Hes.), Ir. glan 
'rein', ro-glan 'erglanzte', Gk. yXairol' XafiJiQvOfiara (Hes.) 
(cf. Prellw., Ei Wb. s. v. yeXocoi), root ^el- 'swing, shake : rattle, 
resound; gleam, shine'. 

102a. The secondary meaning 'resound' occurs in a 
number of words that may belong here. Gk. yXdC^co 'singe, 
lasse ert5nen', ON. MaJca ' zwitschern ', OE. cloccian 'cluck', 
OHG. TdockUn 'klopfen', MHG. Tdac 'krach, riss' : OE. clacian 
'hurry, hasten', clam 'strife'; OHG. hlingan 'klingen, tSnen', 
ON. Jclingja 'klingeln', E. clink, cZawA;.— OE. clador 'rattle', 
clidren 'clatter', clatrian, Du. clateren 'clatter'. — Skt jdlpati 
'murmelt, redet', OHG. Mopfon 'klopfen, pochen', Tdaphun 
' schallen, t5nen ', ON. Jclappa ' klatschen, klopfen ', OE. *clceppian 
'clap', clceppettan 'throb'; clipian 'call out, call', clipol, clipor 
' clapper '. — OE. clynian, clynnan ' resound '. With these compare 
the root ^el- in Ski jrdyati 'stUrmt an, Isluft an', jrdyas 'an- 
sturm, anlauf, lauf, strom', Av. js^rayo 'see, meer', with which 
has been compared Lai gllsco 'rise up, swell up, burst forth, 
blaze up'. But this may be explained differently, as given 
above, no. 55. 

103. Pali andh- 'gehen'. Ski ddhvan 'weg, reise', Gk. 
'^v&op 'kam' (cf. Johansson, IF. VIII, 182) : Skt. dndhas 'kraut, 
grttnes', Gk. ixvO^og 'sprout, flower, bloom', dvd^ia) 'shoot up, 
sprout, bloom, flourish, shine', dvO^rjQog 'flowery, blooming, fresh, 
bright-colored', dvd^Qa^ 'coal; carbuncle'. 

104. Ski jdnati 'erzeugt, gebart', Gk. ylyvo^at, Lai 
gigno etc. : ON. hynda 'kindle, heat up', kyndari 'kindling, 
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fuel', Jcyndill * torch', E. kindle 'anzttnden', Ski, jdf0att 'hitzig^ 
< *^cn'^n'tt, jafijanahhdvan * brennend '. 

105. Pruss. krut * fallen', primarily 'stilrzen', ON. Jirun 
*fair, hrynja *st1irzen, fallen', OE. hreosan *rusb, fall, perish, 
collapse', O'S.hrjosa ^schaudern', hrolla *zittern, beben', OSw. 
rysta *schtitteln', ruslca, E. rush *sttirzen', MHG. ruschen *einher- 
eilen, stttrmen, sausen, ranschen', OE. hryscan 'creak' : Lat. 
coruscus 'waving, vibrating, tremulous; flashing, gleaming, 
glittering', corusco 'wave, shake; flash, glitter' (cf. Zupitza, 
Germ. Gutt. 125). 

105a. From 'wave, tremble' comes 'be rough, uneven' 
as in Lat. crispus. So ON. hrjosir 'rough, stony place', Lat. 
crusta etc. To the base qorcu- belong also Lith. krutiis 'rtthrig, 
beweglich, regsam', h'uiu 'rege mich, rtthre mich', OE,hry]>ig 
'in ruins'; ON. hrjota 'fall, go off suddenly, crash, resound', 
hreyta 'scatter', OE. hrUtan 'resound, snore', OHG. rumn 
'rasseln, schnauben, schnarchen'; ON. hrjota 'rush; scatter, 
strew', Aro^e 'refuse; noise, disturbance', hru^r 'scab' < ^qrudho- 
'crispus', Skt. Icrudhyati 'zttrnt'; Lith. kraupus 'schauderhaft; 
schreckhaft', knipius 'erschrecke', kraupiu 'schrecke auf ', Lett. 
kraupis 'kratze, b5ser hautausschlag', OE. hreof ^ rough, scabby, 
leprous', ON. hrjufr 'schorfig', hryfe, hrufa 'schorf. 

106. Gk. d^dXoc, d^aXXoq 'young shoot, branch', d^aXXm 
'bloom, sprout, shoot out, abound, flourish', d^aXegoq 'fresh, 
blooming, luxuriant, copious', d^aXjtco 'warm, heat, burn, scorch', 
d^aXvxQog 'warm, hot, glowing' (cf Prellw.Et.Wb.), OE. deall 
'proud, exulting, resplendent', pre-Germ. ^dhalno-, 

107. Skt. migrd 'vermischt, vermengt', ChSl. mesiti 
'mischen, kneten', Lith. maiszaU 'mische, menge', maisztas 
'aufruhr', su-misztu 'gerate in verwirrung', OHG. miskan, Lat. 
misceo 'mix', root meik- 'stir, mix' : Lat. dl-mico 'struggle, 
fight', mico 'quiver, shake, tremble; beat, palpitate; twinkle, 
sparkle, glitter', mfcaw5 'twinkling, sparkling, gleaming', e-mico 
'spring forth, break forth, rush forth, shine forth'. 

108. Lat. duco 'lead', Goth, tiuhan, OHG. mohan ' Ziehen', 
euckan, zucchen 'schnell ziehen, zttcken', MHG. zwingen, zwinken 
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'blinzeln', NH6. ewinkerij eivinkerrij iswinJceln, OE. twinclian 
* twinkle'. Here also OE. twicdan, MHG. sstviclxen 'zwicken, 
zupfen, rupfen'. These are reducible to a root dcu- 'move 
quickly' : Ski duvds ' hinausstrebend, unrubig', MHG. isomve 
*eile', zouwen, zaiven *von statten gehen; eilig ziehen, eilen', 
from which may be derived OHG. zivizziron * twitter', MHG. 
iswitzern *zwitschern; flimmern'. 

109. Dan. tut, LG. iute Htite', Norw. tut *beak, snout', 
ON. tota 'beak, bill; twig', tuta 'anything projecting or sharp- 
pointed ', OE. tytan * appear, shine ' (of stars). Here the primary 
meaning is * project, become prominent, appear'. Any word, 
in fact, meaning * projection, point, ray' might be used in the 
sense of 'ray of light'. So the following. 

110. Skt. gold 'stab, stachel', Gk. xi^Xov 'pfeil : sonnen- 
strahl '. — Skt. pad ' fuss, schritt ', pada ' fuss, reihe : strahl '. — 
Skt. mayiiMa 'pflock : strahl'. — OE. beam 'tree, beam : pillar 
of light', sun-beam 'sunbeam' (cf. 23, above).— Lat. radius 
'spoke, spur : beam, ray' (cf. 67). So others. 

111. Similarly a word meaning 'point, drop, particle, speck' 
may be used in the specialized sense 'spark, glittering point': 
Skt. drapsd 'tropfen : funke, mond'. — Skt. stoJcd 'tropfen 
: funke'. — Skt. rigdti, ligdti 'rupft, reisst ab', lega 'teilchen, 
bischen' : legya 'licht'. — Lat. spina, splca, Gk. cjiivog 'lean, 
thin', OHG. spiz, OE. spitu 'spit', OHG. spizzi 'spitz', base 
sp^' 'thin, pointed' : Gk. OJiivOrjQ 'spark'. — Gk. (Jx'Sa? 'split', 
axtvdaXfiog ' splinter ', OHG. sceidan ' trennen ', sett ' scheit holz ' 
: Lat. scintilla 'spark, sparkling point'.— Gk. ariXTj 'drop' 
: oxlX^tD 'glitter, sparkle', (jrt;ijrrds- 'glittering'. Compare the 
following, nos. 112 — 116. 

112. Gk. (Jr/gco 'steche', Skt. tijate 'ist scharf, scharft, 
stachelt', t^jas 'sch^rfe, spitze, glanz, stechende hitze, feuer, 
glut, heftigkeit, kraft', tejana 'spitze, das scharfen, anzttnden', 
tijasvant 'brennend, glanzend, sch5n', tejasvin 'scharf, brennend, 
glanzend, kr^ftig, energisch, wttrdevoU', ttJcsnd 'scharf, stechend, 
heftig, streng', tik^nata 'scharfe, glut'. Here 'heat' and, 
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secondarily, * brilliancy' were described as they appealed to 
the senses of feeling and of sight, as * stinging ' and * dazzling '. 
Not a few words for 'burn, shine' are of tjiis character. 

113. Ski tdrati *setzt tiber, macht durch', Lat. tero, Gk. 
reiQO) 'reibeauf, rogog ' schnitzmesser ', ro()o'€ * durchdringend, 
feinhorend, laut, rasch', Skt. iard * durchdringend, gellend, 
funkelnd', tar a 'stern'. See also above, no. 101. 

114. Skt. d(ri 'ecke, kante, schneide', Gk. axgog *scharf, 
spitz', Lat. acer 'sharp, fine, piercing, pungent, stinging, dazzling', 
acies 'edge; brightness, glittering, twinkling'. 

114a. To the root dk- 'sharp' probably belong Goth, a/ia 
'sinn, verstand', inahs 'verstandig', ahma 'geist', ahjan 
'glauben' etc. Compare Lat. acer 'sharp, acute, shrewd, 
penetrating, sagacious ', acies ' edge, point; keen look or glance, 
a looking at an object with fixed attention; acuteness of under- 
standing, sense, insight, penetration, genius', acumen 'point, 
sting; acuteness, shrewdness, acumen, understanding, cunning, 
subtlety', acutus 'sharp, pointed; acute, clear-sighted, intelligent, 
sagacious'. This represents a very common and natural 
development of meaning. 

115. Fr. percer 'pierce', perQant 'piercing, sharp; glitter- 
ing ', MHG. perze ' stechender, durchdringender glanz '. 

116. Lith. Tcarsmu 'striegele, kSmme', ChSl. Jcrasta 'kr^tze', 
MLG. harst 'rechen, harke', Skt. Icasati 'reibt, schabt, kratzt', 
Tcasaya 'scharf; wohlriechend; rot; rQte, leidenschaft ', Jcasaya 
' braunrot ', Lith. herszyju ' zttrne ', Jcirszinu, Icarszinu ' reize zum 
zorn', hersztas 'zorn, grimm', Tidrsztas 'heiss', Jcarsztis 'hitze, 
glut', Lett. Jcarsts 'heiss', Jcarset 'erhitzen', OHG. harsta 
'frixura', OE. Merstan 'rOsten'. 

116a. OE. brant 'high, lofty', ChSl. hrMo 'httgel', NSl. 
hrdati 'acuere', Skt. gdta-hradhna : bradhnd 'rOtlich, gelb', 
ChSl. hronu 'weiss, weisslich' (cf. Fick, Wb. 14,93). 

117. From 'strike, touch' come several words for 'strike 
fire, anstecken ', as, Gk. oxaXko) ' behacke ' : Lith. sMliu ' schlage 
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feuer an'. So the followiDg: — Lith. segii ^hafte', CliSl. -s^gnq^ti 
'beriihren', Skt. saghan *geier', Gk. or^n// 4oucbiDg, handling, 
fastening; lighting, kindling' < *snguha', ajix(D 'fasten, fasten 
to, grasp, attack; kindle, set on fire', avB^gaxeq rj^iiivot 'red- 
hot embers', OE. sengan, MHG. sengen 'sengen, brennen'. From 
'touch, strike' come 'ring, resound, sing' : Gk. oiKpi] 'voice, 
tone', Goth, saggivs 'gesang, vorlesung', siggwan 'singen, vor- 
lesen', OE. singan 'sing, resound, recite, narrate', O^Q. singan 
etc. With the base se{n)guho- compare se(n)gUo- : Skt. sdjati 
'hangt, haftet', and perhaps OE. sine 'treasure, jewels, gold', 
OS. sink 'schatz', primarily 'anhangsel'. 



11. 

As many words for 'burn, shine, be bright' are from 'swell, 
burst forth, spring up, rise', etc., we not infrequently find 
united under the same root the ideas 'grow' : 'glow', and 
hence 'green' : 'bright'. Thus Lat. glisco 'grow up, rise up, 
swell up, burst out, blaze up' combines the various meanings 
from which might come 'bright, white, yellow, red' on one 
side, and 'green, verdure, grass' on the other. Again from 
the common meaning may come 'grow, be verdant, green' 
: 'flourish, bloom, become red, yellow'. 

1. Lith. Mill 'grow', zole 'grass', ChSl. Mije, 6k. x^orj 
'herb', x^^Q^^ 'fresh, green', Welsh gledd 'green turf, Lat. 
hohis, Lith. zdlias, ChSl. zelenu 'green' : Lat. helvos, fulvos, 
OHG. gelo ' yellow ', gluoen ' glow ', etc. (cf. I, 57). The develop- 
ment in meaning here is 'grow, be fresh, verdant : flourish, 
bloom, glow'. 

2. OE. growan 'grow', OHG. gnwen 'grtinen, virere', 
gruoni, OS. groni, ON. grcBnn, OE. grene 'green', Goth., OHG. 
gras 'grass', MHG. gruose 'verdure', gruot 'verdancy, succu- 
lence ', ON. grodr ' growth ', OE. grcBd, Gk. x^V^o^ ' grass ', Lat. 
gramen, Lett, fa'rut 'branch out : beam', Lith. ieriu 'beam, 
gleam ' (cf. I, 58). 

3. Skt. Widvati 'arise, flourish', 6k. q>v(D 'produce, bring 
forth', pass, 'arise, spring up, grow', (fv(ia 'growth', ^vxov 
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'plant, tree', (pvciq * nature' : g>avaig * appearance, light, splendor', 
dq>v(X) * become white ' (cf. I, 23). 

4 Skt. vdlati 'turn, appear', valana 'turning, rolling, 
heaving, appearance', Lat voltus 'appearance, looks, countenance', 
Goth, wulpus, OE. wuldor 'glory' : Lith. vdltis 'paniclp.', Pruss. 
woUi 'ear' (of grain), Welsh gwellt 'grass', Eng. weld, wold 
' reseda luteola ', Du. wouw, Germ, walda-, Lat. lutum < *uUo' 
'weld, yellow weed, yellow color', luteus 'golden-yellow' (cf. 
author, JGPh. II, 220 f.) : OHG. wallan 'wallen', walm 'hitze, 
glut' (cf. 1,1,2). 

5. Lith. veriu ' open and close ', varaU ' drive ', Lat. vermis 
'worm', root uer- 'drehen, roUen, winden; ranken, wachsen', 
Ir. ur 'viridis', hurda ' viridarium ', Welsh ir 'viridis, floridus, 
novus, recens, succulentus ', irder 'viror, viriditas' : ChSl. varu 
'aestus', variti 'cook', Pruss. wormy an 'red', Lith. vSrias 
' copper ' (cf. I, 4). 

6. Goth, wraton 'wandern, reisen', Gk. Qadarl^co 'swing', 
Qadafivog 'sprout, shoot', Goth, waurts 'root', OHG. wurjsi 'kraut, 
pflanze' : Gk. godavog 'wavering, flickering' (cf. I, 5, 2). 

7. OE. winnan 'toil, strive, suffer', OHG. winnan 'in 
heftiger aufregung sein, toben, heulen', Skt. vdnati 'wttuscht, 
liebt, gewinnt', vdna 'wald, baum', Goth, winja 'weide, f utter', 
OHG. winne 'weide', ON. vin 'grasplatz', Ir. uaine 'grttn', 
base *auniO' : Gk. Tjvoy) 'glittering', OS. wanam 'bright' (cf. 1, 6). 

8. Lat. vegeo 'arouse', augeo 'increase', Lith. dugu 'grow', 
Goth, wokrs 'zunahme, gewiun, wucher', OHG. wuohhar 'ertrag, 
frucht, gewinn, wucher'. It, fer 'grass', Welsh gwair 'foenum', 
base *uegro- : Gk. avyi^ * light, radiance', Lith. duksas 'gold' 
(cf. I, 7). 

9. Skt. v^ti 'strive after, promote, arouse', vesati 'be 
active', vdyas 'strength', Lat. ms\ Skt. vlrd, Lat. vir 'man' 
(cf. Uhl. Ai. Wb.), Lat. vireo 'flourish, be green', viror 'greenness, 
verdure', viridis 'green, fresh, vigorous', OWelsh guird 'herbida'. 
Corn, guirt 'viridis' (cf. Fick, Wb. II*, 281) : Lesb. iQog 'beggar' 
< %%r0' ' turning, striving for ', Gk. Iqi^ ' any bright circle^ rain- 



— 64 — 

bow'. In the last word 'curve, circle' and not * brightness' 
seems to be the underlying idea. Compare Ir. fiar * oblique', 
Welsh gwyr *bent', OE. wir 'wire', etc. (cf. id. ib. 270). The 
entire group is from the root u^ip-, u^- 'turn, twist, whirl', 
whence 'weave, braid'; 'wander, hunt for, seek, desire'; 'exert 
oneself, strive after, arouse, be active', etc. 

10. OHG. llajan 'blahen, blasen', OE. llawan 'blow, in- 
flate', to-hlcBdan 'be inflated', -ge-hloed 'blister', blcedre 'blister, 
bladder', bleed 'blowing, breath; bloom, flower', bleed 'leaf, 
blade', bled 'shoot, branch' : OHG. bluoen 'bltihen', MHG. er- 
blilejen 'erblUhen; blUhend, rot machen', E. bloom; Lai fla-re 
'blow', conflare 'blow up, kindle', flavos 'golden, yellow, 
reddish ' (cf. I, 24). 

11. Pali andh- 'gehen', Skt. dndhas 'kraut, grttnes', Gk. 
avO^og ' sprout, flower, bloom ', avHco ' shoot up, sprout, bloom, 
flourish, shine', dvOrjQog 'blooming, bright-colored' (cf. 1,103). 

12. Skt. splmrjati 'break forth, appear; crackle', Lith. 
sproJcstu 'burst, bud', OE. S2)rcec, spranca 'shoot, twig' : spearca 
'spark', spiercan 'sparkle' (cf. I, 15). 



HI. 

Some words for 'dark, gloomy' are from the primary 
meaning 'glow, gleam, glimmer'. Originally the gloom was 
thought of as a faint light in the darkness, and then 'faint 
light, gloom, darkness' became the prevailing idea. 

1. OE. glowan 'glow' (cf 1,57) : glom 'gloom, twilight', 
Lith. zlejd 'dammerung', zltbas ' blodsichtig ', zlebiu 'sehe 
schwach', Silphnas 'das dunkelwerden der augen', Mlpstic 
'werde dunkel' (cf. Brugm. Grd. 1^150). 

2. OE. glcem 'splendor, brightness, gleam', MHG. gllmen 
'leuchten', glimmern 'glanzen', NHG. glimmern, E. glimmer 
' shine faintly '. Here the first stage in the development toward 
the meaning 'gloom, darkness' is illustrated. 
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3. OE. scman 'shine', sctma 'light, brightness' : scima 
'shadow, gloom', sdmian 'be dark, dazzled', Gk. oxia 
'shadow' etc. 

4. Lith. zihu 'beam, gleam', zaXhas 'lightning', zibur^s 
'light, torch', ziburiuju 'flicker', zaihariuju 'shimmer' : zeiiu 
'see dimly', Gk. C,6(poq 'gloom, darkness' < *^iobhO'S, ^oq>eQ6Q 
' dark, gloomy ' (cf. author, A JP. XXI, 179, and see I, 92 above). 

5. Goth, uhtwo 'dawn', Gk. dxtig 'beam, ray', Skt. aktu 
'beam, gleam, glimmer : darkness, night', naJcta, Lat. nox, Goth. 
nahts 'night'. 



IV. 

A number of words for ' bright, clear ' come from ' separate, 
distinct, clean '. These come from various meanings, as, ' wash, 
cleanse'; 'winnow, sift'; 'prune, cut', etc. Compare XIII. 

1. Lat. duo 'purgo', Gk. xXvOic 'washing out, drench', 
base *qlu'ti-, xkvC,G) 'wash, dash against', xlvdcov 'wave' : 
Germ, hlutra- ' clear, limpid, pure ', Goth, hlutrs, OS. hluttar, etc. 
This connection is doubted by Berneker, IF. X, 152, on the 
ground that Gk. xXv^co signifies properly 'anschlagen von 
meereswogen '. But as words for ' flow, wash ' come from such 
meanings as 'move rapidly, run', we may expect to find this 
divergent development. At the same time we may also connect 
the words given by Berneker: Czech. MJiYi ' reinigen ', Tdouditi 
'sauber machen', etc., which seem to come from 'arrange'. 
But it is more probable that Germ, hlutra- developed from 
'washed, cleansed' or 'flowing, limpid'. Compare ON. hlaut 
' blood of sacrifice ', hlaut-holli ' vessel for the sacrificial blood ', 
hlaut'teinn 'branch used in sprinkling sacrificial blood'. The 
base qle-uo' of this group and qle-ip- of Skt. hUda 'moisture', 
Jcledana ' wetting ', hlidyati ' become wet ' (cf. Persson, Wz. 188) 
may be referred to the root ga?- in Skt. hirdti 'streut aus, 
giesst aus, bestreut ', Osset. hhalyn ' stttrzen, giessen ', ON. Jiella 
' ausgiessen ', Lith. hUju 'breite hin', etc. (cf. Uhl. Ai. Wb.). 
Now Germ, hlutra- has developed through 'pour, wash, cleanse'; 
while Russ. hludi 'ordnung', Czech. Tdouditi 'sauber machen', 
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etc. represent the growth of meaning * scatter, spread out* 
(compare Lith. Jcloju *breite hin'), 'arrange, put in order'. 

2. Gk. viC,(D, Skt. n^nekti 'wash, cleanse', niktd 'washed, 
sprinkled, pure', Ir. necJit 'pure' (cf. Fick, Wb. IIS 194). To 
a related base neib- may be referred OPers. naiba 'beautiful, 
good', Ir. noih 'holy', with which compare ON. nipr 'neat'. 

3. Lith. pilii 'pour', Lett, pilet 'drip', MHG. vlcejen 'rins^ 
cleanse', vlat 'beauty, neatness', pre-Germ. *ple-td-, with which 
compare Gk. j(X(Dr6g 'floating', Goth, flodus 'flood', etc. (cf. 
Persson, Wz. 131 ; Schade, Wb.). 

4 Skt. dhdvate, Gk. i9^£a? 'run, flow', Skt. dhavati 'rinse, 
cleanse', dhauta 'washed, clean, bright', dhavald 'white'. 

5. OHG. fowen 'sieben', Skt. ^aVa^^ ' reinigt, lautert', putd 
rein', h^i. putus 'cleansed, pure, bright, clear', puto 'trim, 

prune, lop, clear', punis 'clean, pure', Gk. jivq^ OHG. fuir 
' fire '. For other developments of the root peu- see Pub. MLA* 
XIV, 317 ff. 

6. ChSl. h'oiti ' schneiden ', Gk. xqivco ' separate, distinguish ', 
Goth, hrains, OHG. hreini 'rein', etc., base gm- 'shake, sift, 
separate ' (cf. I, 61 a). 

7. Lat. de-sct-sco 'separate, desert', ON. sJceina 'scratch', 
OE. sccenan 'break' : sclr 'district, shire', saran 'distinguish, 
decide; get rid of, primarily 'separate', scir 'clear, bright, 
glittering, white', Goth, skeirs 'klar, deutlich' : Lat. scindo, 
Gk. oxl^G), Skt. chindtti 'split', Lith. sk'edzu 'scheide', at-skaida 
'abteilung', skaidrus 'hell, klar' (cf. Brugm. Grd. 1^,177). 

7 a. These contain a base skhi-, which has become con- 
fused with a synonymous base sqi-. Phonetically distinct from 
these are Goth, skeinan, OE. scinan 'shine', sclma 'light', 
sclmian 'shine, glitter', scimrian 'gleam, shimmer', scima, Gk. 
Cxid 'shadow', Skt. chayd 'glimmer; shadow', which we may 
refer to a base ski- 'move rapidly'. Compare Gk. 6xlva§ 
'quick, nimble', OHG. skeri 'alert, quickwitted', MHG. schier 
'quick', ON. skeiff 'running, trot', skeika 'sway, wiggle'. 
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8. Gk. 6iQ(D 'flay, tear off', dgejico * pluck, gather '^ 
dQcojtd^co' ifi^XijrcOf dgcajtro)' diaxojtrco ?] diacxojtm (Hes.), 
OHG. zorft ' hell, klar ', primarily * separate, distinct ' : Gk. dpag 
'hand, handfal', dgdooofiai 'grasp, seize', d^Qxofiai 'behold, 
perceive, see', Goth, ga-tarhjan 'auszeichnen', OE. torht 'bright, 
famous', OHG. zoraht 'distinct, bright, clear' (cf. Pub. MLA. 
XTV, 338 f., and references there given). 

9. Ski mtmati 'misst, misst ab', ChSl. mera 'mass', Gk. 
f4£Qog 'share', ftoga 'division', Lat. mora 'space of time', 
primarily 'a measuring off' (compare Goth, mel 'zeit'), and 
hence 'delaying, delay', merus 'pure', OE. mcere 'boundary', 
ge-mceran 'fix limits, mark off, determine', mcere 'glorious, 
famous', OHG. mari 'noted, renowned, splendid', Goth, -mers, 
primarily 'marked out, distinguished', Ir. mar, mor 'gross', 
i. e. ' measured off, having dimension ' (compare Skt. pramita 
'messend : gross'). 

9a. The meaning 'mark, boundary' is implied in Goth. 
marei 'meer', Skt. marydda ' meereskttste, grenze, schranke', 
the sea being thought of as a boundary. It is therefore 
probable that, in the Wess. Gebet, line 5, der mar^o seo means 
'das [alles land] begrenzende meer', mar§o being here an adj. 
corresponding to OE. mcere 'boundary'. The expression is 
thus equivalent to wentil-seo, wentil-meri 'das meer, das alles 
land . . . begrenzend einschliesst' (Schade, Wb.). So Homer's 
cixsapog is a great stream which compasses the earth's disc. 
Here also belong Lat. margo 'edge, margin', Goth. marTca 
'marke, grenze, gebiet', ON. ?w(>rA ' wald ', OHG. twarca 'grenze, 
grenzland, bezirk', OE. mearca 'space marked out', gemierce 
' boundary '. 

10. Skt. IMcati 'rauft, rauft aus, rupft'. Ink 'abfall, 
schwund', lukd 'das freie, raum, weite', OE. Udh 'meadow, 
field', Lith. lauhas 'feld', laukas 'mit einer blasse auf der 
stirn', Gk. Xtvxog 'clear, bright, light', Lat. lux, etc. The 
development in meaning here is 'pull, pluck, clear; fall away, 
become clear, become bright, shine'. Compare Skt. lundti 
'schneidet, schneidet ab', lava 'schneidend, abschneidend ', 
Gk. dXcjT 'clear open space, garden, field', Zsv-go-g 'smooth, 
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level, even, polished'. Another step and we should have had 
'clear, bright'. 

That luficati is from leuqo- and not reuqo- is made probable 
by Pruss. lunJcan, Lith. liinkas, Lett, luks, ChSl. lylio *bast', 
Pruss. lucMs, NSlov. luc ^holzseheit', Serv. luc, Russ. luca *kien', 
Lith. luksztinu *sehlaube aus, sehale aus' (of. Berneker, Die 
preuss. Spr. 305). Moreover we have the synonymous bases 
leu-go- (Lith. lauiiu *breehe' etc.), leu-po- (Lith. lupii *schale' 
etc.), and leu- (Ski. lundti etc.), to which also MH6. Zo ^gerber- 
lohe', lowen *gerben, lohen'. Compare Sw. larha *abrinden 
: gerben, lohen'. 

10 a. Other words for 4eaf, bark, bast' from * strip, peel, 
pull oflF, tear ' are the following : — Lith. hrefni * kratze ', hrezyju 
' schUle ab, ledere ab ', Ird^das * der ganz junge teil der baum- 
rinde', brazduti *einem baum den splint abschaben; das laub 
abstreifen', ON. hgrJcr, ME. barJce, E., Dan., Sw. hark *borke, 
rinde', Lith. herzas, ChSl. Irezay Skt. bhurja, 0H6. bircha 
*birke', etc. These contain the same base as Goth. briJcan 
* brechen ' etc. (cf. I, 34). — ON. slcilja, Lith. sJcelti * spalten ', skald 
' holzspan ', OHG. scala * schale, htilse '. — 6k. xeiQco * shear, lop ', 
Skt. krndti Werletzt', karnd * stutzohrig ', Lith. karnd 4inden- 
bast', ChSl. kora 'rinde', Lat. corium *skin, bark, rind', Skt. 
cdrma *haut, fell', etc. — Skt. krntdti 'reisst ab', krtti 'fell, haut', 
OHG. herdo 'vellus', herdar 'eingeweide' > "^qertro- 'sack, 
pouch' (cf. I, 61a). — Lat. carpo 'pluck', Lith. kerjm 'schneide 
mit der schere ' : Pol. kurp ' bastschuh ', Lith. kurpe, 6k. xgr^jtlg 
' schuh ', ON. hriflingr ' art schuh ' (cf. Zupitza, Germ. Gutt. 125). 
These are from a base *qerepo- ' bast ', whence also derivatives 
for 'sack, pouch' as above. Compare Lith. krBpszas 'eine 
grosse tasche, ein bettelsack ', OHG. href ' mutterleib, unterleib, 
leib', OE. hrif 'womb, interior of body, stomach', gehrifian 
'bring forth (young)'. (For other words for 'womb, belly' 
from ' sack, envelop ' see Mod. Lang. Notes XV, 99.) Skt. krp 
'gestalt, sch5nheit', Lat. corpus are semantically diflFerent. 
Here the primary meaning is ' cut, shape, form '. — Skt. bdbhasti 
'zermalmt', Lith. bdsas 'barfuss', OHG. bar, OE. beer 'bare', 
Goth, -ba^i, OHG. beri 'beere', not 'das essbare', as usually 
explained, but 'das gepfltickte' (compare Lat. carpo : Gk. 
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xaQjioq * fruit') : MHG. last ^rinde, bast; enthautung und zer- 
legung des wildes', huost *ein aus bast verfertigter striek', 
ON. hast *bast, lindeubast, bastseil', OE. losst *bast' < *lJios-tO' 
* peeled, peeling'. — Gk. Xtjcco 'schale ab', XiJtog, Xojtog *rinde, 
sehale ', Lith. Idpas * blatt, laub ' (cf. Prellw. Et. Wb.). — Lith. 
lupii 'sehale, haute ab', Goth, laufs, OHG. hub 'laub, blatt', 
louft ' baumrinde, bast ' (ef. Uhl. Et. Wb. s. v. laufs), — Lith. 
sJcerdm 'sehlaehte', Lett, shardlt 'zerteilen', Pruss. scordo 
'kopfhaut', scurdis 'birke', i. e. 'peeler'. — E. splint 'splitter', 
Dan. splint 'splitter; splint, span', NHG. splint 

Words for ' bast ' may also be derived from ' twist, twine ' 
(ef. I, 3 a). Words for ' bark, crust, rind, hide ' come also from 
'rough' (cf. I, 62b, 105a). 

11. Av. sudU' 'winnowing', OE. hudenian 'shake', Skt. 
gudhand 'schnell', gundhana 'reinigend; wegschaflFung, reinigung', 
guddhd 'rein, klar, lauter', gundhyu 'rein, glanzend, schmuck' 
(cf. I, 42). 



V. 

From 'dip, wet' may come words for 'dye, color'. 

1. OSw. hwaf 'tiefe', ON. livefja 'hinuntertauchen', Gk. 
^djirco 'tauche', fiagji] 'f^rbung', ^ag)6vg 'fdrber' (cf. Prellw. 
Et. Wb.). 

2. OHG. dunkon * eintauchen ', Gk. xiyyo) 'erweiche, be- 
netze', Lat. tingo 'wet, moisten; dye, color, tinge'. 

3. Ir. deoch *trank, trinken', Lith. damU * tauche ein, 
netze, farbe ', ddzas * tunke, farbe ' (cf. Fick, Wb. II \ 146). 

4. Gk. d^ioj * laufe, rinne \^ dhdvate ' rennt, fliesst ' : OHG. 
tuhhan *tauchen', E. duck, L6. duiken * untertauchen ', base 
duka- < *dukka- < pre-Germ. ^dhukno- : OE. deag 'dye, color', 
deagian * dye \ This connection is doubtful on account of 
another possibility (cf. X, 1 d). See, however, Zupitza, Germ. 
Gutt. 37. 
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VI. 

Various color-words are from the primary meaning * cover, 
overlay, conceal'. They fall into two general classes: * covering, 
outward appearance, color'; * covered, concealed, dark'. 

1. Goth, warjan *wehren, schtttzen*, ChSl. vreti 'schliessen', 
Skt. vrndti *umringt, umschliesst, verhtillt, bedeckt', root uer- 
*turn' (cf. I, 4), Skt. vdrna *tiberwurf, deckc; aussehen, farbe', 
Lith. vdrna, Pruss. warne * kr^lhe ', warnis ' rabe ' (cf. Berneker, 
Die preuss. Spr. 329). 

2. OHG., OE. helan, Lat. celo 'hide, conceal', colos, color 
'outward appearance, hue, complexion, color, brilliancy', color eus 
* colored, variegated ', coloro ' color, tinge, color reddish or 
brownish' : Goth. Jiulistr 'covering, veil', OE. heliistr, heolstor 
'dark; hiding-place, concealment', heolstrig 'dark', Gk. xeXaivoq 
'dark, black', xeXaiveq)7jg 'black with clouds' (cf. Fick, Wb. 
14,386). Perhaps here also Lith. szeszelis 'schatten'. 

3. Skt. skatiti, skunati 'bedeckt*, Gk. cxvroc, 'haut, leder', 
Lat. scutum 'shield', cutis 'skin', ob-scUrus 'dark', ON. sJcUme 
'shade, dusk', hum 'twilight, dusk', OE. ho^ma 'darkness' 
(cf. Kluge, Et. Wb. s. v. Scheucr, Scliote, Scliaum, Haut) : Sw. 
hy 'skin, complexion', Goth, hitvi 'form, appearance', OE,Mw, 
heow 'appearance, form, color', lilwian 'shape, color, paint' (cf. 
Kluge and Lutz, Eng. Et. s. v. hue). 

3a. The root squ- 'cover' is probably the same as squ- 
'hasten; shake, throw'. Compare OE. scudan 'hasten', OHG. 
scutten ' schtittein, schwingen, schtitten ', MHG., NHG. schutsen, 
NHG. iiherschutten, 

4. Pruss. hrut 'fallen', Jcrmvis 'fall'; ON. hrun 'fall', 
hrynja 'fall suddenly'; hrjota 'fall, start oflf, scatter', hreyta 
'cast away, spread out'; OE. hreosan 'rush, fall', base qru- 
'rush, fall; scatter, spread out; overlay, cover' : Lith. Jcrduju 
'setze oder lege aufeinander, packe, lade', Jcruvd 'haufen', 
Jcruvyju 'haufe', ChSl. kryti 'decken, httllen', krovu 'dach'; 
ON. hrjo&a ' start off suddenly, rush ; cast away, scatter, strew, 
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spread; lay out, put in order*, OE. hreodan 'load, fill, adoru*, 
hroden * reddened ', ON. hrodinn ' colored ' (ef. 1, 105). 

4a. The meaning 'pile up, load, cover' comes here from 
'scatter, spread out, strew'. Compare OE. strewian 'strew, 
scatter', bestreowian 'bestrew, cover', Lat. struo 'pile up, erect'; 
Skt. kirdti ' streut aus, bestreut ', Lith. JcUju ' breite bin ', 0H6. 
hladan 'laden'; Lith. krataU 'sehtittele fortgesetzt ', Tcrecziii 
'streue', kretinys 'ein gedtingtes sttick acker'; 6k. xgadaco 
'wave, shake', xQadrj 'twig', ON. Jirata 'waver, fall', ChSl. 
krada 'holzstoss', Goth. Jirot 'roof; Lith. krapineju 'stumble 
about', ON. hrafl 'loose layer of anything', snjo-hrafl 'loose 
snow', hrofl 'loose pile, piling up loosely or without order', 
hrofla 'pile up loosely', hrof 'loosely constructed building, 
shed', hrofa 'construct carelessly', Am/" 'shed', OE. Aro/* ' roof, 
ceiling, top', Du. roef 'cabin'; Lith. kreikiu 'streue', kraikd 
'streu', kraikas 'dachftrste'; Lett, kraitat 'taumeln', 0H6. 
rldon 'zittern', ON. hreidr 'order, arrangement', hreidra 'arrange, 
build'; Skt. sphurati 'st5sst weg, schnellt, zuckt, zittert', 
spharayati 'zieht auseinander, oflFnet weit, spannt', MH6. 
sprcejen 'spritzen, stieben; streuen', MH6. spnten 'sich aus- 
breiten', spreiten 'ausbreiten, ttberdecken', OE. sprcedan 'spread', 
E. spread 'extend, extend so as to cover something' (cf. Brugm. 
Grd. 1^205). 

5. OE. hyrst 'ornament, jewel; trappings, equipment, armor', 
OliG. rust 'rtistung', rusten, 'rtisten, bereiten, schmticken ', pre- 
Germ. base *qrS'ti- 'overlaying, covering', ChSl. krasiti 
'schmttcken', krasa 'schOnheit', Pol. krasa 'farbe, schSnheit', 
Lith. krosas 'farbe, farbestoflf', krosavoju, krosyju 'farbe' (cf. 
VII, 10). The meaning ' overlay, cover ' probably developed 
here also from 'shake, scatter'. In that case compare Lat. 
currU 'hasten, run', MHG. hurren 'sich schnell bewegen', ON. 
hrasa 'hasten, hurry, stumble, fall'. 

6. Gk. BQegxo 'roof over, enwreathe', oQog)og 'covering', 
oQoq)!] 'roof, ceiling', eQg)oq 'hide, skin', OHG. hirrhi-reba 'skull' 
: Gk. 6Qq)v6Q, OHG. erpf, OE. earp 'dark, dusky', eorp 'swarthy', 
ON. jarpr ' brown ', pre-Germ. *erbhn6- and *orbhn6- (cf. author, 
AJP. XX, 258, and references there given). 
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VII. 

A large class of color-names is composed of words meaning 
primarily *cut, scratched, marked, rubbed, smeared, dotted', 
and the like. Here may be found a large variety of colors 
from * bright' to *dark'. For the same word may mean 'white' 
or * black' according to the basis of comparison. 

1. Skt. limpdti 'smear', Upa 'smearing, filth, spot, stain' 
: Gk. XiTcaQOQ 'oily, shiny, bright, white'. 

2. ON. nfa 'tear, rive', 0H6. {w)riban 'drehen, reiben, 
schminken ' (v. I, 5). 

3. Gk. aftda> 'rub', OficiSi^ 'weal, vibex' : Goth, hi-smeitan 
'besmear', OE. smttan 'daub, smear', sniitta 'smear, spot', 
ChSl. smedu 'dark-brown' (cf. Persson, Wz. 183), root smei- 
* rub, press ' : Lith. smeigiu ' etwas mOglichst spitzes wo hinein- 
stecken ', MHG. smeichen, smeicheln ' schmeicheln ', i. e. ' rub, 
caress', OHG. smeckar, smehhar, OE. smicer 'fine, elegant', 
MHG. smicJce, sminke 'schminke' : Lat. mica 'crumb', Gk. 
Cf/lxQog, fjitxQog ' small ', Skt. m^caka ' dark-blue, dark-colored ', 
primarily ''smeared'. For other derived meanings from the 
same root cf. author, AJP. XX, 260 flF. 

4. OHG. fihala, OE. feol, ftl 'file', Gk. jttixco 'scratch', 
jiixQog 'sharp', ChShpisati ' engrave, write ', Skt pimgdti' hew 
out, form, adorn', p^cas 'form, color', Gk. jioixiXog 'bunt', 
Lith. paisms ' schmutzfleck ', paXszinu 'berusse', Goth, -faihs 
'bunt', OE. fag 'pied, adorned; discolored, stained', OHG. 
feh, etc., Lat. plcus 'woodpecker', base pei-ko-. A related 
pei-go' occurs in Lat. ^^m^o 'paint', ChSl. pegu 'bunt', Skt. 
pinga, pihgdld ' reddish brown ', pinkte ' paint ', pifijdra ' yellow, 
golden '. A natural development of ' variegated, changeable in 
color ' is ' deceitful '. This is found both in peiic- and in peig- : 
G(k.noLxlXoq 'variegated; artful, tricky', Sktpiguna 'treacher- 
ous', Goth. /a^7i 'deceit'; OE.be-fician 'deceive', facen 'deceit, 
injury', ficol 'fickle', ON. feiht 'destruction', OHG. feihhan 
'arglist'; and in the base peiq-: Pruss. -paika 'trtigt', Lith. 
peikiu ' makle, tadle ', piktas ' b5se, zornig ', pykinu * argere ', etc 
(cf. Prellw. EtWb.; Kluge, EtWb.; Uhl. Ai.Wb.). The bases 
pei-/{0', pei-go-, pei-qo- may be compared with pei-so-: Skt. 
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pindsH 'zerreibt, zerstampft', pistd 'gemahlen', Lsit pinso, etc., 
and referred to a root pei- *rub, press, crush, wear away; 
waste away ' : Skt. piyati * sehmaht ', Goth, faian * tadeln ', fijan 
*hassen' (v. XIII, 11). Skt. pita * yellow', explained below as 
meaning primarily * faded', may come from * rubbed, marked', 
and in that case be more closely connected with Skt. pihga 

* yellow ', pigdf'iga ' reddish '. 

5. Goth, malan 'mahlen', Lat. molo, ChSl. melj(i, etc., 
root mel' 'crush, rub', whence * smear, mark', etc.: OE. mcel 

* mark, ornament ', MHG. mal ' spot ', 0H6. malon ' mark, paint ', 
Goth, meljan * write', Gk. [iolvvco 'stain, defile', Skt. mala 

* filth, sin', malind 'filthy, dark-colored', Lith. melynas 'blue', 
meline, 'Prum.melne 'blue spot', Lett melns, Gk. ^f7au; 'black', 
Welsh melyn, Corn, miliny Bret, melen 'yellow' (cf. Prellw. 
Et. Wb.; Uhl. Ai. Wb.). Here belongs the IE. word for 'honey', 
Goth, milip, Gk. fxeXiy etc. (Compare Gk. xvrjxog 'yellowish' 
: OHG. honag 'honey'.) It is evident from the great variety 
of color-names from the base m^l- that the primary meaning 
was some general term such as 'marked, stained, dirty', and 
that 'yellow', 'gray', 'blue', 'black' arose through restricted 
usage. This indefinite meaning is seen in Skt. malind and 
probably also in the first part of OHG. mili-tou, OE. mele-deaw 
'mildew'. To this group we may add Germ, hlewa- 'blue', 
pre-Germ. *mleuo- (compare Gk. [xoXv-vco 'stain') : OHG. &teo 
'blau', OE. Uaw 'blue', Ueo 'color, form', ge-bleod 'variegated'; 
OHG. bUo 'blei', pre-Germ. *mll'UO', Gk. ftoXi-^og 'lead'; OE. 
hlcec 'black; ink', L6. black 'ink', pre-Germ. *mlogo- (cf. author. 
Jour. Germ. Phil. I, 297; ^ Hirt, PBB. XXIII, 295, 307, 354). To 
the same stem may belong Gk. af/oXyog * darkness', oftoXyqi' 
^ocfo^ (Hes.), Ir. melg 'death', with which are compared Lett. 
milst 'es wird dunkel', Lith. mils^ti ' zusammenziehen von 
gewitterwolken ', Goth, milhma ' wolke ' (cf. Prellw. Et. Wb.). 
But these words, however, are secondary derivatives from 
'black, dark' and not directly from 'stain' as in the others 
of this group. It is within the possibilities that the base mSl- 
is from the root me- 'cut, measure, mark*. 



^ Hjrt's article appeared in Oct., 1898; mine m the preceding Jan. 
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6. OHG. masa 'wound, scar', MH6. rnUse 'wundmal, narbe; 
entstellender fleekeD, maker, masen *verwunden; beflecken*, 
masec *£leckig', OE. maser ^gnarP, OHG. niasar *gnarl, measles', 
Skt. mdsi 'schwarze' (of. Uhl Ai. Wb.). These also may be 
from me- *eut, mark'. 

7. OE. metan 'measure, mark off, fix bounds', ON. mot 
'impression, stamp, form, model', hence 'spot, place, meeting- 
place, meeting ', i. c. ' something marked out, place marked 
out', OE. metan 'draw, paint', a-metan 'paint, adorn', root 
me- 'cut, mark'. 

8. Skt. mimati, mimite 'measure, measure off', mita 
'measured off, scanty, small', mindti 'diminish, injure', etc. 
: Lith. mailus 'trifle', ChSl. meluku 'small', OWelsh mail 
' mutilum ', Welsh moel ' calvus, glaber ', Ir. mael ' bald, without 
horns' (cf. Fick, Wb. 11^204), Goth, mail 'blemish, wrinkle', 
OHG. meil, meila ' spot, pollution ', MHG. meilen ' verletzen, ver- 
wunden; beflecken, beschmutzen ', meile 'befleckt, schlecht', 
OE. mal 'mark, stain', mcelan 'mark, stain'. 

9. Gk. xC^aco 'stroke, graze, scratch', x()a/rc» 'anoint, 
besmear, stain', XQ^t^^ 'surface, skin, color', XQ^^^ 'touch; 
tinge, stain', XP^^'S^ 'color, dye, tint', xpot« 'skin, color', 
XqIo ' scratch, smear, anoint, color ', Ir. gert ' milk ', Skt. ghrtd 
'butter, ghee', jigharti 'drip, besprinkle', root gher- 'scratch, 
graze; smear, anoint; be smeary, filthy', etc. : Ir. gor 'pus', 
guirin 'pustula', Welsh gori 'suppurate', gor 'pus, sanies', 
OHG., OE. gor 'dirt, dung', ON. gormr, gromr 'filth', Lat. 
gramiae 'viscous humor from the eyes', Lith. grasiis 'disgusting', 
MHG. garst 'rancid' < *ghors-to-, Welsh gtvrm 'dark, black', 
Ir. gorm 'blue' < "^ghors-mo- (cf. Fick, Wb. 11^, 114), primarily 
' smeared, stained ', OE. grwg, OHG. grao ' gray ', perhaps from 
pre-Germ. *ghre-qu6- 'scratched, streaked' (but see another 
possibility 1,90); Gk. XQ^^ 'smear, color, whitewash', xprae^ 
'anointing, coloring', XQ^f^^ 'ointment, unguent', Lith. greimas 
'slimy sediment', E. grime, Dan. grim, ODu. grimsel 'grime, 
soot, smut', ON. grtma 'mask', OE. grtma 'mask, helmet, 
spectre', OS., MHG. grts 'grau, greis', pre-Germ. *ghrl-so- 
' streaked ', From ' scratch, grate ', come many words signifying 
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* make a harsh sound, knirschen ' (cf. Prellw. Et. Wb. s. v. 

10. 6k. xelQOj 'shear, cut', xoqCocd 'shear', xoqOtj 'temple*, 
primarily 'shorn, thin' (of. the various Germ, words for 'temple' 
s. V. Schlafy Schldfe, Kluge, Et. Wb.), Lith. Icarsziu 'striegele, 
kamme', ChSl. Jcrasta 'kratze', ML6. harst 'rechen, harke', 
Skt. Jcasati 'reibt, sehabt, kratzt' (s < rs), I'asa-, Msa 'rubbing', 
kasaya * sharp, bitter, acrid; red', kasaya 'brownred' (compare 
Lat. acer 'sharp, pungent, dazzling') : Lith. herzsas 'weiss und 
schwarz gefleckt, brindled', primarily 'scratched, streaked', 
kersise 'eine bunte kuh', harszis 'bracbsen', hirszlys, Sw. harr 
*asche', ChSl. 6runu, Pruss. Icirsna- 'black', Skt Jcrsnd 'black, 
dark ' (cf. Uhl. Ai. Wb.). Perhaps here also belong Lith. hrosas 
'color, paint', hrosyjn 'paint', Pol. hrasa 'color, beauty', ChSl. 
hrasa 'beauty', hrasiti 'adorn', OE. hyrst 'ornament, jewel; 
trappings, equipment, armor ', 0H6. rust ' armor *, nisten ' adorn, 
equip ', pre-Germ. base *qrs-ti- (cf author. Mod. Lang. Notes, 
XV, 329). These, however, are secondary derivatives, and may 
be otherwise explained (cf. VI, 5). 

11. Lith. sveriu 'weigh', svirus 'schwebend, schwankend, 
baumelnd' (cf. X, 4) : OHG. swerhan 'schnell hin und her fahren, 
schwirbeln, wirbeln, abwischen', OFm. swerva 'wandern, herum- 
schweifen', OE. sweorfan 'scrub, file', Goth, -swairhan 'wischen' 
: Ir. sorhaim 'stain, spot', i.e. 'rub, smear', sorh 'dirty', base 
*surbho-. This base is as certainly from suer- as Lith. svarbiis 
'wichtig, schwer' from sveriu 'weigh'. The primary meaning 
of the root was ' swing, sway, shake ', a meaning that is found 
at the base of most words with initial su-. The same root 
suer- is in Skt. svdrati 't5nt, erschallt' (v. I, 45) from 'move 
rapidly, rattle'. Compare ON. svarf 'filings; commotion, dis- 
turbance, violent behavior, noise', from Germ, swerban 'move 
to and fro, swing, rattle; rub, scrub, file'. The meaning 'swing' 
is also in Lith. svaftis 'das gewicht; der schwengel am brunnen; 
der wagebalken', OE. sweord, ON. sverd, OHG. swert 'sword', 
pre-Germ. *suer-t6' (or *suer-dho-) 'brandishing, brandished'. 
Compare OE. swapan 'brandish' : swipe 'whip, scourge, sword'; 
swingan 'swing, beat', swingell 'beating : whip'; NHG. schlagen 
: schldgel, schldger, etc. Compare other derivatives of suer-. 
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12. 6k. jtBQaq *end*, Horn. jtalQara < *jtsQ/ara 'bound- 
aries ', Skt. pdrvan ' knoten, gelenk, glied, absehnitt, abteilung ', 
pdnis * knoten, gelenk, internodium, absehnitt ', i^an^sa ' knotig, 
uneben, rauh, schmutzig, fleckig, bunt', Av. jpowrw^a- *scheckig, 
bunt'; pre-Germ. *poruO' *bunt', 0H6. faro 'farbig, gefarbt', 
farawa *farbe, schminke', faraiven 'filrben, maleu, schminken' 
(cf. author, Mod. Lang. Notes, XV, 328). 

13. Skt. UjaU *be sharp, sharpen', Lat. in-stigo 'spur on', 
Gk. 0x11,0} * prick, brand, make spotted', crtxroc; 'branded, 
marked, variegated ' (Prellw. Et. Wb.). 

14. Skt. Mdyati 'waver, swing, tremble', lila *play, sport, 
appearance, grace, charm ', lilayati ' play, be merry ', Lith. leilas 
'butterfly', i.e. 'flutterer', OE. Ml 'twig, whip; bruise, weal', 
Icelian 'become black and blue'. 

15. Skt. raya 'violence, pressure, haste, stream, course', 
rindti 'let flow, let loose', Gk. ogiro) 'move'; Skt. n^e 'stream, 
course, streak, mark', with which compare OE. rip 'stream', 
ON. rWa ' bestreichen, beschmieren'; ON. rein 'strip of land', 
OHG. rein 'grass-balk', NHG. rain : Lith. raXnas 'graubunt 
gestreift', rainutas 'gestreift, streifig'; Lith. raibas 'graubunt, 
gesprenkelt', Lett, rdibs 'bunt, fleckig', Pruss. roaban 'gestreift', 
Ir. riabach * gesprenkelt, grau ' (cf. Fick, Wb. II S 229), OE. ripe, 
OS. rlpi, OHG. riffi 'ripe'. Compare Lith. berszti 'become 
white; ripen'; OE. fealwian 'grow yellow; ripen'. Bipe is 
generally connected with OE. rlpan 'reap', rifter 'sickle' etc. 
This would give for the primary meaning 'cut, marked, 
streaked '. In any case we may refer Lith. ratbas to the root 
rh 'run, stream, streak' and connect it with Lith. ribd 'run- 
way of game'. Here also Sw. rqya 'schneehuhn' (cf. Noreen, 
UL. 68). 

16. Skt. rdbhas 'violence, force', rambhate, rdbhatu 'seize, 
hold', Lat. robus 'vigor, strength, hardness; oak', OE. rof 
'strong, brave', OHG. rap fen ' verharschen ', pre-Germ. base 
*robhn6- 'rough, harsh', MHG. rappe, rapfe 'kratze, raude', 
Du. rappig 'raudig' : ChSl. rqbu 'bunt, gesprenkelt', Euss. 
rjahoj 'bunt', rjabka, ChSl. jar^bz, OHG. reba-huon, Sw. rapp- 



— 77 — 

hona 'rebhuhn' (cf. Persson, Wz. 219). To these Persson adds 
Gk. oQfprog * dunkel, dunkelfarbig ', OE. earp * dusky, dark ', etc., 
which, however, are probably not from 'streaked, marked', 
but from * covered * (cf. VI, 6). If Lat. rohus ' red ' belongs 
here, it is from the primary meaning ' violent, strong, glittering ', 
as in Skt. tvesd * heftig, ungestlim : glanzend \ With the base 
erebh' compare erep- in Skt. rdpas ' kOrperlicher schaden \ ON. 
refsa, OHG. refsen *strafen, zlichtigen, tadeln', OE. refsen 
'tadeln', Lat. rapio * seize', etc. (cf Uhl. Ai. Wb.). 

17. OHG. rouhon, OE. reafian *rauben', reofan 'brechen, 
zerreissen', Lat. rumpo, rapes, Lith. rupas 'rauh, holperig', 
raupaX * masern ', raupsat * aussatz ', raupeze ' kr5te, schildkrOte ' 
(see other words for *toad, frog', Introd.); Goth, raupjan 
* rupfen ', OE. rypan * ausreissen ', OHG. roufen * raufen, rupfen ', 
Lsitrubus * bramble-bush ', ^rubo-s * rough' : Lith. e^rw&e' *hasel- 
huhn', Lett, ruhenis 'birkhuhn', ON. rjupa *schneehuhn' (cf. 
Persson, Wz. 221), from ^ertibo-, *reuho- * speckled', root ereu- 
/ break'. Compare Lat. ravns 'hoarse' : 'grayish, gray-yellow', 
primarily 'broken, rough, uneven'. To the same root belong 
Lat. rudus * broken/ stones, rubbish', rudis 'rough, rude', etc. 
(cf Persson, Wz. 8). 

17 a. OHG. barh, barug, OE. bearg, ON. bgrgr 'barch' < 
*bhorqu{0') 'cut', Lith. broJcas 'brtichig, schadhaft', as noun 
'gebrechen, fehler', Ir. brec 'llige' : Gk, q^aQxlg 'runzel, falte', 
g)0Qx6v' ylsvxo'r, jtoXiov, qvOov (Hes.). 

It is probable from this that 'rough, wrinkled' was the 
primary meaning of q)0Qx6c, for from this could easily develop 
'speckled, gray, white'. The change of meaning 'shining, 
bright, white, gray ' : ' shriveled, wrinkled ' would be impossible. 
It is better, therefore, to separate it from Skt. bhrdgate (I, 33). 

18. Skt. rdmate 'steht still, ruht, ergotzt sich', Ir. fo-rimim 
'setze, lege', Skt. rdma 'lust, freude', ramd 'erfreuend, lieblich, 
reizend', base *r^mo- 'resting, settling; taking pleasure' : MHG. 
ram 'staubiger schmutz, russ', raw^c 'schmutzig, russig', OHG. 
ramac 'furvus', Skt. mw^a 'dark-colored, black', ra^^ya 'night', 
base *remo- 'settling, spotting', root ere-, ero-. From this 
comes the base ^ro-do- 'resting, taking pleasure : s^ettling, 
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spotting', ChSl. radu *froli', Pol. ra^i *gerii, willig, froh', Lith. 
rods *gern', OE. rot * cheerful, glad', retan 'cheer, gladden' 
: 0H6. ruo^, L6. rot, Du. roet *russ'. (For other words from 
the same root see Kluge, Et. Wb. s. v. Etihe, East; Uhl. Ai. Wb. 
s. V. rdmate) On the development of meaning in *remo-, *rodO', 
compare Lat. sedeo *sit', Skt. sadd 'das sitzen', ChSl. sadu 
*planta', sazda, Lith. 5oc?i5 'russ', 5(?c?wa 'brandfleck', Vol. sodjsa 
*rus8, kienruss', ODu. soet, ON., OE. sot 'soot', OE. sutig 
'grimy, dirty'. 

19. Skt. grdyati 'cook, roast', grmdti 'mingle, mix, cook, 
roast', Gk. xtQa^ai, xsgdvivfii 'mix', OE., OS. hror 'active, 
vigorous', OS. hrorian, ON. hrcera 'move, stir', 0H6. ruoren 
'move, stir, stir up, touch', OE. hreran 'move, stir, shake', 
hrtnan 'touch', OS., 0H6. hrlnan 'touch, take', ON. hrtna 
'hang to, stick to, leave a trace or mark of (cf. Fick, Wb. 
IS 43 f.; Uhl. Ai. Wb.) : ON. Jirtm 'soot; rime', pre-Germ. 
"^krl-mo- 'touching, sticking to, leaving a trace of, ON. hrlmugr 
' covered with rime or soot ', OE. hrlm ' rime, hoarfrost ', OHG. 
riman, 'touch, take', MHG. rlmeln 'be covered with rime', 
NHG. (Tyrol) reim 'light frost; mist', Karnt. reim 'mist, dew', 
Bav. retm, reimel, reimen 'rime on shrubbery or walls; bloom 
on fruit'; OEG.hrtfo, OLG.hrlpo 'reif. From a simpler form 
of the same root come Arm. sagn ' ice ', Slov. sren ' rime, frozen 
snow ', Lith. szarmd, Lett, serma, sarnia ' rime '. These Uhlen- 
beck, Ai. Wb. s. v. gigiras, connects with ChSl. srenu ' white ', 
Lith. szirmas 'gray, roan'. It is certain, however, that these 
color- words did not mean primarily 'rimy, frosty, snowy', nor 
did the words for 'rime, snow' mean 'white, gray'. The two 
sets of words are distinct in their development though alike 
in origin. In both cases the primary meaning was 'touch, 
stick to, leave a trace of, whence 'speckled, spotted' and 
'rime, frost'. This common meaning we find also in Skt. 
glisyati ' hS-ngt sich an, klammert sich an ', Av. sraesyeiti ' hSlngt 
sich an', NPers. sires 'leim', Skt. glesd 'das heften, kleben', 
glesmdn ' klebriger stoflF, schleim '. From such a meaning come 
Skt. gard, gdrvara ' bunt, scheckig ', Lith. szirvas, szirmas * grau, 
blaugrau, grauschimmel', Gk. xi^gog 'tawny' (with the same 
vowel as in xlQinini), Lith. szerhsznas 'schimmelig, ins grane 
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spielend' : *reif, gefrorener tau', with which compare Skt. 
gldksnd *glatt, weich, zart', perhaps primarily 'smeary, smooth*. 
From the color-words are named animals with gray, roan or 
mottled skins or hides, ^o lAih, szirmis 'der blaugraue ochse; 
das grauschimmel-pferd ', Pruss. sirwis, Ch81. si'una 'reh' (cf. 
Berneker, Die preuss. Spr. 320), and also Lith. szarmu, szermu 
'wildcat; ermine', szarmonys 'weaseP, OHG. harmo 'weasel', 
OE. hearma-sdnnen 'made of ermine-skins'; Skt. gdri 'a certain 
bird', carilia 'magpie', Russ. soroka, Lith. szdrha 'magpie'; 
Skt. galura 'frog', primarily 'spotted' (cf. Introd.). See further 
on the above Schade, Wb.; Uhl. Ai. Wb. 

20. Skt. hdhhasti 'zermalmt, verzehrt', psati 'zehrt auf, 
Gk. ipfjp 'rub', ti^aiQco 'graze, touch lightly' : tpccQog 'ashen- 
gray, speckled, dapple-gray'. Gk. xpag 'starling' was named 
from its spots and did not itself give the color-word. So OE. 
steer, OHG. stara 'starling', Lat. sturnus, etc. may be derived 
from the root ster- 'scatter, spot'. 

21. ChSl. cesati 'kammen, striegeln', Lith. kasaU, kasinu 
'kratze', Gk. geco 'schabe, glatte', ^aivo) 'kratze, kamme', 
ORG. hasan 'politus', hasnon 'polire', /jo^mww^fa 'linitio' : Lat. 
canus 'gray, hoary' < *casnus, Osc. casnar 'senex', Gk. gavO^og 
'blond, yello\^; Lat. cascus 'old'; Gk. gra? 'scrape, smooth, 
polish' : OE. haso 'gray', ON. hgss 'yellowisb-gray', Gk. 
iov^oc 'yellowish, tawny' (cf. Schade, Wb.; Hirt, Idg. Abl. 521). 
Hirt assumes IE. kasou and kasen 'blond', from which come 
Gk. ^ovihog and gavd^og. This is altogether improbable. The 
probabilities are that these color-words in Gk., Lat, and Germ, 
developed independently from 'scratch, make streaked, rub'. 
It is certain that OHG. hasan 'politus', hasnon 'polire' (with 
which compare MHG. haseln ' glatten '), are as closely connected 
with Lith. kasinu, Gk. gaivo) 'scratch' as with Lat. canus. 
Moreover, Gk. ^ovB^og is used of sound as well as color, as, 
g. apsftoi; rexri^ ^ov^a XaXcov, and is interpreted by Hesych. 
and the Gramm. as Xsjcrog, ajiaXog, o^vg, etc., which points 
toward a derivation from grco. Instructive is also MHG. heswe 
'blass, matt', which must be added to OE. haso 'gray'. We 
have, therefore, really a double development: 'scratched, 
streaked, gray'; and 'scraped, rubbed, worn, weakened, made 
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dim*. Here, in the sense *weak, thin, slender*, we may add 
OHG. liasOy OE. 1iara *hare'. Compare Gk. Xejtxoi; *fine, thin', 
Lat. lepidiis : lepus\ Ir. lag *weak', Gk. Xayagoq *schmaehtig' 
: Xaycoq ' hase ' (ef. Prellw. Et. Wb.). In this ease we must 
separate the Germ, word from Pruss. sasnis, Skt. ga^dj which 
are as well connected with Gk. x8X7Jva<; ' Xaycoovq. Derivatives 
of the base qesiio-, qsti- are Gk. §vq6c, Skt. Jcsurd * razor ', i. e. 
'scraper', with which compare OE. sore * mote ', i. e. * scraping*; 
Gk. ^vXov 'chopped wood'; Skt. Icsddati 'zermalmt, zerstampft', 
hsoda 'mehl, staub', Jcsudrd *klein, gering, niedrig', ChSl. 
chudu 'klein*, etc. 

22. Lat. stria 'furrow, groove, flute', OHG. sMmo, MHG. 
strlm, streim 'streifen', Dan. strime 'strieme, schwiele', Sw. 
strimma 'streifen', OE. strlmende 'resisting'; Gk. ozQly^ 'row, 
line', L^t sMx 'furrow, groove, flute', stringo 'press together, 
graze, touch', strigo 'be worn out, weary, lose strength, sink, 
cease', strigosus 'lean, lank, thin', OE. strlcan 'move, go; rub, 
wipe ', Norw. strike ' streifen, furchen, ritzen ', OE. strica ' stroke, 
mark', E, streahj strealced\ Gk, ozQl^og 'weak, fine voice', ON. 
strlpr ' bergspitze ', base "^strtbo- 'worn down, thin, sharp', 
MEG, streifen 'streifen, gleiten, ziehen;abhauten', Oli. strtprendr 
'striped', ODu. strijpe 'stripe, streak', Dan. stribet, E. striped, 
MHG. strlfeht 'gestreift, streifig'. 

22 a. The base strl- is also in ON. strita ' zerren, reissen ', 
stritash ' sich anstrengen, sieh strauben ', streita ' exertion ', Lat. 
strl>do 'make a harsh grating sound'; ON. 5<nd^ ' streit, kummer*, 
strlda 'reizen, plagen, streiten', strldr 'hartnackig, streng, 
stark', OHG. strltan 'streiten', OE. strldan 'stride'; Lith. 
strainus ' widerspenstig in worten', etc. Compare the similar 
meanings in MHG. stricken 'sich rasch bewegen, eileu, gehn, 
fliegen; streichen; glatten; streicheln; bestreichen; schlagen', 
OE. strlcan 'move; rub', 5^nc 'plague; sedition', gestric '&tnfe\ 
The primary meaning of the base strt- was probably 'move 
rapidly back and forth'. This gave 'rub, scrape, stroke; 
wander, go, hasten; exert oneself, strive, resist; be violent, 
harsh, strong', etc. As we find a base stru-, strS-uo- with 
meanings parallel with stri-, stre-j^o-, we may reduce these to 
a base stero-, stre- (cf. Persson, Wz. 185; author, Pub. MLA. 
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XIV, 305). Compare the developed meanings of the base 
ster-do : MHG. sterzen *sich rasch bewegen, umhersehweifen; 
steif emporragen ', sterz * Stengel, stiel; schweif, 5^w^ew * fallen 
machen, stttrzen, umwenden; umsinken, fallen, sttirzen', ON. 
strodta ^ ttberrumpeln ', E. start * aufspringen, in die hOhe fahren; 
in bewegung setzen', Norw. sterta *sieh abmtihen', sterten 
' widerspenstig ', ChSl. strada ^mtthe, arbeit', stradati, Euss. 
stradati * leiden ' (of. Persson as above). 

23. Gk. CTSQew 'strip, rob, bereave', Lith. strovd 'speise, 
kost', strovyju 'verzehre, esse'; OHG. ki'Striuni lucrum', 
striunan 'gewinnen, erwerben', OE. ge-streon 'gain, profit; 
wealth; procreation', stnenan 'acquire; beget'; ON. strjuJca 
'streichen, bestreiehen, ttber etwas hinstreichen ', OHG. struhhon 
'straucheln, stolpern, fallen', Gk. orgsvyofiai 'reibe mich auf, 
schmachte hin', Lith. strUgas ' schnitzmesser ', striugas 'kurz', 
strungas 'gestutzt, mit gekapptem schwanze', striiingas, MHG. 
strunc 'strunk', struck 'strauch', Dan. strunk 'stramm, steif, 
ChSl. stnigati 'kratzen, schnitzen, qu^len', Lett, strugains 
' streifig ' (cf. Prellw. Et. Wb.). To the base strS-uo- ' rub, strip 
oflF, prune, dock' (cf. Lat. stringo 'graze, scratch, strip, pluck, 
clip', etc.), 'pull, resist, be strong, severe, rough', etc. belong 
also: MHG. stroufen 'streifen, abstreifen, schinden', OE. be- 
strtepan 'strip, rob, plunder', MHG. strupfen 'streifen, ab- 
rupfen', strumpf 'stummel, stumpf, OHG. struhen 'rauh empor- 
stehen, struppig sein, strauben', Gk. cxQvq)v6q 'steif, derb, 
herb, sauer' (cf. Kluge, Et. Wb.); OT^.strudan 'plunder, ravage, 
destroy', strydan 'rob, deprive', OHG. struten 'mit gewalt 
wegnehmen, rauben'; MHG. struz 'streit', striuzen 'strSluben', 
ON. strutr 'projection, peak', OE. strUtian 'stand out stiflFly, 
be rigid', MHG. strunze 'stummel, stumpf, Bay. strunzen 'ab- 
geschnittenes sttick', Dan. strutte 'starren, strotzen', MHG., 
NHG. strotzen. Here in the sense 'small, compressed' belong 
MHG. strozze, LG. strote 'throat'. Compare Norw. strype 
' zusammenschnttren, -pressen, erdrosseln', ON. strjupe, OSw. 
strupe 'throat'. 

24. Ski duvds 'hinausstrebend, unruhig', OHG. zawm 
' von statten gehen, gelingen ', MG. zuwen ' sich voran bewegen, 

6 
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wohin Ziehen', MH6. zouwe *eile', zouwen 'sieh beeilen; bereiten, 
maehen', MDu. touwen ^subigere, agitare, premere, pressare', 
OE. tawian 'prepare, treat ill, afflict', E. taw, tew * prepare by- 
beating or working, as leather or hemp; beat, scourge, maul, 
pull about, tease, vex', OE. tuon 'make, arrange, adorn', Goth. 
taujan * maehen, bewirken', 0H6. ^oww^ew 'bereiten, bearbeiten; 
farben', zmva Hinctura' (cf. Uhl Et.Wb.; Schade, Wb.) : OE. 
teafor 'red pigment, vermilion', ilefran 'paint', 0H6. zoubar 
'zauber', etc., pre- Germ, "^doiipro- 'pigment', from ^deu-po-, 
*dou-po- 'beat, press, work over, prepare, paint' : Gk. dovjtog 
'thud, crash', dovjrteo 'sound with a thud, crash, ring', primarily 
'beat, strike'. The root dSuo-, du- 'move on rapidly', whence 
'drive, thrust, beat' and 'pull, haul', etc. is also in Lith. dauziu 
'clash, clink, strike', Sw. dial, dfinlc 'schinden', OE. tucian 
'ill-treat; adorn', with double meaning as in OE. tawian. 

25. Skt. ddlati 'berstet, springt auf, ddlayati 'spaltet', 
dala 'stttck, teil, halfte, blatt', ChSL dola, Lith. daVis 'teil', 
dalyju 'teile', Ir. fo-ddlim 'discerno, sejungo', ON. tal 'zahl' etc. 
(cf. Uhl. Ai. Wb.) : Lith. datgis 'sense', Ir. dluigim 'scindo', 
OE. telga, ON. tjalga, MHG. zelge 'zweig', 0H6. zelga, MHG. 
zelge 'pflugarbeit zur saat', ON. telgja 'schneiden, verschneiden ', 
tdlgdkmfr 'schnitzmesser', Dan. toelge 'schnitzen, schnitzeln' 
(cf. Fick, Wb. II S 158) : OE. telg 'dye, color', primarily 'mark', 
telgan 'dye'. 

26. Lat. glaber, ChSl. gladuku 'glatt', gladiti 'glSltten', 
Lith. glodus 'glatt anliegend', glostau 'streichele sanft', OHG. 
glat 'glatt, glanzend', ON. gladr, OE. glced 'glad, bright, clear*. 

27. OHG. gnltaUy OE. gmdan ' rub ', gnidel ' pestle ' : Lat. 
nitor ' smoothness, sleekness, luster, brightness ', niteo ' be sleek, 
glisten, shine'. Here belong also ON. grw^5^ 'gnashing' (of 
teeth), gmsta 'fasten together; gnash; howl', OE. *gnastian, 
ME. gnaste 'gnash', MHG. gnlst 'scab, scurf. To the base 
ghnt- may belong Lith. gnybiu, gndibau 'pinch', or these may 
be from a synonymous base gnl- (cf. Kluge, Et. Wb. s. v. hneipen). 

27 a. With the base ghnl-, ghne-jfi- compare ghnu-, ghne-jfo- 
: ON. gnUa ' rub, crush ', Gk. x^^^co ' gnaw off, nibble ', x^*^^'P<^ 
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'piece cat off', x^'^^^ 'down, flock, foam', x^avpd^ 'dainty'; 
Lith. gnidumu 'squeeze', gniduMu 'close, clench'; OE. gneap 
'niggardly', gmepe 'scanty'; ON. gnufa 'bend over, droop'. 
Here also we find the development 'rub, crush, crash' : ON. 
gnyja 'be noisy', gfwy^r ' noise ', gfwy^'a ' growl, murmur ', gnaud 
'growling, howling', gnaust 'clashing together'; gnyr 'noise', 
OE. gnyran 'creak', gnyrn, gnorn 'sorrow', gnornian 'grieve, 
lament', OS. gnomon 'mourn', base ghnu-ro- 'rubbing, creaking, 
resounding' : 6k. ;cr«u(/o§ 'dainty', i. e. 'nibbling'. 

With ghne-jfi- and ghne-uo- compare ghno- : 0H6., OE. 
gnagan, ON. gnaga 'gnaw', gnata 'strike together', gnat 
'collision', MH6. gnais 'schorf; knauserei' (cf. Persson, Wz. 136 *). 

27 b. Synonymous roots gno-, gne-jfi-, gne-uo- occur : OE. 
cnedan, 0H6. Jcnetan 'kneten', GhSh gneta 'zerdrttcke, knete'; 
MH6. knullen 'schlagen', er-knellen ' erschallen ', OE. cnyllan 
'sound bell', E. 1inell\ MH6. ^er-hniirsen 'zerdrttcken, zer- 
quetschen', knirren, Tcnarren 'knarren, knurren'; 6k. yvdfiJCTco 
' crook, bend ', Pol. gnqbic ' driicken ', NH6. Icnuifen, ON. knefan 
'zwang', knappr 'knopf, 0H6. knopf 'knoten' : ON. knla 
'discuss'; OE. cmdan 'beat'; cm/* 'knife', MH6. Am/ew ' kneifen, 
kratzen', 6k. yvlgxDv 'niggard, pinch-penny', Du. knijpen ^kneifeuj 
zwicken' : OE. cnuwian 'pound' (in a mortar), ON. knyja 'drive, 
press hard, beat'; knosa 'strike, beat', knuska 'beat', L6. 
knusen 'press', NH6. knauser 'niggard', OE. cnossian 'strike', 
ge^nos 'collision'; 0H6. knoto, knodo, OE. cnotta, ON. knutr 
'knot', OE. cneatian 'dispute'; cnodan, ON. knoka 'knock', 
knochen 'knuffen', knoche 'knochen, astknorren', and many 
others (cf. XV, 4). 

Notwithstanding the similarity in meaning, the roots ghno- 
and gnO' are distinct in origin though they are somewhat 
confused in some of the derived forms. If we should connect 
these two roots, we should have equal reason for combining 
with them the roots qnS-, qnS-jfi-, qnS-uo- 'rub, scrape, beat' 
(cf. Prellw. Et. Wb. s. v. tcvtiv, xvlC,(x)y xvoog, etc.; and XV, 
1, 2, 3). 

28. 0H6. slihhan, ME. silken ' schleichen ', MH6. skch, 
slich 'schlick, schlamm', slich 'schleichweg; list', OE. site 
'cunning, listig', ON. sUkr, ME. silk 'sleek, glossy'. These 

6* 
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are from the base sir, 0H6. sUfan 'gleiten, sinken, glatten', 
ON. sUpa * sharpen', sleipr, MH6. sleif, OE. slipor 'slippery', 
slipig * slimy'; slidor * slippery', slldan, MH6. sllten 'slide, 
glide'; ON., OE., MH6. slim 'slime'. Here also occur the 
bases sle-, sh-ip-, sle-uo- (cf. Persson, Wz. 189). 

29. 6k. yXoiog 'any sticky, clammy stuff', yXla, yXlvrj 
'glue', ChSl. glina 'clay', glenu 'slime', ON. Iclma, MH6. Tdenen 
'stick, smear', OE. clcene 'clean, pure', 0H6. Ideini 'zierlich, 
glanzend, sauber; sorgftlltig, gering' (cf. Persson, Wz. 49). 

29a. The meanings 'clean' and 'small' are entirely 
distinct in their development. The former is from 'smooth', 
the latter from 'sticking close, clinging'. Compare Skt. lay a 
'das sichanheften, ankleben; das sichducken, niederhocken ' 
: Lith. lainas 'schlank', leilas 'dtinn, schlank', lesas 'mager', 
Idibas 'schlank'; E. cling 'stick to' : OE. clingan 'shrink, 
contract '. 

30. Lat. unguU 'anoint', Skt. andhti 'salbt, bestreicht, 
schmiickt', afiji 'salbe, schmuck, farbe'. 

31. Skt. snihyati 'wird feucht, wird klebrig, heftet sich', 
sneJia 'fett, klebrigkeit, glatte, glanz'. These are connected 
further with the IE. root sneiguh- 'snow' (cf. Uhl. Ai. Wb.), 
whose primary meaning is 'drip, spurt', and not 'shine'. 'Shine' 
developed, as given above, from the secondary meaning 'sticky, 
oily ', and this from ' flow, drip ' (cf. XI, 2 a). 



vm. 

A considerable class of color-words comes from the primary 
meaning 'sprinkled, spattered, speckled, spotted'. These are 
closely related in their development to those given under VII. 

1. ChSl, para 'steam', B.us», preju 'sweat, boil, become 
heated', Lith. periu 'bathe', 6k. jiIizjiqtjiil 'kindle, burn', 
jiQTjd^a) 'blow up, inflate; blow out, spout out; fai^ kindle' (cf. 
Prellw. Et. Wb.); OSw. frcesa 'sprtthen, sprudeln', OE. freest 
'breath, blast', 0^. fors 'violence, rage; waterfall', forsa, Dan. 
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fosse 'stream, gush out, roar, foam', Lith. pursla * froth from 
the mouth', Czech, prseti 'sprttheu, stieben, regnen', ChSl. 
prachu 'dust', LRuss. poro§a 'fresh snow in autumn', Skt. 
pr^va 'coming from dew or frost', prsat, prsatd 'drop', prsita 
'rain', prsant, prsatd 'spotted, speckled' (cf Persson, Wz. 163; 
Uhl. Ai. Wb.). We have here the root pSro-, prS- ' move rapidly, 
spring, fly, go'. Compare OE. fcer 'sudden danger, calamity', 
fceran ' startle, terrify ', 0H6. fara ' danger ', ChSl. perq,, prati 
^1ij\ pariti 'fly, soar', Goth, faran 'wander, go', etc. To the 
same root belong the following. 

2. 6k. JTQci^ 'drop', jtsQxvo^ 'dark-colored, livid', jtQaxvov 
(iiXaiva (Hes.), jtegxt] 'bass', Skt. prgni 'speckled, spotted', 
prlcsd 'pied, mottled', Ir. ere 'variegated, red', Welsh erch 
' fuscus, aquilus ', 0H6. forhana ' forelle ' (cf Prellw. Et. Wb. ; 
Uhl. Ai. Wb.); (y^.freknor, Frm.friakan 'freckles', Sw. frdkne, 
E. freekle (Kluge and Lutz, Eng. Et). 

2a. The base per-Zc- is also in Lat. precor 'beseech, 
entreat', proc^ ' demand ', procax 'forward, bold, insolent', OHG. 
fergUn ' demand ', fragen ' ask ', etc. These are easily combined 
under the common meaning ' spring '. This would give ' spring, 
sprinkle' and 'spring, rush toward, seek, beseech' as in Lat. 
peto 'rush at, assail; entreat, beseech'. This explanation is 
made probable by the related OE. free 'bold, greedy', ON. 
frekr ' violent, severe, eager, zealous, importunate ', fr^kn ' brave, 
bold', OS. froeni 'brave, bold, insolent, wild', OE. freene 'daring, 
bold, severe, wicked, terrible', base pre-f)- (cf. author, JGPh. 
I, 465; Hirt, PBB. XXIII, 352). Here the primary meaning is 
'move rapidly, rush forward'. Compare the like development 
in: 6k. jcgofiog 'foremost', ON. framr 'prominent, brave, bold, 
shameless ', OE. fram ' vigorous, bold, brave ', fremman ' further, 
urge, incite' : firmettan 'ask, request', with which compare 
Lat. premu 'press, crowd, urge, importune' (so also ON. fergja 
'press' : 0H6. f ergon 'demand'); 0H6. furdir 'further', furdiren 
'vorwarts bringen, fbrdern', fordoron 'fordern, verlangen'. 

3. Skt. spMrjati 'burst forth', Lat. spar go 'scatter, spatter, 
sprinkle', OE. spiercan 'sparkle, sputter', ME., Du. sprenkelen 
'sprinkle*, MH6. sprinkel, sprenkel 'spot', ON. sprekla, Sw. 
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sprakla 'spot, fleck', Dan. sprekler 'spots, freckles', spreklet 
' speckled, spotted '. These are from the root sp{h)er', and are 
not related to the preceeding or to the following. For a 
different development of meaning see 1, 15. 

4. MH6. spach 'dry', primarily 'cracking open', spachen 
'burst, split', L6. spdkJcern 'spring about quickly', MLG. 
spakeren 'spriihen', OE. specca, Lith. spogas 'speck, spot', E. 
speck, speckle, speckled (cf. 1, 16). 

5. 6k. <pXic^ 'overflow, gush; babble', tpXidcov 'babbler', 
g)Xi]6d(x) 'babble, chatter', OE. blat 'sound, cry', blcetan, OHG. 
hlazan 'bleat', etc., 6k. jtaq>Xa^c9 'bubble, froth, foam, splutter' 
: ON. hlettr '\Aoi, blemish', E. hlot 

6. ON. hella 'ausgiessen', Osset. khalyn 'stiirzen', Skt. 
Mrdti 'streut aus, giesst aus' (cf. Uhl. Ai. Wb.), root qal- : Skt. 
kildsa 'gefleckt, aussatzig'; Ir. clam 'aussStzig'; Skt. kalmasa 
'fleck, schmutz, siinde', kalmasa 'bunt'; kdlusa 'schmutzig'; 
kalkd 'teig, schmutz, siinde', kalanka 'fleck, makel', nearest 
akin to kirikd 'sprtthend'; kulungd, A;wra^gfa 'antelope', primarily 
'speckled' (compare Skt. pfgni 'speckled' : 6k. jigexvov 
jtoixiXoxQoov iXatpov [Hes.]); ChSl. kaM 'kot', Skt. kala 
'schwarz, blauschwarz ', 6k. TCTjXlq 'spot, stain', xrjXaq 'wind- 
cloud; bald-faced goat', Lat. callgu 'mist, darkness', callgdre 
'emit vapor, be dark, darken', calidus 'bald-faced'. 

7. ON. hrapa 'stiirzen, fallen' : Ir. coirhim 'besudele, be- 
flecke', corbud 'pollution, corruption', Lith. Jkiria ' swamp ', Skt. 
karbu, karbard 'gesprenkelt, bunt' (cf Uhl. Ai. Wb. 366). These 
may be referred to the base {s)qer' 'spring' (cf . XVI, 28). 
Compare Lith. krdpinu 'besprinkle, bespatter', ChSl. kropiti 
'sprinkle, drip, besprinkle', Lat. crapula 'drunkenness' (ef. 
author, AJP. XXI, 178); ON. hrata 'waver, fall', hrat 'refuse, 
excrement', Lat. mus-{s)cerda (cf Persson, Wz. 222 3), ON. hret 
'rain or snowstorm', Skt. kardama 'schlamm, schmutz'; Lat. 
curro 'run, flow', ON. hrasa 'hasten, fall', hrgnn < *Arajewu, 
OE. hrasn, hmrn 'wave'. 

8. Skt. galati 'drip', 0H6. quellan 'quellen, scaturire^ 
6k. ^dXX(D 'throw, hit, touch', paXwg 'spotted, dappled, striped' 
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(cf. Prellw. Et. Wb.). Perhaps here Rusg. golubtfj, Pruss. 
goliniban 'blue', Lith. gelumbe 'blue cloth', with which have 
been connected Russ. goluVt, ChSl. golabt, Lith. gulbis, Lett. 
gulbis, OE. culfre, E. culver *dove' (cf. Holthausen, IF. X, 112). 

9. ON. dyja, Skt. dhundti * shake', Lith. duja *dust', Skt. 
dhvdmsati 'zerstiebt, zerstreut', OE. dust 'dust', Skt. dhusara 
*dusty, gray', dhvasird 'besprengt, bedeckt, bestaubt' (cf. X, 1, f.). 

10. Lith. dazgau 'slam', ME. dasche 'dash', Dan. daske 
'klopfen, schlagen; baumeln, schlenkern', Sw. dasJca 'schlagen', 
daskig ' schmutzgrau, schmutzig'. The base *dho0-go- is doubt- 
less a derivative of the root dhoso- in ME. dose, E. daae 
'stupefy, stun', ON. dasasJc 'become weary', dasadr ^wesi.Tj\ 

11. We may assume a color-word 'spotted, speckled' as 
the basis of Skt. pfdaku 'natter, schlange' : 'tiger, panther', 
NPers. pdlang 'leopard', 6k. jiagdog, jtagdaXog (cf. Uhl. Ai. 
Wb.), and of 6k. jr6()(J4g 'rebhuhn'. Compare especially 6k. 
jiaQdaxog, jiogdaxog 'feucht, nass'. Here also Skt. pdrdate, 
6k. Jtigdofiai, 0H6. ferjsan, etc., base per-do- ' blow out, spout 
out, spurt, sprinkle', root pero- 'move rapidly'. See 1 and 
2 above. 



IX. 

We saw above (cf. VII, 16, 17) that various color-words 
come from the primary meaning 'rough, uneven'. Like these 
are others which start from such meanings as ' waving, curving, 
turning, changing, mixing', etc. Thus: Lat. crispo 'curl, crisp, 
make rough, uneven, variegated'; varius 'diverse, different, 
changing, particolored, variegated'. 

1. Lith. Jcampas 'ecke, winkel', Jcumpas 'krumm', 6k. 
xdfijcrcD 'bend, crook, curve', Skt. Mmpate 'tremble', i. e. 
'curl, wave, waver', root qamp-y qdp- 'crook, curve, curl, waver' 
: Skt. hap6ta 'grau, bleigrau'; 'taube', NPers. Mhud 'grau, 
blau', Jcdbutar 'taube'. These are in form nearest related to 
Lat. caput, ON. hgfoff 'head', primarily 'shell', so named from 
its curved form. So Skt. kapdla 'schale, hirnschale, schadel', 
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OE. hafola 'kopf ; Skt. Jcaparda *eine gewundene kleine muschel, 
aufgewundenes haar'. To the same root belong Skt. Icapild, 
Jcapigd 'braunlich, rQtlich'; 1(apifijala ^haselhuhn', NPers. TcahTc 
^rebhuhn'; 0H6. hdbuh, OE. ha foe, ON. hauler *hawk', pre- 
Germ. *qapugd- Hhe gray bird' (of. Horn, Np. Et.; Uhl. Ai. Wb.). 

2. Skt. mldyati *ersehlafft, wird schwach', 6k. fieXsog 
'vergeblieh, unglttcklich ', Lat. malus 'schlecht', Lith. mSlas 
*liige', milyjti *verfehle, irre mich', Lett, maldit 4rren, sich 
versehen', mu'ldet *heram irren', ChSl. hlq^diti, bl§sti 'irren', 
blq^du *irrtum', bl^di 'betrug', Goth, hlandan 'misehen', OE. 
blandan 'mix, disturb, corrupt', hlanden-feax * gray-haired'. 
Here perhaps also Germ, "^hlunda-, MLat. blundus, blondus 
'blond' (of. Uhl. EtWb.). Goth, blinds 'blind' is from the 
same root but through an entirely different development of 
meaning (of. XV, 6). With the above bases mel-, meldh-, 
mlendh- compare mels- in ON. milsha 'mischung', Lett, me^lst 
'verwirrt reden, phantasieren ', Ir. mellaim 'betrttge', mell 
'sttnde, fehler'; meluo-, mlu- in ME. melwe 'mellow', Skt. mdlvd 
'unbesonnen, tQricht', Gk. dfi^Xvg 'blunt, dull, dim, faint, weak', 
OHG. blodi ' ge-, zerbrechlich, schwach, zaghaft ', etc. (cf. author, 
Mod. Lang. Notes, XV, 327); mel-ta- in OHG. melda 'verrat, 
verlaumdung, angeberei', MHG. ane melde 'ohne verrat, ohne 
Ittge, fttrwahr', etc. 



X. 

Many words for ' dusk, dark, black ' are from ' stir up, 
confuse, agitate', from which also, in many cases, come 'cloud', 
'mist', 'storm', 'smoke'. 

la. ON. dyja 'shake', Gk. ^vo? 'storm, rage', Lsit fumus, 
Skt. dhunid 'smoke', dhum-aJcsd 'dim-eyed', dhUmrd 'dim, gray, 
brownish red', Lett, dums, dumjsch 'dark-brown'. 

lb. OE. dofian 'rage', OHG. toben 'rasen, toben', MHG. 
tuft 'dunst, nebel, tau, reif, OHG. tuft 'frost', Gk. rvipoig 
'whirlwind, storm', rvq)og 'smoke, mist, folly', rvg)X6g 'blind, 
dim, dark', Ir. dub, Corn, duv 'black', Goth, -dubo 'dove', 
daufs 'deaf, dumbs 'stumm', Icel. dumba 'dark color', base 
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dhit'hho-, with which compare dhu-po- in Skt. dhupa ^ smoke, 
incense ', dhupdyati * fumigate, perfume ' (cf Prellw. Et Wb. 
s. V. d^v(D, &vfi6g TV(pa> etc.; Fick, Wb. 11^, 153; author, Pub. 
MLA. XIV, 301). 

Ic. Lith. dulineju * wander about', OE. dwolian * stray, 
err', dwelian 'lead astray', Goth, dwals, OE., OS. dol, OHG. 
tol * stupid, duir, E. dull * stupid, blunt, dim', Gk.d^oXog 'mud, 
dirt', d^oksQog 'muddy, turbid, thick, dark', Lith. dulis 'smudge', 
Jr. dall 'blind', Skt. dhuli 'dust, pollen', dhulika 'mist', Lat. 
fuligo ' soot, black paint ' (cf. Brugm. Grd. 1 2, 439 ; Uhl. Ai. Wb. 
s. V. dhulis). 

Id. Lith. dukineju 'rase umher', dUkinu 'mache rasend', 
duJca 'ein dummer', dukis 'toUheit', dukas 'feiner dunst; geist, 
sinn ', dvokti ' stinken ', Lett, dukans ' dunkelfarbig, braun ', OE. 
deag 'dye, color', deagian 'dye', deagung 'dyeing, color', deagol, 
dlegle 'secret, hidden', OHG. tougal 'dunkel, verborgen', tougan 
'verborgen, heimlich'. 

le. OE. deor 'bold, severe, fierce', Pol. durny 'narrisch', 
Lith. durnas 'rasend, toll', Gk. d^ovgog ' anstttrmend ', ON. dura 
' slumber ' i. e. ' be dull ', Lat. furo ' rase, wttte ' (cf. Persson, 
Wz. 59), furvos ' dark, dusky, gloomy, black '. 

If. Lith. dusiu 'pant, sigh', dvesiu 'breathe, expire, die', 
dusas 'vapor', OE. dwces, dysig, OHG. tusig 'tOricht', Sw. duska 
'rieseln, nebcin', duskig 'triibe und regnerisch', dusk 'triibes 
und regnerisches wetter ', OE. dose ' dark ', E. dusk, dusky, Lat. 
fuscus 'dark, dusky', OE. dwcescan 'extinguish', Lith. dUszinu 
'mache ohnm^chtig' (cf Persson, Wz. 81). To the same base 
but with a differently developed meaning are OE. dust 'dust', 
Skt. dhusara 'dusty, gray' (v. VIII, 9) and Skt. dJivamsati 
'zerstiebt', dhvasrd 'zerfallend, welk', dhvasmdn 'verdunkelung' 
(v. XIV, 8). 

Ig. ON. dyja 'shake', Gk. Lesb. d^vlco 'storm, roar', Skt. 
dhuydte 'be shaken', Lat. suf-fio 'fumigate', suf-fl-men, suf-ft-tus 
'fumigation' (cf Brugm. Grd. 1 2, 323) : hith, pri-dvejas 'dumpfig', 
dvylas 'schwarz oder schwarzkopfig ' (vom rinde), dvylys 'ein 
schwarzer oder schwarzkopfiger ochse'. To the secondary 
base dhul' belong OE. dwman 'waste away, dwindle', ON. 
dvjna 'diminish, cease', LG. dwinen, Du. dwijnen 'vanish', 
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pre-Germ. *dhul-no- *flcatteriog, falling oflF, dwindling'. Here 
the development is like that in Skt. dhvdmsati 'zerstiebt, 
zerstreut '. From * shake, agitate ', comes * beat, strike ' in Lith. 
dvailiu *schlage'. Compare Lat. quatiU * shake, agitate, drive; 
beat, strike ' (of. I, 51 e). 

2. 6k. d^Q(D6x(x), e{hoQ07f Meap, spring, spring upon, attack', 
d^oQvvfii * copulate', \9^6Qog 'semen', 0H6. tart, OE. daroji, ON. 
darr *dart, javelin', E. dart 'missile weapon', dart 'throw, 
hurl; fly or run rapidly', Skt. -dhara 'strom, guss', dhdra 
' Strom, guss, erguss', base dMro- (dhero-) 'spring, move, stir' 
: lAih. ddrbas 'arbeit', darbus 'arbeitsam', dirftw ' arbeite ', OE. 
ge-deorf < ^dher-hho- 'labor, effort, hardship', deorfan 'labor, 
perish', dierfan 'injure', dearf, OJf.djarf, djorf ^IsMm, dreist', 
OS. derbi 'kraftig, feindlich, b6se', Dan. djcerv 'derb, ktthn, 
dreist', Sw. djarf 'ktthn', OFries. derf 'heftig', NHG. derb, 
base dher-bhO', dhor-bho- 'move rapidly, exert oneself, toil; be 
active, bold'. With these compare dhre-bho-, dhrif-bho- 'stir 
up, agitate, triiben' : 6k. raQg^^vg 'thick, close', TaQq)og 'closeness, 
thickness', TQig:co 'thicken, curdle, congeal', ON. draf, OE. 
drcef 'draff, dregs', OHG. trebir 'traber', OE. drof 'turbid, 
muddy', OS. drdbi, OHG. truobi 'trtibe', Goth, drdbjan 'ver- 
wirren, trtiben', OHG. truoben 'verwirren, aufregen, trttben'. 
From the same root comes the group in no. 3. 

2 a. The base dhero- here is probably the same as in Skt. 
dhardyati 'tr^gt, halt', primarily 'carry, bear', hence 'support, 
hold', etc. (cf. author, A JP. XX, 258 f.). 

3. OE. dreccafh ' trouble, annoy, vex ', Gk. xaQayi] * trouble, 
disorder, confusion', d^qaCGm 'trouble, disquiet', Lith. dlkrgau 
'disorder', dergia 'be bad weather, storm', dargus 'rainy', 
ddrgana 'rainy weather', OE. deorc 'dark' < *dherghn6-, 
OHG. tarchanjan, terchinen 'verbergen, verstecken', MHG. terken 
'dunkel machen, besudeln', Ir. derg 'red', ON. dregg, Pruss. 
dragios 'dregs' (cf. Fick, Wb. II ^ 149; Uhlenbeck, PBB. 
XXII, 536). 

4. Lith. sveriu 'weigh', primarily 'sway, swing', svirus 
' schwebend, schwankend, baumelnd', sverdu 'schwanke, taumele', 
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Lat. surdus 'indistinct, stupid, dull', ah-surdus 'senseless, stupid, 
dull, rude', sordes 'mud', Goih, swarts, O^.svartry OEa, sweart, 
OS. swart^ Dan. svart, sort 'dark, black', ON. sorte 'black 
cloud', sorta 'black pigment, black color' : ^suer-go- 'swing, 
agitate', OE. ge-sweorc 'cloud, mist', sweorcan 'become dark, 
sad, grievous', swear can 'get dark', OS. giswerlc 'finsternis', 
giswerlcan 'finster werden', swerJcan 'traurig werden', 0H6. 
giswerc 'verfinstrung durcb gew6lk, finstres wettergewQlk ', 
MH6. swarc 'finster', Ger. dial. schwarTc 'raincloud, thunder- 
cloud', Du. swerh etc., base suero- 'sway, swing' (cf. 1,45). 

4 a. Germ. swerJca- may be connected with SvarogU, the 
Slavic god of the sky (cf. Uhlenbeck, PBB. XXII, 199 f.), but 
hardly with Skt. svargd 'zum himmel gehend oder fUhrend, 
himmlisch; himmel, aufenthalt der seligen'. 

5. Skt. dhdmati ' blast, facht an, wirft blasen, gUrt ', ChSl. 
dumq>, Lith. dumiu ' wehe, blase ', NPers. dam ' atem ', damtdan 
' wehen, blasen ', Osset. dumun, dymyn ' blasen, wehen, rauchen ' 
(cf. Horn, Neupersch. Et. 572) : Ix.deim 'diister', deme 'dunkel- 
heit', OE. dimini) 'dim, dark', dim-nes 'darkness; mist; dimness' 
(of eye-sight), ON. dimmr 'dark', dimma 'darkness', OHG. 
timber 'dunkel, finster; dumpf, timberl 'caligo', Gk. d^i^egoq' 
osfipog (Hes.), ^efiSQcojcig 'ernst blickend' (cf. Prellw. Et. Wb.; 
Fick, Wb. II *, 147) : MHG. dimpfen ' dampfen, rauchen ' < 
*dhem-bO', dampf, tampf 'dampf, ranch', E., Du. damp 'feuchtig- 
keit', MHG. dumpfen, diimpfen 'dampfen, dampfen', NHG. 
dumpf, E. dump 'sadness, melancholy', Du. dompig 'feucht, 
finster'. Here perhaps Gk. rdg:og, d^dfi^og 'staunen', d^afi^ico 
' staune '. 

6. E. danJc 'damp', Sw. dial, dank 'a marshy piece of 
ground ', ON. deJcJcr ' dark ', OHG. tunchar, tunchal, MHG. tunJcel 
'dunkel, trttbe, dumpf. These are from a base ^dhen-guo-, 
which is perhaps from the root dhema- of the above. 

6 a. Another possibility is to connect the base dhembo- 
with dhe{m)bho-: Skt. dabhndti 'beschadigt, versehrt', dabhrd 
'gering, schwach', dahara 'klein, fein', Gk. Tiq)Qa 'asche, 
staub, sand' (cf. XII, 11). In this case compare also Goth, 
afdubnan ' verstummen ', dumbs 'stumm' etc. 
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7. 0H6. drdhen 'breathe, exhale; smell', drasen 'exhale, 
snort', MHG. dras 'exhalation, odor', 0^. ]>r(zsa 'snort', pr^s- 
ingr 'violent blowing', OE. ]>rosni 'vapor, smoke', OS. gi- 
thrusmod 'dark'. We may derive these from the root stero-, 
{s)M- ' stieben, sprtthen, spritzen ' (ef. author, Pub. MLA. XIV, 
305) or better from tero-, tre- 'tremble, shake', whence ' throb, 
pant, puflF'. In the latter ease compare ON. J>rasa 'bustle, 
bluster, quarrel' (which in fact is the same as Jirowa'schnauben'), 
Goth. prasa'lall)ei ' streitsucht ', Skt. trdsati 'tremble', etc., and 
0H6. draen 'wirbeln; drehen', etc. 

8. 6k. ^ovtc^ 'shake, agitate, disturb', aXl-dovog 'sea- 
tossed' : dv6(pog 'darkness, dusk', 6vog)eQ6g 'dark, dusky, 
murky'. We have the same root in 6k. dvo-jtaXlC^co 'swing, 
toss about' (compare 6ovb(o and jtaXXco) and in dsv-dlXXto 
(author. Pub. MLA. XIV, 333). 6k. 6v6q)og has no connection 
with yvo^og, xvitpag, or tptq^og. 

9. Lith, krapineju 'stumble about', Skt. fcfjpana 'wretched, 
miserable ', krpate ' mourn, beseech ', Lat. crepo ' rattle, clatter, 
clash', primarily 'shake' : creper 'wavering, doubtful, uncertain; 
dusky, dark', crcperwm 'darkness', crepusculum^d\iBk,tmlighV. 
Compare with these the base qroho- in ON. hrapa 'hasten, 
rush, fair, hrajy 'fall', hrapad-ligr 'in haste, hasty, violent; 
unlucky, unfortunate', -liga 'noisily, boisterously'. 

10. OE. recan 'go, rush', ge-rec 'tumult', Skt. rangati 
'schwankt', rdjyati 'gerat in aufregung', rajas 'dunstkreis, 
dunst, nebel, dunkel', 6k. sQt^og 'dunkel der unterwelt', 
Ige^evvog 'finster'. Arm. erek 'abend', ON. rekkr 'finsternis, 
dammrung', 6oth. riqis 'finsternis' (cf. 1,65). 

11. In this group belong many words for 'dark' whose 
primary meaning is 'thick, dense'. Thus E. thick is used in 
the sense of 'turbid, muddy, misty ', like 0E.^Vcne5 'thickness; 
darkness'. So: Lat. crassus 'thick, dense, heavy' (atmosphere); 
densus 'dense, thick' (clouds, shade, night); spissus 'crowded, 
compact; dense, thick' (mist, darkness); Skt. ghand 'firm, 
compact, hard, thick; dark', and as noun 'mass, heap, cloud', 
sd-ghana 'dense, cloudy'. 
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XL 

Closely connected with these are other words for * misty, 
cloudy, dark', in which the primary meaning is *flow, rain, 
burst forth' and the like. 

1. OE. to-sUpan 'zergehen', 0H6. sllfan *gleiten, sinken', 
Lat. Ifbo Hake a little from; pour out', 6k. Xelpo) *pour, pour 
forth', Xi^Qog 'dripping, wet : gloomy, dark' (cf Brugm. Grd. 
1 2, 507). These are from a base sVf- in OE. slim * slime ' etc. 
(cf VII, 28). The bases sll- and ll- fell together in form and 
meaning. 

2. Lat. nimbus ' rainstorm, black raincloud, thunder-cloud ', 
OE. ge-nip *mist, cloud, darkness', nipan *grow dark', Goth. 
ga-nipnan * become gloomy, sad', base nei-ho- 'drip, flow' (cf 
IV, 2), root nei- in Ski mrd 'water'; n^dati 'flow, stream'; 
n^neJcti, 6k. r/ga? 'wash, cleanse'; niJid-ka, nihard 'mist', Lat. 
niger 'dark, gloomy, black' (cf author, AJP. XXI, 179). 

2 a. With nei- compare the synonymous snei- in Skt. 
snihyati 'wird feucht, wird klebrig', Lat. ninguo 'snow', etc.; 
OE. smcan 'creep, crawl, schleichen', Dan. snige sig 'sich 
schleichen', ON. 5mZ;ja 'begehren; schmarotzen', 5wfA;mw 'gierig, 
begierig', Sw. snihen 'geizig', bases snei-g^ho- and snei-go- 
'drip, be moist, snow; be slimy, slip, slide; be sticky, cling to, 
desire '. This double meaning is in Skt. snihyati ' wird feucht, 
klebrig; heftet sich an, empfindet neigung zu', snehdyati 
'macht geschmeidig, unterwttrfig, ttberwaltigt'. Compare Skt. 
limpdti 'beschmiert', ChSl. Upeti 'anhaften, ankleben' : 6k. 
Xljirco 'begehre', Lith. lepiU 'befehle' (cf Prellw. Et. Wb.). 

3. Skt. ndhhate 'berstet', ahhrd 'wolke', 6k. aq)Q6q 'foam', 
Lat. imler ' rain ', Skt. ndbhas ' dunst, gewQlk, nebel ', 6k. viq)OQ, 
vt(piXri 'wolke, nebel', Lat. nebula, 0H6. nebul 'nebel', MH6. 
nebel 'nebel, dunkel', nebel-var 'nebelfarb, dttster', ON. njol 
'nacht', base enebho- 'swell out, burst forth, mist' (cf Prellw. 
Et. Wb.). 

4. ON. hella 'ausgiessen', Skt. hirdti 'streut aus, giesst 
aus', Lsit callgo 'vapor, mist, fog; darkness, dimness', callgare 
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*emit vapor, steam, reek; be dark, gloomy; be dimsighted'. 
Other words for * dark, black ' in this group have a differently 
developed meaning (cf. VIII, 6). 



XII. 

Several words for *dust, ashes, smoke, vapor, smoldering 
fire' etc. come from such meanings as 'crush, wear away, rub 
off, consume'. With these are often connected color- words of 
various kinds. 

1. Skt. hdbhasti ^zermalmt, verzehrt, frisst', OE. ge-bered 
* crushed; afflicted', Skt. Ihds-man 'asche', Ir. tomrn 'bissen, 
stiick', Gk. (pixpaXoq 'sprtthasche, qualm' < *bhebh{o)s9lO', 
(petpakoo) 'asehere ein', tpoXog 'soot, smoke', g)oX6etg 'sooty, 
smoky; dirty, dusky'. Compare the following. 

2. 6k. tp6g)og 'crash, noise, sound' < *psO'bho- 'crushing, 
grating, crashing', tpirpag 'vapor, smoke, darkness', ii)£q)rjv6g 
'dark, obscure', ipstpaQog 'cloudy, gloomy, dark'. Compare 
*psd'hho- in Gk,'iprj(pog 'pebble', tpdfifwg 'sand, powder, meal', 
rparpaQog 'friable, powdery, dusty', Lat. sabulum. Perhaps 
here Euss. sobole, Lith. sdbald ' sable '. Compare the following. 

3. Gk. ipod^oQ 'noise' (i. e. 'grating, crushing'); 'soot, 
smoke', rp6{hiog' tpoXosic (Hes.), rpad-vQog 'friable, crumbling', 
base *pso-dho-, with which compare pse-do- in Gk. ipedpog 
'rubbed off, thin, bald', tpadvgog 'friable, crumbling'. 

3 a. Other derivatives oi pse-, psa- are: Gk. tpexagj tpaxdg 
'grain, crumb, morsel, bit, drop', rpaxa^o^ 'drizzle, drip'; tpsyoj 
'make smaller, lessen, disparage, blame', tpoyog 'blame, censure', 
ON. saJca 'injure, harm, accuse', sakadr 'wounded, injured, 
harmed', sdkna 'miss', OHG. sahJian 'schelten, tadeln', Goth. 
sakan 'streiten' etc.; Goth, sair 'schmerz', ON. sar 'wound', 
OE. sar 'wound, sore, pain, grief, Ir. sdeth 'leid, miihe, krank- 
heit', base sai- (cf. Uhl. Et. Wb.) from psai- : Gk. '^al(o 'rub, 
crush', rplo) 'rub to pieces', ipl^ 'crumb, morsel, bit', iplcig 'a 
rubbing to pieces', '^iXog 'bare, naked', etc.; Lat. saiicius 
'wounded, hurt, injured, sick' < *psauhiO' : 6k. '^avco 'toucli. 
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graze', tpavxQog * swift', primarily * grazing, skimming' (the 
surface of the ground). 

4. 6k. Ofiao) 'rub, wipe off', Of/rjXoo' Cfiaco, c^r^Xtj * oint- 
ment', OEi.sm(Bl * small; fine (powder); slender, narrow', 0H6. 
smal 'klein, gering, schlank, sehmal', MH6. sntelhe 'schmal, 
gering', Lett, smalks *fein, diinn', smalknes 'feilstaub, sage- 
spane', Lith. smulkus 'fein, klein', smulkinu *mache klein oder 
fein', smalkai * ranch, dunst, dampf, smilkau 'rauchere', pd- 
smalkis * dunst vom nassen holz', smelkiu 'ersticke', smilkti 
*einen schwachen ranch oder dunst von sich geben'. Here 
may belong, as some think, Goth, milhma 'wolke'. For a 
different explanation see VII, 5. 

5. 6k. ciiv^co * cause to smolder or waste away ', aofivyrjv 
* smoldered away', base smu-gho-, smu-go- *rub away, wear 
away, consume ', OE. smeocan, Du. smoken * smoke ', smook, OE. 
smoca * smoke'. Lith. smdtcgiu 'wllrge' comes from the primary 
meaning *rub, press' rather than from * smother'. 

6. OSw. smola 'small particle', Sw. smula *brosame, 
krume, brocken', Dan. smule 'brocken, bissen', smuld 'staub', 
smulre, smuldre * zerfallen, verwittern ', Du. smeulen, LG. smcelen, 
ME. smoldere * smolder', base smtt-lo- *wear away, consume'. 

7. LG., Du. smoren 'dUmpfen, ersticken; schmoren, rOsten', 
OE. smorian 'choke, suffocate', ME. smorther 'stifling smoke, 
smother', Czech, smouriti 'umw5lken, trtiben', Euss. smuryj 
'dunkelgrau', base smu-ro- 'wear away, consume; smolder, 
smoke'. 

7a. The base smU- 'rub, smear' occurs also in the sense 
'slip, creep, glide, penetrate': Lith. smukti 'rutschend oder 
gleitend sinken', ChSl. smykati s§ 'slip, creep', OE. smugan 
'creep, penetrate gradually', MHG. smiegen etc. (cf. author, 
AJP. XX, 262 f.). 

8. OE. swyle, ge-swell 'swelling, tumor', swellan 'swell', 
OB.G, swellan 'anschwellen, intumescere; vor hunger und durst 
verschmachten ', ON. svala 'lOschen, ktthlen', Dan. svale 'ktthlen, 
abktthleu', MHG. swelc 'welk, mttrbe', base Sj^elo' 'sway, swell; 
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weaken, give way, droop, waste away' : ON. svcela 'raueli, 
qualm', svoela 'ausrauchen', OE. forswcelan 'burn up, scorch', 
swelan 'burn, glow', 0H6. swiliszUn 'langsam verbrennen', 
Lett, swtlt 'sengen', Lith. svUti 'schwelen', svilus ' glimmend ', 
svildinu 'lasse sengen', 0H6. swelmn * hinschmachten, sich in 
liebesglut verzehren, wegbrennen ', Goth, swiltan ' langsam hin- 
sterben', OS., OE. sweltan 'die', ON. svelta 'hungern, ver- 
hungern, sterben', svelta, sultr, Dan. suit, Sw. svdlt 'hunger', 
ODu. stvelten 'fail, hunger', ME. swelten 'swoon, faint, die', 
E. swelter 'be overcome and faint with heat', sweltry, sultry 
'schwttl, drtickend heiss und feucht' (cf. Schade, Wb.; Brug- 
mann, Grd. II, 1052). 

9. Lith. siaiicziu 'tobe, wttte', 0H6. swintan 'schwinden, 
vergehen, abmagern, bewusstlos, ohnmSchtig werden', MHG. 
stvindel 'schwindel, vertigo', swenden 'ausreuten, fortschafffen, 
vertilgen, verbrauchen, verzehren', OE. swindan 'waste away; 
be torpid', swodrian 'be drowsy, sleep heavily' : 0H6. swedan 
'abdampfen, langsam dampfend verbrennen', MH6. swadem, 
OE. swa])ul 'dampf, dunst', Sw. sveda 'sengen, versengen', 
svedja ' abbrennen, abschwenden ' (cf. I, 49). 

10. ON. sveima 'swing, sway', MH6. sweimen 'schweben, 
schweifen', OE. stmma 'dizziness, swoon'; ON. svma 'naeh- 
lassen', 0H6. swlnan 'schwinden, hinschwinden, abnehmen, 
sich nach und nach einziehen durch austrocknung oder innere 
auflosung, welken, bewusstlos werden', MH6. sweinen 'ver- 
ringern, schw^chen, vernichten' : ON. svtffa, Dan. svide, Sw. 
svida ' brennen, sengen, schmerzen ' (cf. I, 51). 

11. Ski dahhnoti, ddbhati 'beschadigt, versehrt, betriigt', 
dabhrd 'gering, schwach, wenig', dahara 'klein, fein' : Gk. 
Tiq)Qa ' asche, staub, sand ' (cf. Prellw. Et. Wb.). See X, 6 a. 

12. Lett, grdust 'nagen, knaupeln', ChSl. gryzq,. Buss. 
grym 'nage', Lith. grduziu, griduziu 'nage', Gk. ^Qvxco 'knirsche 
mit den zahnen' : Lith. griauzdu 'schwele', gruzdu 'schwele, 
glimme'. The root g^^reu- 'crush' is also in Goth. Jcriustan 
'knirschen', OSw. hrysta 'quetsehen', OYLG.hrouwon 'kratzen', 
OE. cruma, ODu. crume 'krume' (cf. Prellw. Et. Wb.). 
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XIII. 

The startiDg point of a large number of color-words is 
'flow, flow out; vanish, disappear; fall away, dwindle ' and the 
like. This gives (1) * clear up' or (2) 'fade'. From (1) develops 
'clear, serene, bright'; from (2) 'pale, sallow, livid, dark- 
colored '. 

1. Skt. hsdrati 'fliesst, zerrinnt, schwindet', Lat. serum 
'whey, serum', serenus 'clear, fair, bright' (cf. Brugm. Grd. 1 2, 
791). Or we may equally well derive Lat. serum, serenus 
from the root sero-: Skt. sisarti, sdrati 'eilt, fliesst', sard 
' fltissig ' (cf. Uhl. Ai. Wb. s. v.). Here perhaps also Lith. sartas 
' fuchsrot '. 

2. Skt. li^indti 'destroy', Icsiti 'destruction', 6k. q)Mva) 
'waste away', (pd^iciq 'decay, wasting away', Lat. sUus 'wasting 
away, rust, mold, mildew ' (cf. Brugm. as above). Another step 
would give us 'gray' or 'pale'. 

3. MH6. vlceen 'spttlen, waschen', Lith. pilii 'schtttte, 
giesse', root pelo- 'pour; flow' : Lith. peleti 'schimmeln'. Arm. 
alikh 'waves; white beard, white hair', dlevor 'gray', ChSl. 
plavu 'white', pelesu 'gray', Lith. pdlsisas 'faded, -pale^ patvas 
'pale-yellow', ON. fylr 'pale', OHG. falo 'fahl, falb', OK fealo 
'dull-colored, yellow, yellowish-red, brown', Lsit pullus 'dark- 
colored, blackish-gray, blackish ', palleo ' fade, be sallow, yellow, 
pale', pallor 'pale color, wanness; mustiness, moldiness',^aKidw5 
'pale, pallid; musty, moldy', 6k. jrf 2>ldc 'dark, dusky', jtsXioq 
'black and blue, livid', jtoXi6<; 'gray, white, clear, serene', 
jTsXiTvog, jteXidvog 'livid', Skt. palitd 'gray, hoary', fem. 
pdlikni, Lith. pilJcas 'gray', plikas 'bald', plike 'baldness; bare 
meadow', pVekti 'moderig werden' (cf. Schade, Wb. s. v. falo\ 
Prellw. Et. Wb. s. v. jibXi6v6c\ Kluge, Et. Wb. s. v. fahl] Uhl. 
Ai. Wb. s. V. palitds). 

3 a. The great variety of meanings in the above comes 
from 'flow out, fade; clear up, become serene'. In most cases 
'fade' is the underlying meaning. So also in the derived root 
pleuo; plu'i Skt pldvate 'swim, float; vanish', Lith. plaukiii 
'swim', plunJcUj plukti 'fade', OE. fleah 'albugo'. 

7 
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4. Gk. 9?>1/q>, q)XLda(X) 'overflow, flow out from', ChSl. hledu 
'pale', Lith. blaivas 'clear, bright; sober*, OE. blat 'pale, livid', 
blatian 'be pale', OHG. pleiza 'livor' (ef. 1,26). Here also 
the double meaning 'clear, bright' and 'pale, livid' is con- 
clusive evidence for 'flow out' : 'clear up'; 'fade'. 

5. Gk. ^Xio, q)Xva} 'overflow, flow out', Germ, blewa- 
'livid, blue', OHG. blao 'blau' etc. Even with this explanation 
we cannot directly connect Lat. flavos, which has a diflferently 
developed meaning (cf. I, 24). And Germ, blewa- is perhaps 
rather from pre-Germ. *mleuo- (cf. VII, 5). 

6. Skt. llyate, Idyate 'withdraw, shrink, disappear', Gk. 
XsiQog 'thin, pale, sallow' (cf. Prellw. Et. Wb. s. v.), Lat. luror 
< *loiros 'paleness, sallowness, yellowish color', luridus 'pale 
yellow, sallow, ghastly, wan'; Lat. ob-UviO, ob-Uvium, primarily 
'slipping away, vanishing', Uveo 'be bluish', Uvens, Uvidus 
'bluish, leaden, livid', Iwor 'bluish color' (cf. author, AJP. 
XXI, 178 f.), Ir. It, Welsh lliw 'color' (cf. Fick, Wb. IIS 251); 
Gk. XoiToq' Xoifiog (Hes.), i. e. 'a slipping away, dwindling', 
Germ. Itpan 'slip away, depart, go', Goth, af-leipan 'weggehen', 
bi'leipan 'verlassen', OHG. leid 'betrttbend, verhasst' (cf. 
Persson, Wz. 15), Ir. Hath 'grau', Welsh Uwyd 'canus', OBret. 
hit 'chenue'. 

7. Lith. l^u 'giesse', Skt. Idyate 'slip away, shrink' etc. 
(cf. Uhl. Ai. Wb. s. V. rindti, linati for cognates) : Skt. limpdti 
'beschmiert, besudelt', Lat. lippus 'dropping, running; blear- 
eyed', limpa 'water', limpidus 'clear, limpid'. 

8. Skt. rindkti 'let go, let free, leave', Gk. Xiljtco, Lat. 
linquo 'leave', liquet 'is fluid; is clear, is apparent', liquidus 
'fluid, liquid; clear, transparent, limpid; calm, serene'. A 
common meaning and probably a common root may be assumed 

for 6, 7, 8. 

9. OHG. wanon, ON. vana, OE. wanian 'wane, diminish', 
wan, OHG. wan, ON. vanr, Goth, wans 'ermangelnd, fehlend', 
Gk. tvvig 'bereft' : OE. wann 'dark', wanniht 'pale', a-wannian 
'become pale', E. wan : Lith. vdnagas, Lett, wanags, Pntss. 
wanax 'hawk'. 
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10. Skt. mddati 'rejoice, frolic; intoxicate', Lat. madeU 
*be wet', Gk. fiaddco *be wet, melt away; fall oflf (of hair), 
be bald', fiadagog * melting away; flabby, loose; bald', ChSl. 
modru 4ivid' (cf. Uhl. Ai. Wb. s. v. madirds). Here 'bald' and 
'livid' represent the slightly divergent development 'fall away, 
fall oflf' : 'become faint, languid'. 

11. Lat. jp^'or ' worse ', Goth. /amn 'tadeln', Skt. jpfya^i 
' sehmUht ', Gk. Ttelva ' famine, hunger ' (cf. Prellw. Et. Wb.), 
root jpa*- 'waste away, diminish, verschmachten; klein machen, 
schmahen ' (cf OHG. smahen ' klein machen ' : NH6. schmahen), 
Skt. pita, pltdka ' yellow ', primarily ' faded '. The root pei- 
' waste away' is probably the same as pei- 'flow, flow out; 
overflow, swell'. 

12. OHG. waso 'damp ground', wasal 'rain', ON. ansa, 
Lat. haurio, Gk. avco 'draw water, drain out' (cf Prellw. 
s. V.) : OHG. wesanen 'become dry, rot', ON. visenn 'withered', 
OE. wisnian 'dry up, wither', weornian 'fade' (cf author. 
Pub. MLA. XIV, 314). 

13. Skt. ^yate 'fall oflf, fall away, vanish', gesa 'left, 
remaining', gindsti, gi§ydte 'be left, remain', gihaie 'drip', root 
tcei- 'fall away, disappear, leave, be left', which is perhaps 
the same as kei- 'settle down, rest' in Skt. g^te 'lie, rest', etc. 
From this root in the sense 'disappear, vanish' come words 
for ' clear, bright, white ' and others for ' vanished, faded, dark- 
colored' : (y^.heidr 'clear, serene', heid 'clearness, clear sky', 
heida 'clear up', OE. hador 'clear, bright; clearness, brightness', 
OHG. hdtar 'heiter, hell'. These we may compare with Skt. 
gitiy which is used in the sense 'white', primarily ' clear ', and 
also 'dark-colored, blue, black', i. e. 'faded'. Here belongs 
ON. heidir ' hawk '. So Skt. gyBtd (fem. gy^nt) ' reddish white ', 
ChSl. sifiX 'dark-blue' : Skt. gymd 'eagle, hawk' (cf Uhl. 
Ai. Wb. s. v.). From ' faded ' come Skt. gyamd ' dark, black ', 
Lith. se^mas 'aschgrau, blaugrau', szyvas 'schimmelfarbig', 
ChSl. sivu, Pruss. sywan 'gray', OE. ho^we 'blue', Skt. gyavd 
' dark, dark-brown ' (cf. Uhl. Ai. Wb. s. v.). To these add Lat. 
caesius < */cdit-tio-s 'bluish gray', and probably OE. har 'gray, 
hoary; old', ON. harr 'hoary', OHG. her 'hehr'. This last is 

7* 
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a derived meaning. In this group we have the same double 
development as in Litb. blaivas * clear, bright' : OE. blat *pale, 
livid'. 

14. Skt. Qvdyati * swell', whence 'overflow, flow out' in 
Lat. caviis * empty, hollow', Skt. guna-m * emptiness, absence, 
want', gunyd 'empty, vacant, vain' : Gk. xvavog 'dark-blue 
substance; blue corn-flower', in comp. xvavo- 'dark-blue', 
xvaveog 'dark-blue, dark-colored', to which are added (cf. 
Prellw. Et. Wb.) Lith. szvtnas, Lett, svins 'lead'. 

15. Skt. sundti 'press out', 6k. vsi 'it rains', 0H6. sou, 
OE. seaw 'sap, juice', seap 'cistern, pond', etc., root 5w- 'swell, 
overflow, flow out' : Skt. gusyati 'dry, wither', Lith. sausas 
'dry', OE. sear 'dry, withered', E. sear, etc. (cf. Prellw. Et. 
Wb. s. V. avog). Though not exactly a color-word, E. sear, 
when applied to leaves or vegetation, implies a yellow or 
brown color. The opposite development, 'flow out, become 
dry : clear' is seen in Skt. suda 'cistern, well, swamp', base 
*su'd0' ' flowing ' (with which compare the synonymous *sou't0' 
in OE. seap), Lat. sudus 'dry (i. e. 'emptied'), cloudless, bright, 
clear', OE. sutol, sweotol 'clear, distinct, evident'. A still 
diflferent development of meaning occurs in OE. be-sutod 'dirty', 
MHG. swajsf 'ausguss, ausschutt, schmutz'. For 'flow out' 
: 'dry' compare no. 12 above, and the following: OE. seap 
'cistern, pond', ^seopan 'flow' : for-soden 'withered'; Lat. 
spar go 'scatter, sprinkle' (OE. spiercan 'sputter, sparkle') : for- 
spiercan 'dry'. 

16. Root nl- 'flow, flow out' (cf. IV, 2 and XI, 2), Skt. 
nlrd 'water', nila 'dark-colored, dark-blue', nill 'indigo-plant', 

17. 6k. of^«Q> 'rub, wipe off', Of/7J?.a)' Of/do), Ofji^Xtj 'oint- 
ment', ChSl. smola 'pitch', Lith. smald 'tar'; OE. stncel 'small; 
fine (powder); slender, narrow', smale 'finely (ground); softly, 
quietly', 0H6. smal 'klein, gering, schlank, schmal', 6oth. 
smals 'smair, pre-6erm. ^smolo- 'rubbed, ground down, slino, 
thin' : Lith. smelus 'falb, aschgrau', pa-sme'lys 'falb, brS,unlieh, 
von der Sonne verbrannt', pa-sme'limas 'die falbe farbe', Pol. 
smalic ' schwarzbrennen, sengen'. From the same base come 
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MHG. smeThe 'schmal, gering', Lett, smalks 'fein, dtinn', 
smalknes 'feilstaub, sagespane', Lith. smilkinys *die schlafe 
am kopf, i.e. Hhin place', smullcus 'fine, finely powdered', 
whence smalJcai * dunst, dampf, ranch ', smalMnu ' dnnsten oder 
rauchern machen'; OHG. smeUan 'schmelzen', smalz 'schmalz', 
etc. (cf. Persson, Wz. 66). 

17 a. The root sme- (and sma-) occurs in many other 
derivatives with a similar development of meaning. Thus: 
OHG. smahi 'klein, gering, niedrig', gi-smahteon 'schwinden', 
MHG. ver-smahten 'verschmachten'; base sm^-ro- *rub, strike, 
stroke, smear, wear away' etc., OHG. smero *schmeer', Goth. 
smarna *schmntz', Lat. merda *dung', ChSl. smradu * filth, 
stench', etc., ORG. smer^io 'schmerz', OE. 5mmr^ * causing pain', 
*smer-do-, *smor-do- 'rubbing, smearing; rubbing away, tearing; 
wasting away', Sw. smart 'slender', E. pro v. smartle 'waste 
away', Lith. smerdyju 'be on the point of dying'; smertis 
'death'; smarkiis 'grausam, heftig' (cf. Gk. OfisQ-dvog 'grUss- 
lich', etc.), smarkata 'schleim, rotz'. The base smolo- shows 
the same development of meaning: Lith. smilkti 'become numb; 
mortify'. Compare Lith. tirpau 'schmelze', tirpti 'schmelzen, 
zerfliessen : einschlafen oder erstarren, ftlhllos werden', Lat. 
torped 'be stiflf, numb, torpid', torpor 'numbness, torpor'; OE. 
swillan 'wash', swellan 'swell', MHG. swellen 'schwellen, an- 
schwellen; verschmachten ', base *suel-nO' 'flow, overflow, swell; 
flow out ', with which compare "^suel-do- in OHG. swehan ' hin- 
schmachten, wegbrennen', Goth, swiltan 'hinsterben', ON. svelta 
'starve', sultr 'hunger', OE. sweltan 'die', ME. swelte 'swoon, 
faint, die', Lith. svUdinu 'lasse sengen' (cf. Schade, Wb.; 
Brugm. Grd. II, 1052; and v. XII, 8). 

18. Goth, slawan 'schweigen', OE. sluma 'slumber', Norw. 
dial, sleyma 'dtinn werden', Sw. dial, slummen 'sehr mager, 
schwach ' (cf. Persson, Bezz. Beitr. 19, 262), base soluo-, slu- 
'slip away, subside; fall away, become thin; fade' : OE. salo 
'dark-colored', salwian 'darken, blacken', salnes 'darkness', 
E. sallow 'bleich, fahl', ON. sglr 'yellowish', OHG. salo 'dunkel- 
farbig, fuscus, furvus, niger', ChSl. slavo 'glaucus' (cf. Uhlen- 
beck, PBB. XXII, 536). The same base occurs in OE. slupan 
'glide, slip', Goth, sliupan, etc., and is probably from the root 
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sel' *flow, glide' : Gk. iXog * swamp, pool, lake', Pruss. salus 
'regenbaeh'. 

19. Gk. x^^^^ *give way, slacken, loosen, let sink', 
XccXaQog 'slack, loose, languid', x^^^^ 'defective, maimed, 
lame \ Ir. galar * krankheit, knmmer \ ON. galle * fehler, mangel, 
schaden' (cf. I, 56 b): Lith. gfcfe* 'gelbsucht', geltas 'fablgelb', 
gelta 'gelbheit', CbSl. zlutu 'gelb\ 

This explanation seems more probable than to derive the 
meaning 'yellow' here from 'bright, shining', which is, how- 
ever, a possibility (cf. I, 52). 

20. Lith. gedrus 'trocken, wolkenlos, heiter', gaidrus 
'wolkenfrei, heiter', gaidrytis *sich anfkUlren, aufheitern', 
Pruss. gaydis 'weizen', Gk. g>al6i(iog 'shining, radiant', g)ai6Q6g 
'bright, beaming', q^aidQvva) 'make bright, cleanse'; g)aix6g' 
q^aidgoc, Xaf/jtQoc; Pruss. gaylis 'weiss', gaylux 'hermelin'; 
Lith. gaXsas, gaisras 'ferner lichtglanz am horizont', Lett, ga'iss 
'luftraum, luff, gaHschs 'hell, klar', ga^isma 'licht', with which 
compare ON. geisla 'strahlen' (cf. Prellw. Et. Wb.; Berneker, 
Die preuss. Sprache, p. 289). Perhaps here also Gk. g>olfiog 
'klar, rein'. 

21. Gk. cixQog 'paleness, wanness', cixQ^^^ 'pale, wan, pale- 
yellow, sallow', G)XQ(X)^a, coxQotrjq, dxQ^^ 'paleness', c6xQcdo9^ 
wxQaco 'turn or be pale', cixQoo) 'make pale'. The primary 
meaning here is 'absence or loss of color'. They may there- 
fore be derived from aJ- 'from, oflF', Skt. a 'hither from, all 
the way from; as far as, up to', OE. a-, m- 'from, away, out' 
(e.g. a-dcelan 'separate', a-drcefan 'drive away, expel', a-feallan 
'fall down, fall oflF, decline', a-ferian 'carry away, remove', 
m-hliv 'want of color, paleness', ce-mod 'out of heart, dis- 
couraged', ce-note 'useless', etc.), and the base of Gk. X(>o/«, 
XQoJficc ' skin, color ' (cf. VII, 9). Hence ohXQog means * lack 
of color, colorless' like OE. ce-Mw 'paleness'. 

21 a. A compound of this kind might develop in two ways: 
'colorless, pale', as in Skt. apa-rakta 'entfarbt, bleich'; or 
'discolored, dark-colored', as in Lat. de-color 'discolored, 
dulled, brown'. 
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22. 6k. yXevxog 'new wine', yZvxvg 'sweet*, primarily 
'juicy* : yXavxog 'pale-green, grayish, blue-gray', primarily 
'flowing out, faded*. 

22a. On the change of meaning 'juicy* : 'sweet* compare 
the following. 6k. x^>log, x^f^^^ *jiiice, liquid : taste, flavor*, 
XVfi6(D 'impart a taste or flavor*. — Skt. rasa 'saft, flttssigkeit 
: geschmack', rasati 'schmeckt*, OE.reord 'food*. — E. sop, sup 
: OHG. soffon, Goth, supon 'wttrzen* (cf. Mod. Lang. Notes XV, 
97). — Icel. lysJcra ' moisture in hay *, E. lush ' full of juice or 
succulence * : luscious (cf. MLN. XV, 329). — Skt. sdras ' saftig, 
feucht : schmackhaft *, Lith. sdlti 'sttss werden*, saldus 'stiss*. 



XIV. 

Closely connected with the above group in the development 
of meaning are several words for 'dim, dark, black' which 
have grown out of the primary meanings 'fade*, 'faint*, 'be- 
come weak*, 'waste away', 'daze', 'stun', etc. They diflfer 
from the above in producing only dark colors. 

1. Skt. jinati 'grow old, become weak', OE. a-cwtnan 
'dwindle, become extinct', 6k. delsXog 'evening', Ir. be 'night' 
(cf. Brugm. 6rd. I \ 593). The root gwf- ' give way, waste 
away* is the same as g^- 'oppress, overpower' in Skt. 
jinati, etc. 

2, ON. svdma 'swing, sway', MH6. sweimen 'schweben, 
schweifen', OE. swtma 'dizziness, swoon', a-swceman 'wander 
about', a-swamian 'cease', swamian 'become dark'. To the 
same root belong 0H6. swman 'dwindle, pine away, swoon', 
ON. svlna 'nachlassen'. (See further on this root Persson, 
Wz. 192; author, Mod. Lang. Notes XVI, 20 f.) 

2 a. The primary meaning of the root sue-to-, su-l- was 
'set in motion, swing, sway'. Hence we may compare the 
root SU' in Skt. sdvati, suvdti 'urge on' and in suniti 'cause 
to flow out, press out*. With sul compare dhu-t- from dhu- 
in Skt. dhuydte 'be shaken', 6k. Lesb. ^vlo 'storm, roar', 
Lat. suf-fiu 'fumigate', suf-fl-tus, -ft-men etc., in which the 
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suffix -io- has become a part of a new base dhui-, also in 
pre-Germ. ^dhul-no- 'shake, scatter, fall oflf, dwindle', OE. 
dwlnan * waste away, dwindle*, ON. dvma 'diminish, cease', 
LG. divinen, Du. dwijnen 'vanish'; and tu-t- from tu- 'swell, 
flow out' in OE. pwlnan 'dwindle', J>wttan 'cut oflf', 6k. 
oivofiai ' waste, plunder, damage ' (cf. author, A JP. XXI, 180). 

3. Skt. tdmyati 'stockt, wird starr, kommt ausser atem, 
ermattet, vergeht, schwindet hin, schmachtet', ChSl. tomiti 
' abmtthen, qualen, zwSngen ', Lai temetum ' intoxicating (i. e. 
stupefying) drink', NHG. ddmisch : ChSl. tMa 'darkness', 
tXmmu 'dark', Lith. temti 'get dark', famsd 'darkness', Jr. 
temen 'dark', temel 'darkness', OS. thimm 'diister', OHG. 
deniar 'dammerung', Skt. tdmas, tamisra 'darkness', Lat. 
tenebrae, Lith. tmsras ' dunkelrot, sch weissfttchsig ', OHG. 
dinstar, MDu. deemster 'finster', Skt. tamrd 'erstickend, ver- 
dunkelnd', tamrd 'dark-red', etc. (cf. the Et. Wbb.). The 
primary meaniDg of the root tern- was 'strike, thrust, press' 
or the like. We may therefore compare ChSl. timq> 'haue, 
schlage', Gk. rifivcD 'cut', to which belongs Lat. temno 'scorn, 
contemn '. 

3 a. Compare the similar development in Skt. tuddti 'stQsst, 
sticht', Lat. tund^, Goth, stautan 'stossen', Lsit stiideo 'pursue, 
strive after, be zealous about, study' (cf. Shannon, Words of 
Will and Desire), MHG. stut^en ' zurttckscheuen ', NHG. stutjsen, 
NSlov. sttiditi ' verabscheuen ', ChSl. stydeti s§ 'sich schamen', 
studu 'kalte', primarily 'stockung, stiffeuing', Norw. stuta 
'sink, drop suddenly', ON. stuta 'slay, kill'; Skt. tujdti 'drangt, 
stosst, treibt an', ONorw. stauJca 'stossen', Sw. stuJca 'platt 
schlagen, niederschlagen, niederdrttcken; demtttigen', NHG. 
stauchen, stocken (intensive of proceeding as stutizen to stossen)^ 
OHG. stoc 'stock, trunk', pre-Germ. *stugn6- 'shrunken, stiffened, 
stiff', Russ. stugnutt 'gefrieren', Gk. arvyeo) 'verabscheue, 
basse'; OHG. stioban 'rennen, stieben', MHG. stouben *auf- 
scheuchen, verjagen', OE., ON. stofn 'stem, trunk', ON. stufr 
' stump ', Gk. CTVjtog ' stock, stiel ', arvjcd^o) ' beat, strike ', Lat. 
stuped 'stutze, staune, bin betaubt'; OHG. storan 'zerstreuen, 
zerst(5ren', OE. styrian 'move, stir up', OHG. stiuren 'lenken, 
leiten, sttttzen', OE. stleran 'steer, guide, govern, restrain, 
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reprove, punish, check', Goth, stiurjan * feststellen, behaupten', 
Lett, sturs * hartnEckig ', Norw. sture 'schweigsam sein', ON. 
stura * niedergeschlagCD, betrtibt sein'; Lith. stumiu 'stosse', 
OHG. stum *8tumm*, pre-Germ. *stumnO' * niedergeschlagen, 
unterdrttckt'; ^^t stduti, stdvate *tragt vor, singt, preist, lobt ', 
pra-stti- *vorbringen, anfangen, erwahnen*, Gk. arevrai 'stellt 
fest, behauptet, verheisst, droht ', arvo) * starre ', OHG. stomven 
*anfahren, schelten, einhalt bieten', NHG. stauen, staunen, E. 
stun, etc., root st^u- *in bewegung setzen, stossen, schlagen 
: zurttckprallen, zurtickscheuen, stutzen, stock en, verstocken*. 
Compare Prellw. Et. Wb. This root may be written stS-uo- 
and compared further with $t^-jfi- and their common base stB-, 
in which also we find a similar development in meaning. 

4. Av. tusen 'sie entleeren sich', Bal. tusag *ausgehen, 
erl5schen, verlassen werden, gemieden werden', tosag *au8- 
iQschen ' (with which compare OHG. thweshen * anslOschen, ver- 
tilgen, verderben'), ChSl. tnStX *leer', Skt. tucchyd *leer, J)de, 
nichtig' (cf. Uhl. Ai. Wb.), Lat. tesqua > Huesqua 'desert, 
waste ' (Brugm. Grdr. I \ 321) : Russ. tusUyj * dark ', OE. ge- 
]>uxod *dark' < "^puscod (cf. Uhl. PBB. XXII, 536, who compares 
Euss. tusJclyj with the following), OE. piastre, ptestre *dark, 
gloomy ', peostrian * darken, dim ', OLG. piustri * dark ', NHG. 
duster, dial, dusper (cf. Schade, Wb. s. v. dweshen). The base 
teueS', teus-, tues- of the above is from the root teu * swell', 
probably in the sense * overflow, flow out', in which case 
compare ON. pysia, pyria * rush forth ', paasn * tumult ', OHG. 
doson *to8en', whence ChSl. tMtX * empty', is-tustiti 'evacuare', 
tuSteta 'damnum', etc. For further discussion of this root cf. 
author, AJP. XX, 263 fl^. 

5. Skt. adhrd * schwach, arm, gering ', Gk. voad^Qog * weak, 
sluggish, dull', va)d^^g 'stupid, dull' (cf. Brugm. Grd. 1^,421) 
: Skt. andhd * blind, dark *, dndhas * darkness ', etc. These are 
probably further connected with Skt. adhds 'below', comp. 
ddhara, Goth, undar, E. under, etc. 

6. Gk. vevoo *nod, bend down, decline', vEvara^o) *nod, 
fall asleep', Lith. snudd 'sleeper, drowser', snustu 'drowse' 
(cf. Prellw. Et. Wb.) : Gk. vvd^og 'obscure', vvd^cidijg 'dj^rk'; 
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and also Welsh nudd 'mist', Lat. nubes, nubilas 'loweriDg, 
dark ' (ef. Brugm. Grd. I \ 536). 

7. ChSl. iz-mudeti 'become weak', Gk. dfivdQog 'weak, 
dim, dark' (Prellw. Et. Wb.). These are from a base mu-d" 
'spring, flow', whence ' damp, soft, weak '. Compare Gk. /irdo^ 
'damp, wet', ^vdaco 'drip, be damp', Ir. muad, Skt. mudird 
'cloud', h^itmudet 'weich, schimmelig werden', lAi\i.mdudau 
'bathe', root mti- in Lett, maui 'swim, swill', ChSl. myti 
' wash ', E. mtidy Skt. nmtra ' urine ' (cf. Uhl. Ai. Wb.). To the 
same root belong Gk. d/iavgoq 'dim, indistinct, blind, dark', 
(jiavQoq 'dark, invisible'. Here also may belong Skt. mddate 
'exult, rejoice', primarily 'spring'. Compare the same change 
in meaning in Skt. mddati 'exult, rejoice' : Lat. madeU. 

8. Skt. dhuniti 'schttttelt, schttttelt ab, aus, entfemt' 
: dhvan- 'schwinden, erloschen, dunkeln', dhvantd 'dunkel', 
root dhu- 'shake, scatter'; Skt. dhvdmsati 'zerstiebt, zerstreut, 
zerfallt', dhvasta 'zerfallen, vernichtet, zerstreut', dhvamsd 
'zerfall, verfall, untergang, schwund', dhva^ti 'das verschwinden', 
dhvasrd 'abfallend, zerfallend, welk ', rfAvtwweaw ' verdunkelung ' 
(cf. X, 1 f.). 

9. Skt. mldyati 'erschlafft, wird schwach', Lith. hlogas 
kraftlos, schwach, krank' : Ir. melg 'death', i.e. 'a falling 

away', Gk. aftoXyog 'darkness', ofioXytp* £ogp(p (Hes.). Whether 
these words developed as here given or from 'dark' (in which 
case they would belong to Gk. fiiXag, etc., VII, 5), they are 
from the root mel- 'crush'. 

10. Lat. marceo 'wither, droop, shrink, shrivel', mdrcidtts 
'withered, wasted, decayed; weak, feeble, languid; faint, pale, 
dull', Lith. mirldi 'eingeweicht sein', Skt. iwarcayafi 'versehrt, 
beschadigt', Av. mdvdncaiti 'versehrt, zerst5rt', mahrJca- 'tod' 
: Skt. marled ' verfinsterung ', ChSl. mraJcu ' finsternis ', mruknati 
'dunkel werden'; ON. morJcna 'zerfallen, verwittern, hin- 
schwinden ' : myrlcr, OE. mirce, OS. mirlzi ' finster ', ON. myrkve 
'murk, darkness'; Lsit morbus ' wasting disease ' : Gk. fi6Qg>pog 
'dark-colored'. These are all from the root mer- 'rub, wear 
away' (cf. 1, 13a). 
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XV. 

Like the above are words for 'dim-sighted, blind' and 
'dim, dark' from such meanings as 'bend down, sink, droop, 
drowse' or *rnb, press, press together, close', etc. 

1. Gk. xva^tvg 'carder', xpanro) 'scratch, scrape', Lith. 
Icnabu 'peel' (potatoes), Aweftenw 'klaube', Jcnebiu 'kneife', OE. 
hnceppan 'strike' (against), ON. hneppa 'squeeze', hneppr, OSw. 
napper 'knapp' : OHG. hnaffesen 'slumber', OE. hnappian 
'doze, sleep', E. nap, pre-Germ. base *qnobhn6- 'press down, 
pinch, rub; bend down, droop, drowse' : Gk. xps^ag 'dusk, 
twilight', xvefpaloq 'dark'. The base qne-bho- is from the 
root sqeno-y {sjqn^- in Gk. xvdwj xvr]d^(D 'scrape, scratch', 
xpij^rj 'itch', etc. 

2. E. nip, Du. nijpen 'kneifen', LG. mpe 'knapp, genau', 
Lith. Jcnybati 'press, annoy', MHG. nip fen 'gleiten, stttrzen; 
einnieken', ON. hnippa 'thrust, shove', hnlpna 'be cast down, 
sad', hmpa 'hang the head, look down, be sad', OE. hnipian 
'droop, bend down; be dejected, sad; doze, drowse', Gk. xvijioq, 
xvKfoq, oxvcjtog 'pinching, niggardly', Cxvinxm 'pinch, nip; 
be niggardly' : cxvLq)6q 'overcast, dark, dim; dim-sighted', 
Cjtviq)6(x> ' darken, make dim ', oxvijtaTog ' dark, in the dark ', 
base {s)qni' from sqnS-jfi-, From the same base come Gk. 
xvi^G) 'scrape, grate', ON. hnlta 'strike, wound', hnit 'collision', 
OE. hmtan 'clash together, collide', ON. hneita 'overcast, 
darken' : Goth, hneiwan, OE. hnlgan 'sich neigen, sinken', 
hnag 'bowed down, prostrate; contemptible; niggardly', Lat. 
co-mveo 'close the eyes, blink, be drowsy; be darkened, 
obscured' (of sun). 

3. Gk. xvvo) 'scratch', OHG. hniutvan 'crush, squeeze', 
ON. hngggva 'stossen', OE. hn^aw niggardly, stingy', hnot 
'bald-headed; close-cut', ON. hnjota 'stumble', base qn^-uo-, 
qnU' ' press down, rub, strike ; bend down, droop ' : Gk. *xrt;gdc 
'dim, dark', xvv^oco 'darken'. To the same base belong OHG. 
hniotan, 0^,hnjdda 'hammer', OE.hnossian'hesiV; a-hneopan 
'pluck', Goth. diS'hniupan ' zerreissen ', ON. hnupl 'seizing', 
OSw. njupa 'kneifen', Lith. hnubu 'bend over', kniupsau 
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*eower', Jcnupoju * kneel; lie prostrate', ON. hnufa 'buckel, 
h5cker, knoten'; hnuka * be bent', AniJir * mountain-top ', hnauk 
'pressing, pressure', Jmcylcja * suppress, break; make ashamed', 
OE. hnocc *hook', etc. On the base qne of. Persson, Wz. 177; 
Prellw. Et. Wb. s. v. xpijv etc. 

3a. From qnu- 'press, scrape' come 'grate, creak, snarl, 
snort' : 6k. xvvo) 'schabe, kratze', xvoog 'das knarren des 
rades', xvv^ao) 'knurre, winsele', Lith. Icniaulchi 'miaue', 
knidiiJca 'miauer, murrkopf (cf. Prellw. Et. Wb.) : ON. hnjosa, 
OHG. niosan 'niesen', ON. hnjoshr 'schwammzunder' < "^qneusqo- 
with the developed meaning 'sputtering, crackling' or else 
'crushed, soft' : OE. gehnyscan 'crush', gehnyst 'contrite'. 
Compare OE. screpan 'scrape', ON. skrapa 'scrape, grate, 
creak'; OE. scearfian 'scrape', ON. skrafa 'creak, crackle', 
skrafa 'chatter', Lith. skrejm; MHG. scharren 'scharren, kratzen; 
schnarchen', Sw. skorra 'schnarren' (cf. XVI, 28 a). ON. hnjosa 
has no connection with OE, fneosan (I, 99 a) or with E. sneeze, 
OE. ""sneosan (XVI, 56). 

From qui' 'scrape, grate' come in like manner OE. hncegan, 
MHG. neigen 'neigh'. 

4. Gk. yafitpog 'bent, crooked', yvdfijtro} 'crook, bend', 
Pol. gnqbic 'drticken', Sw. dial, knova ' zusammendrttcken ', 
ON. knefan 'zwang', MHG. knubel 'knOchel', knebel 'knebel, 
knQchel', OHG. knopf 'knoten', ON. knajppr 'knopf, OE. cncepp 
'top, mountain-top; brooch', NHG. knap}) < pre-Germ. *gnobhn6' 
•bent, bent down, pressed together, pressed down' : Gk. yv6q)og 
' darkness ', yro^psQog ' dark '. These are from a root gno-, gnS- 
from which gne-jp-y gnt-\ gne-uo-, gnu- (cf. VII, 27b). 

5. OHG. losc€n 'lurk, lie hid', Dan. luske 'slink, crawl', 
lyske 'flank', i. e. 'the part that falls in', 'weiche' : Lat. luscus 
'hollow-eyed, purblind, one-eyed', lusciosus 'dim-sighted, pur- 
blind, moon-eyed ', luscinus ' one-eyed ', base lu-sqo- ' fall, bend, 
stoop, crawl'. Compare the base lU-do- in OE. lutan 'turn, 
bend, bow, fall', ON. luta 'bend, incline', OE. lutian, OHG. 
lusien 'lie hid, lurk', etc. We might, of course, derive the 
base lusqO' from lud-sqo- and compare it with OE. lutan, etc. 
But the probabilities are that each is derived from the root 
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lu- *fall away, sink, bend; pull oflf, pluck' in Skt. lundti *pluck, 
tear, cut ', Czech, leviti * nachlassen ', etc. Compare Gk. Xtvgog 
'open, smooth, level', base leu-ro- *fall away, fall in', Xavga 
'narrow passage', Lat. lura 'mouth of a leathern bag' (cf. 
Prellw. Et. Wb.) : MHG. lur(e) 'lauer, hinterhalt', lure 'schlauer, 
hinterlistiger mensch', luren 'lauern', ON. lura 'slumber', ME. 
loure, E. lower 'dttster blicken, sich verfinstern', ME. lurJce 
'lurk'. 

6. Skt. mlayati 'welkt, wird schwach, erschlaflft', 6k. 
liaXd^axog 'soft; weak, cowardly; gentle, mild', Goth, -milds 
'mild', etc. : ^mlendho- 'weaken, cause to droop, let fall', ON. 
blunda ' die augen schliessen ', hlundr * schlummer ', Goth, blinds 
'blind', OE. blind 'blind, dark', Lith. blandau 'schlage die 
augen nieder, blinke', blendzius ' verfinstere mich ', ftZfe^a 'wird 
abend', priblista 'fangt an finster zu werden', pryblinde', 
priblindimas ' abenddammerung ' (cf. Uhl. Et. Wb. s. v. blandan), 
blesta 'vom feuer schwacher oder kleiner werden', blesteriu 
'pl()tzlich aufhSren', blestredinu 'verlQsche plotzlich'. 



XVI. 

As we have seen, 'shine, sparkle' and 'resound, roar' are 
ideas that are frequently combined under the same word or 
group of words. This is because both ideas are from words 
expressing rapid motion. And as it is no explanation to say 
that a certain word is from a given root meaning 'to shine', 
so it is also unsatisfactory to refer to a root meaning 'to 
resound'. Nor is it sufficient to say that a word is onomato- 
poetic. There are but few such words. That is, there are 
very few imitative words. Most so-called onomatopoetic words 
are secondarily so. They seem to express a certain sound, 
but it is merely mental association not a real imitation. For 
example rattle, from long association, seems to imitate the 
sound we think of on using the word, but it meant primarily 
' shake '. It may happen, therefore, that such a word may be 
the starting point of a large number of words for 'sound'. 
These embrace most so-called onomatopoetic words. 
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In the examples given below I have confined myself 
mainly to words that give or might give terms for 'shine'. 
These examples might be easily multiplied. For others with 
a diflferently developed meaning see VII, 9, 27 a, b; XII, 2, 3; 
Mod. Lang. Notes XVI, 23 flf. 

1. OE. winnan *toil, suffer', ON. vinna 'toil, strive for, 
win ', Skt. vdnati * wish, desire, win ', OHG. winnan * in heftiger 
aufregung sein, sieh abmtthen, streiten, wttten, toben, henlen' 
(ef. I, 6). 

2. Skt. vapati 'scatter, strew, throw', OE. wafian 'wave, 
brandish', wosflian 'talk foolishly', Lith. vapw ' chatter, babble ' 
(cf. I, 9). 

3. OE. wdpol 'wandering', wapum 'wave' : Skt. vdtati 
'versteht',^ ajpa-vatdyati 'regt geistig an', OE. wop 'voice, song'. 



4 Goth. Ut 'out', Skt. ud 'up, out', undati 'spring up, 
gush out, wet' : vddati 'resound, sing, speak', 6k. vdaco 'sing, 
praise', OHG. far-wazan 'curse'. Here the primary meaning 
is 'burst forth; utter'. 

5. Lith. veriu '5ffne oder schliesse; fadele ein', varau 
'treibe', base uer- 'turn, twist, whirl' (cf. 1,4) : Gk. Igvod^at 
'bewahren, Ziehen, hemmen', Skt. varvara 'kraus', Lith. vervenu 
'belfere'; Skt. vrdnati 'tSnt', OE. wrcene 'lecherous', wrcBnna 
'wren', OS. wrenno 'hengst'; Sw. vrdla 'brttUen'; Gk. Qaaco} 
'strike, smite, push', Qaxog 'rag', OE. w^r^jfaw 'stir up; accuse', 
wroht ' quarrelling, accusation ', Goth, wrohjan ' anklagen ', Lith. 
verJciu 'weine'; base un- 'twist, whirl' : ON. reine 'hengst', 
OSw, vrensJcas, DB.n.vrinske 'wiehern', vnw^i 'brtinstig'; OHG. 
rtban 'reibend wenden oder drehen', Gk. Qijtrj 'rush, swing; 
whir, buzz ' (cf. I, 4, 5). 

5a. From 'twist' may also come 'torture, afflict; writhe, 
suffer'. For examples of this cf. author. Mod. Lang. Notes 
XVI, 22 ff 

6. Gk. fidgvafiat 'struggle, fight'; fioQfioQog' g>6poq, 
fioQ/iVQco, Lat. murmuro 'murmur', Skt. marmara 'rauschend* 
(cf 1, 11). 
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7. Skt spMrjati *bricht hervor; drOhnt, prasselt*, Lith. 
spragu, ON. sprdka * crackle', OE. sprecan, OHG. sprehhan 
*sprechen' (cf. 1, 15). 

8. LG. spaJcJcern 'spring about quickly', MLG. spdkeren 
'sprtthen', MEGi. spachen 'bersten machen, spalten', spdht *ge- 
schwatz, lauter gesang', spehten * schwatzen *, OE. specan 
* speak' (cf. 1, 16). 

9. ON. flasa * hasten', Lith. plasniiju *clap', plastu 'beat' 
(of pulse), 'flap' (of wings), OHG. flistran 'palpate, blandiri', 
NHG. fliistern, OE. fleswian 'whisper', LsA. plUro 'wail', Sw. 
fldsa ' schnaufen, schnauben ' (cf. I, 20). 

10. Lat. palpo, palpito : Lith. plepu 'schwatze'; E. flap 
: Dan. flcehe 'weep, howl', base ple-p-, ple-b- 'move quickly, 
flap'; OE. flocan 'clap', Lat. plango, Goth, fldkan, base pla-g- 
'beat'; OHG. flitare^zan 'palpare', MHG. vUttem 'flttstern, 
kichern' (cf. 20 a). 

11. Skt. pldvate 'schwimmt, weht, springt, httpft', Av. 
fravaiti 'hasten, go', Lith. plduju 'spttle' : pliaund 'schwatzer', 
pliaunyju 'schwatze'; pliaupiu 'schwatze'; j^Zatid^iw 'wasche', 
pludiiu 'schwatze', Goth, flautjan 'prahlen'; Lith. plautis 
'schnupfen', plur. plaUcMai 'lunge' (with which compare MHG. 
vlodern, vludern 'flattern'), Gk. jcXevfia>v 'lunge' (cf. I, 21). 

11a. Lat. pulmo, which is generally connected with 
jtXtvfKDv, I should combine rather with ON. fdlma 'sich 
schwankend bewegen, zittern '. The primary meaning as above 
was 'panter, puflFer'. Compare Lith. JcroJciu 'rochele' (v. 28 
infra) : Pruss. hraclan 'brust'; OE. hrcecan 'sich rauspern' 
: hraca 'rachen'. 

12. OHG. blajan 'blasen, blahen', Gk. ^Xico 'strotze, fliesse 
tiber, schwatze', Lat. flere 'weep', MHG. blasjen, ChSl. blejg, 
' bleat ', Lith. bylja ' speech ', ON. belja ' bellow ', bylja ' resound, 
roar', Gk. ^^rco 'babble, prate', q>Xrj6d(x) 'babble, chatter', 
OE. blcetan, OHG. bldzan 'bleat'; Lith. balsam 'voice, sound', 
OE. bcllan ' bellen, schreien ', etc. (cf. I, 24, 27 a, where other 
examples of the same development are given). 
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13. Lat ferio, ON. herja 'schlagen', ChSl. horjq, 'streite', 
Lith. lariu * schelte ' (cf. I, 30). 

14. Goth, hrikan *brechen', OE. brecan 'break; burst, 
burst forth, be violent', ON. brak 'crash', braJca 'crash', OE. 
ge-brec 'noise, clamor*, bearhtm 'noise', borcian, beorcan, ON. 
berJcja * bark ' (cf. I, 34 a). 

15. OHG. brestan 'brechen, bersten', OE. berstan 'break; 
resound', hyrstan 'roar', brastlian 'crackle, rattle', Lith. braszku 
' crack, crackle ' (cf. I, 35). 

16. OE. brlesan 'bruise, crush', ON. breyshr 'gebrechlich, 
schwach', breysta 'crash, crack', MHG. brus, Dan., Sw. brus 
'braus, brausen'; ON. brauka 'larmen, toben', base bhreu- 
' burst, crush ' (cf. I, 37). 

17. Lith. szunkus 'behende, hitzig', suszunku 'schreie 
ptotzlich auf, seaukiii 'schreie, rufe laut' (cf. I, 41). 

18. ON. hvim 'sudden movement', hvima 'move unsteadily', 
base tot- 'swing, shake' : ON. hvma 'whiz', hvlsla 'whisper', 
and many others (cf. I, 44 a). 

19. Lith. svirus 'schwebend, schwankend' : Lat. susurro, 
ON. svarra 'schwirren'. Ski svdrati 'tOnt, erschallt', Goth. 
swaran, etc. (cf. I, 45), base sue-, su- in suvdti, sdvati ' treibt 
an', savd 'anreger, anregung', sunoti 'presst aus' : Lat. sono 
'sound', Skt. svdnati 't5nt, schallt' (cf. I, 46); OE. swellan 
'swell', OHG. swellan 'schwellen; verschmachten ', i.e. 'swell 
up, overflow : flow out, pine away', ON. 5vaMa 'verschwenden; 
schwarmen', MBS}, swalm 'schwall des wassers; bienenschwarm', 
Swab. scJiwdlmcn 'schwarmen', OHG. swalawa 'schwalbe'; 
MHG. swanken 'schwanken', swenken 'schwingen, schwenken, 
schleudern', ON. svakk, sukk 'noise', sukka 'be noisy'; Lith. 
svagiu ' tone ', OS. swogan ' roar along ', OE. swogan ' resound *, 
Goth, ga-swogjan 'sigh', swegnjan 'exult', swiglon 'play the 
flute ' (cf I, 48) ; OHG, OE. swingan ' swing ', Lith. suku ' drehe ', 
sukrus 'agil, flink, schnell', saukiu 'schalle, klinge' (cf. I, 48 b); 
Lith. siaucziu 'tobe, wtite', MHG. swaderer 'schwatzer', swateren 
'rauschen, klappern', swatzen 'schwatzen' (cf. I, 49); OHG. 
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swehan *schweben', Lith. siaubiu *rase umher, tobe', suhoju 
*schwanke, wiege mich ', Lat sulritus * 6uiden\ 'ME, sobbe* sob % 
ORG, sufton 'seufzen' (cf. 1,50); OB.G. susun 'sausen, summen, 
zischen, knarren', ON. sus 'rauschen des wellenscUages'. 

20. Base ghel- 'move rapidly, be excited' : ON. gala 
'sing', galdr 'crowing; song; incantation', gjalla 'yell, sound', 
gjalfr 'noise, barking', gjalp 'splashing, roaring', gelta 'bark' 
(ef. I, 52, 53, 54). 

21. Lat. gllsco 'swell up, burst out', ON. gllma 'wrestle', 
MH6. gllen 'sehreien', OE. gllw 'glee', ON. gleipa 'chatter' 
(cf. I, 55). 

22. Gk.x^^vTj 'scherz, spott', OE, gleam 'merriment', ON. 
glaumr 'iSrm, frohlichkeit ' (cf. I, 56). 

23. Skt. haldyati 'treibt, halt', Jcalanam 'das schtttteln, 
hinundherbewegen ', 6k. xsXo/iat 'treibe an, rufe', xXovog 
'schlachtgettimmel', 0H6. hellan 'ert^nen, hallen', hlamon 
'rauschen, braasen', Lat. clamo, etc. (cf. 1,59). 

24. 6k. OxaXXcD 'stir up, hoe', Lith. sJciliu 'schlage feuer 
an', ON. sheila, skjalla 'klatschen, schlagen; schm^hen', sheila 
'klatschen, knallen', 5)fc/aZa ' schwatzen ', 0H6. ^ceZZaw 'schallen, 
t5nen'; scaltan 'stossen', sceltan 'schelten' (cf. 1,60). 

25. Lith. sheris ' heuschreeke ', 6k. cxaiQco 'httpfe', 0H6. 
sceron 'mutwillig sein, jauchzen', seem 'scherz, spott', Bav. 
gescher 'geschrei, larm' : OH, shrcema 'schrecken, erschrecken, 
verscheuchen', E. scream 'plOtzlieh sehreien'; Sw. shrdna 
' sehreien ' (cf. I, 61). 

26. 0H6. screchon 'springen, hllpfen, aufspringen, auf- 
fahren', ON. shrcehr 'schrei', shrcekja 'sehreien', sharh 'l^rm, 
gepolter ' (cf. I, 62). 

27. The base sgr^-jp-, sqri- 'move rapidly, whirl, spring' 
shows the same change of meaning: Lith. shreju 'fly about, 
whirl', Lett, shret 'laufen, fliegen', ON. shrja 'start in terror', 
Bret, shrija 'tremble with fear', 0H6. scnan 'sehreien', screi 
'schrei, geschrei'; ON. shriha 'sway, totter', shnhja 'titter, 

8 



— 114 — 

peep', Sw. sJcriha, Dan. sJcrige 'schreien', sJcrig, Sw. shrik 
*schrei, geschrei', ME. schrike * shriek', OE. scrlc ^shrike', Sw. 
skrika 'haher, holzschreier '. 

27 a. To the same base belong Lith. skreciu 'drehe', 
skrytis 'radfelge', OE. scrid 'carriage, chariot', scride 'course, 
orbit', scrtpan 'glide, go, wander', ON. skrlda 'glide, stride', 
0H6. scrltan ' schreiten ' (cf. Persson, Wz. 106 3). 

27 b. From sqrS-uo-, sqrtt- come several words for ' sound ', 
in which the primary meaning seems to be 'scrape, grate, 
creak, crash': — OE. screawa 'shrew-mouse' (compare 6k. xsIqo} 
'cut', xBQfia 'anything cut into small parts' : OE. hearma 
'shrew-mouse'; sceorfan 'gnaw' : scierfe-mus 'shrew-mouse'; 
Lith. kertu 'haue scharf : kertiis, kertiikas 'spitzmaus'; NHG. 
schermaus, spitjsmaus\ ME. schrewe 'wicked, malicious', K 
shrewd 'sharp', shrew 'brawler, scold', heshrew 'curse', OHG. 
scrouwezen 'garrire, gannire', MH6. schrouwel, schrowel 'peiniger, 
teufel'; ON. skruma 'shout, boast, chatter', skraum 'boasting'; 
Lat scruta 'broken stuff', OE. scread ' shred, paring ', screcidian 
'pare', OHG. scrotan 'hauen, schneiden' (cf. Persson, Wz. 127); 
Lith. skraudus 'raah, brttchig', ON. skrudningr 'noise, rumbling', 
DdiXi. skryde 'schreien, prahlen', skryd 'eselsgeschrei'; Sw. dial. 
skryta 'snore'; Lat scrupus 'rough, sharp stone', ON. skrof 
'broken or loose ice', skrufr 'tuft of hair', skryfa 'roughen, 
curl', Sw. skroflig 'rauh, uneben'; Norw. skryp, Dan. skrebelig 
' zerbrechlich, verganglich ', ON. skrjupr ' fragile, brittle, weak ', 
as noun 'crashing noise, crash'. These are closely related to 
the development 'rough, harsh' : 'harsh sounding'. 

28. Parallel with sqer- develops the base qer-: — Skt 
kurdati 'spring, hop', Jr. fo-cherdaim 'swing', Welsh cerdded 
'go, travel', 6k. xgadatx) 'wave, brandish, shake', ON. hrata 
'sway, waver, fall', OE. hratian 'rush, hasten', MH6. rcisseen, 
rajsjseln 'winden, drehen; toben, rasseln ', E. rattle, — Skt kptdtti 
'dreht, spinnt', Lith. kretu 'sway, shake', OE. hradian 'hasten', 
hrcej^, hrced 'agile, swift, quick, clever', ON. hrada 'hasten', 
hroeda 'startle, frighten', hreda 'quarrel, strife', Lat. cer^o 'fighl^ 
struggle', 6k. xgorog 'blow', xgoritx) 'strike, smite; rattle, 
applaud, chatter', xQoraUCfio 'rattle, applaud', Lith. kretoju 
'laugh boisterously' : kertu 'strike, hew', OE. hrindan, ON. 
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hrinda Hhrust', Skt. Jcrntdti, Jcdrtati *cut', Gk. xsgrofiog 
* stinging, mocking', xegtofiio) * taunt, mock, sneer at'. In the 
above we may have several bases qer-to-, qre-to- formed in- 
dependently from qer- * swing, shake', etc. — ON. hrapa 'rush, 
hasten', hrapad-ligr * hasty, violent', -liga 'noisily, boisterously', 
hrop * derision', hropa * deride, defame, shout', OE. hrdp 'clamor, 
lamentation', hropan * shout, howl, scream', Goth. hrUpjan, etc. — 
Lith. hrapineju 'stumble about', Lat. crepo 'clash, clatter, rattle', 
Skt. Jcrpate ' jammert, fleht '. — Skt. Jcdrjati ' qualt ', OFries. hreJca 
'tear', ON. hrehja 'drive with violence, persecute, worry, vex', 
hrakning 'violent treatment, abuse, scolding', hrahligr 'wretched, 
unfortunate'. — Gk. x()£xq> 'strike, beat, play on an instrument', 
OE. hringan, ON. hringja 'ring', hringla 'clink, clang, ring', 
hrang 'noise, disturbance, quarreling' : lA^,hrankiu 'kr^chze, 
rSchele, schnarche', Tcrokiu 'rSchele, grunze', ChSl. hrektati, 
Lat. crocio 'croak'; Gk. xQa^co 'croak, scream, call', xqco^od 
'croak', Lett, hrdisii 'snore, croak', Lith. hregu 'grunt', ON. 
hrokr 'sea-guir, OHG. hruoh, OE. hroc 'rook' (cf. Persson, 
Wz. 13), OE. hrcecan 'clear the throat, spit', hraca 'expectoration, 
phlegm ', hrcBcetan ' eructate ', ON. hraJce ' spittle ', hrcehja ' spit ', 
OHG. rahhison 'sich laut rauspern, laut aufhusten und aus- 
spucken ', rahho ' rachen ', OE. hraca ' throat ' (cf. Schade, Wb.). 

28 a. In some of the above the primary meaning may be 
'scrape, grate', as in Skt Jcharju 'jucken, kratzen', Jcharjati 
'knarrt', ON. harJca ' zusammenscharren ', Dan. harJce 'harke', 
harJce 'sich rauspern', ON. hark 'tumult, larm'. Compare the 
same development in OE. screpan 'scrape', ON. sJcrap 'a 
scraping, creaking', sJcrapa 'scrape, grate, creak, crash', Lith. 
sJcrebu 'raschele', ChSl. skrobotu 'gerausch'; OE. scearfian 
^scrape, shred', scearflian 'scrape', sceorfan 'gnaw', OHG. 
scarbon 'in stticke schneiden', screvon 'incidere', scorf 'schorf, 
etc., ON. sJcrafa 'creak, crackle', skrafa 'chatter, talk', Lith. 
skrepu 'rede leise', skreplenu, skrepli&ju 'schleim aufhusten 
und auswerfen'; MHG. scherren 'scharren, kratzen, graben', 
scharren 'scharren, kratzen; schnarchen', Sw. skorra 'schnarren' 
(cf I, 61 a). 

29. The base qri- 'shake : rattle' appears in the following: 
ON. hrinr 'resounding noise', hr^na, hreina 'squeal, squeak', 

8* 
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hrdmr * noise'. — OE. hrisian, Goth, -hrisjan * shake', OS. hrissian 

* tremble', ON. hrista * shake', OE. hristende * creaking', hristung 

* rattling' (in the throat), hrisilian * rattle, creak'. — OE. 7^nc^an 
*cut, cut to pieces', ON. hrika, 6k. xqI^od 'creak'. 

29a. The primary meaning 'move hastily; shake; snatch' 
may be inferred from Lith. Jcreipiu 'turn', ON. hreifa 'move, 
stir', hrifa 'snatch, seize, rob, scratch', OE. ge-hrifnian 'seize, 
tear'; OE. hrisian 'shake', Lat. crispo 'swing, brandish', OHG. 
hrespan 'pull, tear'; Lett kraitat 'reel', ORG, rtdon 'tremble'; 
Lith. hreihiu 'strew, scatter'; 6k. xq'ivco 'separate', etc.; ChSl. 
hrivu, Lith. Tcre^vas 'turned, crooked'. 

30. Pruss. hrut 'fallen', ON. hrun 'fall', hrynja 'stilrzen', 
hruma 'schwach werden; schmerzen', 6k. xqovcd 'beat, strike', 
xQovfia 'stroke, beat, note', OE. hream 'cry, shout, uproar', 
hrleman 'shout; wail, lament; exult'. — ON. hrjusa ' schaudern ', 
OE. hreosan ' rush, fall ', OSw. rysta ' schtitteln ', ruska ' stttrzen ', 
MH6. ruschen ' einhereilen, sttirmen, sausen, rauschen', OE. 
hryscan 'creak', ge-hruxl 'noise'. — Lith. kruiu 'rtthre mich', 
OE. hryj^ig ' in ruins ', hreaj^e-mus ' fledermaus ', ON. hrjuda ' cast 
away', hrode 'refuse; noise, disturbance'. — ON. /irey to ' scatter ', 
hrjota ' fall, go off suddenly, crash, crack, resound, snore ', OE. 
hrutan 'resound, snore', 0H6. rUzan 'resound, rattle, snort, 
snore'. — Lith. kriusziu 'crush, shatter', Skt. krdgati, Av. xraosaiti 
'shout, cry'. — 6k. xqavyri 'shout', 6oth. hrukjan 'crow*. — OE. 
hreof 'rough, scabby', primarily 'waving, uneven' like Lat 
crispus, Lith. kraupus ' schreckhaft ', kraupiii 'aufschreeken, 
anfahren, kurz schelten' (cf. 105, 105 a). 

31. ON. rasa 'einherstllrzen', ras 'lauf, rennen', MHG. 
rasen 'toben, rasen', Skt. rdsati 'brtiUt, heult, ertOnt'; OHG. 
rase 'schnell, hurtig', rasceezen ' schluchzen ', OE. r<B8cetta/n 
' crackle ' (cf. I, 68). 

32. Goth, reiran 'zittern' : 0H6. reren, OE. rarian 'roar, 
bellow ', base rei- : Skt. ribhati ' rauscht, brtiUt, jubelt, singt ' 
(cf. I, 70). 

33. 6k. oQovco 'rise, rush along', Lat. ruo 'hasten, rush, 
run, fair : Skt. ravati, rduti 'brtlllt, schreit, drOhnt', ChSL 
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revq, ^brtiUe*, Lat rumor * noise', OE. r^naw 'roar'; Goth, raw^, 
0H6. rUr *rohr', Skt. ri^ati *ist nnwirsch, ztirnt' (ef. Uhl. Ai. 
Wb. s. v.), ON. rausa * chatter, babble'; 6k. eQBvyo[iai * belch 
forth, shout', igvyelv * bellow', Lat. rugio 'roar', rudo * belch, 
emit, utter'; OE. rotian *rot, ulcerate', primarily * break out', 
reotan *weep', Lat. rudu 'brtiUe, schreie'; Goth, raujpjan 
'rupfen', ON. raupa 'prahlen' (cf. I, 71a; Pub. ML A. XIV, 
308 f., 314 f.). 

34. Skt. lasa 'das springen, htipfen', Idsati 'erhebt sich, 
ist lustig, ertent' (ef. I, 73). 

35. ON. elfr ' stream ', OE. lafian ' pour, wash ', Skt. Idpati 
' sch watzt, fltistert, wehklagt ' (cf. I, 74). 

36. Skt. dtyati 'fliegt', divyati 'spielt, wttrfelt', dhana 
'spiel, wttrfelspiel ', devati 'wehklagt' (cf. 1,81). 

38. OlS.pysja 'rush forth', J>ausn 'tumult', OK]>ys 'storm', 
OHG. dosun ' brausen, tosen ', Lith. tvasJcu ' schwatze ', base teu- 
'swell, burst forth' : Gk. rvA^y 'swelling', 0(dXi]v 'pipe, spout', 
OHG. dola 'pipe, drain', ON. J^ylr 'noise', J^ulr 'speaker', OE. 
J^yle 'orator, jester'; OHG. dioean 'quellen, schwellen, zucken; 
rauschen, laut tOnen', MHG. dozen 'schallen, wiederhallen ', diez 
'schall; wirbel; zucken', OE. J^eote 'torrent, waterpipe', j^^o^aw 
'howl, resound'; Lat. tumeu 'swell, burst forth', tumultus (cf. 
I, 83, 85). 

39. OE. caf ' schnell, ktihn ', OHG. Mhen, Mven ' scheltend 
zanken, keifen', Sw. Mfva 'zanken, hadern', base ^e^o- 'move 
suddenly; jerk, snatch' : ON. Mma 'spotten'; Jctta 'wider- 
sprechen', JcltasJc 'streiten, zanken'; OE. (ndan, E. chide 'schelten, 
schmahen, keifen'; Om.Jcikna 'bend back, give way suddenly', 
Sw. MJcna, MHG. Mchen ' schwer atmen, keuchen ' (cf. I, 92 a). 

40. Czech, prseti 'sprtihen, stieben, regnen', OSw. frWsa 
'sprtihen, sprudeln', ON. forsa, Dan. fosse 'strOmen, brausen, 
rauschen' (cf. I, 97). Perhaps from the same root pr^- are 
ChSl. prqdati 'springen, zittern', Sw. dial, frunda 'surren'. 

41. Lith. prausiu 'wasche', Sw. frusa 'heftig hervor- 
strSmen', frusta, ON. frysa 'schnauben'; frau3f 'schaum', Skt. 
prdthati ' schnaubt ' (cf. I, 98). 
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42. 6k. jtivoiiat *arbeite, strenge mich an' : OHG. fnehan 
'atmen, schnauben*, fnahtende * schnaubend '; ON. fnctsa, OE. 
fn(BseUan ' schnauben ', fnUBstian ^keuchen'; 6k. jtvitx) 'atme, 
wehe, keuche', ON. fnysa ^schnauben', OE. fneosan 'sneeze' 
(cf. I, 99 a). 

43. MH6. drcejen 'wirbeln; drehen' : drasfjen 'hauchen, 
duften ', drSsen, 0H6. drasen * dnften, sehnauben ', ON. ]>rasa 
^Bchnauben', leel. J^rasa 'lannen, streiten' (cf. 1, 101). 

44. ON. strita ^zerren, reissen', stritask *sieh anstrengen, 
sieh str^uben', streita * anstrengnng ', Lat. strtdu 'zische, 
schwirre'; OE. strldan 'schreiten', 0H6. strUan 'streiten' (cf. 
VII, 22 a; PBB. XXIV, 532). 

45. 0H6. streno 'strahne, flechte', base strS- * whirl, twist' 
: \j2A„ strmuus * quick, active, vigorous, restless, turbulent ', Gk. 
OTQTjvi^q 'strong, hard, harsh', OE. styrne 'stern'; Norw. dial. 
sterta 'sich abmtthen', ChSl. strada 'mtthe, arbeit', stradati 
'leiden'; OE. strcBc, strec 'violent, mighty, stern', stearc 'rigid, 
rough, violent, strong', 0H6. stare 'stark', MRG. strac 'straflf', 
Lith. stregiu 'erstarre, friere'; ON. stjarfe 'starrkrampf, starf 
' mtthe, anstrengung ', MHG. straf ' straflf, strenge ', streben ' sich 
heftig bewegen, sich abmllhen, ringen', 6k. OTQbq)(X) 'drehe'; 
OTQo^og 'das herumdrehen ', orgofiio 'treibe herum', Orgofiffog 
'kreisel; wirbelwind', crge^koq 'gedreht', Du. strompelen 
'stolpern, straucheln'; Lith. sir opus 'fleissig', Lat. strepU 'rattle, 
rustle, roar', MH6. sirafen 'schelten, zttchtigen, bestrafen' (cf. 
Persson, Wz. 185). 

46. Skt. dhundti 'schttttelt', 6k. d^vvo 'stttrme einher', 
d^vco 'stttrme einher, tobe', ON. dynja, OE. dynnan 'l&rmen', 
Skt. dhunayati 'rauscht', dhvdnaii 't5nt'; 6k. rvqxjig 'wirbel- 
wind, ungewitter', OE. dofian, 0H6. tohen 'rasen, toben'; Lith. 
dukineju 'rase umher'; Lat. fur5 'rase, wttte' (cf. X, Ij. 

47. 0H6. sturen ' zerstreuen, zerstOren ', OE. styrian ' move, 
stir up, agitate, excite', storm 'storm; uproar', styrman *be 
stormy; make noise, shout'. 

48. Skt. yudhyati, yUdhati ' kSmpft ', Lith. judinu ' bewege, 
schttttele', jundu 'gerate in zittemde bewegung, rege mieh\ 
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jundulas ^anfrnhr, aufstand', Lat. juhilum 'wild cry, shout' 
(cf. author, AJP. XXI, 178). 

49. Lith. smuju 'schiesse', smudau 'schiesse umher', OE. 
sceot 'quick', sceotan 'move quickly, rush, shoot', ON. skota 
'shove', skuta 'taunt', E. scout 'reject with contempt', ME. 
schoute ' shout ' (cf. Webster's Diet. s. v. shout). 

50. Skt. juMti ' giesst, opfert ', 6k. x^co, Lat. fundo ' pour 
out, scatter, utter' : Skt. hdvaie, Av. mvaiti 'ruff, ChSl. zovq, 
'rufe', ON. geyja, Dan. gjee 'bellen'; Gk. x^^^^ 'saft', MH6. 
gul 'mannliches tier' : ON. gaula 'heulen' (cf. Mod. Lang. 
Notes, XVI, 19 f.). 

51. OE. snieran 'hasten', ON. snara 'set in rapid motion, 
throw, whirl, hasten', snarr 'quick, rapid, bold', ML6. snar 
'quick', MH6. snarr en 'schnarren, schmettern, schwatzen'; 
snarchen ' schnarchen ', ON. snarka 'flicker, sputter'; snerta 
'move, stir', snertr 'movement, stirring, rapidity', Sw. snarta, 
Dan. snerte 'schmitzen, schlagen, auf einen sticheln', MH6. 
snar IS 'das zwitschern der schwalbe; spottwort, schelte, spott, 
hohn', Skt. ndrdati 'brilllt, schreit'; L6. snerpen 'scharf 
schlagen, scharf durch die luft rauschen', Goth, at-snarpjan 
' anrtthren '. 

51a. The underlying meaning here is 'move rapidly, 
whirl'. From this developed 'twist, draw together, bind to- 
gether' in the following: OHG. snerfan ' zusammenziehen, ver- 
ziehen', ON. snarpr 'uneven, hard, sharp, painful, keen, bold, 
violent', Dan. snerpe 'zusammenziehen, zusammenschnttren ', 
Sw. snorpa 'schlecht n^hen'; OHG. snerhan, MHG. snerhen 
'zusammenziehen, binden, kntipfen'; ON. snerkja 'draw together, 
contort, wrinkle', OE. sneorcan 'draw together, shrivel', Dan. 
snerke 'die haut des gekochten rahms', NHG. schnerkel, 
schnorkel; OIH. snarla 'close with a twist', E. snarl 'entangle', 
Dan. snerle 'winde'; ORG. snuor 'schnur, band, seil', OE.sner 
'string', Goth, snorjo 'flechtwerk, korb'. These all go back 
to the root snS-, snu- 'whirl, twist' : OE. snod, Scotch snood 
'fillet', Gk. vfjOLg 'spinning', vfjrgov 'spindle', vfjiia 'thread', 
Ir. snathe 'faden', Lett, snat 'locker zusammendrehen'; Skt. 
snayati 'umwindet, bekleidet'. 
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52. MHG. sndben, snehen 'schnelle nnd klappende be- 
wegung machen, schnappen, schnauben; httpfen, springen, eilen; 
stolpern, straucheln, fallen, wanken; schupfen, stossen', MLFr. 
sneven * fallen', snevelen *stllrzen', ON. snSfr * quick, swift, 
unsteady', Sw. snahb *schnell, geschwind', snafva * stolpern, 
straucheln', MHG. snappen * wanken, straucheln; schnappen, 
plaudern, schwatzen ', ON. snapa * snap up, catch ', Dan. snappe, 
Sw. snappa * schnappen, haschen', E. snap *a sudden, sharp 
motion or blow; the noise made by such a motion; a sudden 
breaking; a sudden seizing'. 

53. ON. snaJca 'stir around in; flash', snaJcinn 'quick, 
swift', Dan. snage 'wtihlen, umherwtthlen ', 0H6. snahhan 
' kriechen, schleichen ' : Sw. snacia, Dan. snaJcJce, MHG. snacken^ 
Du. snaTcken 'schwatzen, plappern', base snogo- 'turn, curve, 
crawl; whirl, move rapidly, rattle'. 

54. OHG. snel ' schnell, behende, tapfer ', OE. snel ' quick, 
swift; active, strong; bold, brave', MHG. 5waZ 'rasche, schnellende 
bewegung und der dadurch entstehende laut', Snellen 'schnellen, 
fortschnellen; schnalzen', snaUen 'schnalzen', bases snel-no-, 
snol'do-, 

55. LG. snater 'schnabel', snateren 'schwatzen, prahlen', 
MHG. snateren 'schnattern, quaken, klappern, schwatzen', Skt. 
nddati 'erWnt, brttllt, schreit', naddyati 'macht ertQnen, er- 
schttttert', Av. nad- 'schmahen'. 

56. Skt. ndvate, nauti ' wendet sich, kehrt sich ', ON. snUa 
'turn, twist', Sw. sno 'drehen, zwirnen; sich beeilen, laufen', 
Goth, sniwan, OE. sneowan ' hasten ', sneome, OHG., OS. sniumo 
'quickly', OLG. gi-sniumian, OHG. sniumon, Goth, sniumjan 
'hasten' : Skt. ndvate, nauti 'tOnt, jubelt, preist', Lett, nauju 
'schreie', MHG. snawen, snouwen 'schnauben, schnaufen', MLG., 
MLFr. snauwen 'schnappen', Dan. snue 'schnauben'; OE. snud 
'sudden; speed', ON. snydja 'hasten' : OHG. snuden 'schnauben, 
schnarchen'; snu0en, OE. snytan, ON. snyta, Du. snuiten 
' schneutzen ', snute 'schnauze', Du., E. snot 'rotz'; Sw., Dan. 
snus 'schnupftabak', Sw. snusa 'schnupfen', Dan. snuse 
'schnobern, wittern, schntiffeln', OE. *sneosan 'sneeze'; MHCr. 
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snufen * schnanfen ', snuben * schnarchen ', MLG. snuven, Du. 
snuiven 'sehnanben', OSw. sniUva, MH6. snupfe *schnnpfen', 
snupfen ^schnaufen; schluchzen ', ON. snoppa 'schnanze', OSw. 
snuppa ^sehlachzen', OE. snofl *rotz', E. snuff, snuffle; Sw. 
snoha * schntiffeln, st^bern ', NH6. schnucJcen ' sob ', Lith. snukis 

* snout '. 

56 a. The above are derivatives of the base 5w^-wo- * turn, 
whirl, twist; move rapidly', which may be connected with the 
bases sno-ro-, sno-h-, sno-po-, sno-ho-, sno-go-, sno-do-. 

57. Lith. sJcalduju *spttle, wasche', sJcalbiu 'wasche', Sw. 
sJcvala 'fliessen, strSmen, giessen', Dan. sJcvdle 'platschern, 
schlagen, sprudeln, hervorquellen ', slcylle 'sptilen, absptilen; 
strdmen', shvalpe 'schtitteln; wanken, schwanken', sJcvulpe 
'platschern, schlagen', sJcvaldre ^schwatzen, plaudern', Sw. 
sJcvallra *klatschen, schwatzen', sTcvdlpa 'platschem', ON. sJcvala 
'schreien, larmen', skvaldra * schwatzen', E. squall, squeal, 

58. Skt. c6pati 'bewegt sich, rtthrt sich', hupyati *wird 
erschttttert, wallt auf, ztirnt', ChSl. hypeti ^sieden, wallen', 
Lat. cupio 'begehre', Goth, hiufan *wehklagen' (cf. Uhl. Et. 
Wb., who quotes this etymology with disapproval). 

Another point of contact between words for color and 
sound is seen in such terms as ^ harsh, sharp' and the like. 
So Lat. acer is used of all the senses (cf. 1, 114). Compare 
the following. 

59. Lat. tero, 6k. telQco 'reibe auf, xogoq 'schnitzmesser', 
TOQoq * durchdringend, feinhSrend, laut, rasch ', Skt. tard ' durch- 
dringend, gellend, funkelnd' (cf. 1, 113). 

60. 0H6. rimpfan * zusammenziehen, runzeln', MH6. 
rumphen 'rtimpfen, runzelig machen', OE. gehrumpen * wrinkled', 
Jirympele 'wrinkle', 6k. xQa(i^og * shriveled, dry, parched : shrill, 
loud, ringing', xQafc^aUog * dried, parched, roasted', xQafipaXtaC,a) 

* laugh loud ' (cf. Prellw. Et. Wb.). These may be related to 
the following. For meaning compare 6k. xajcvQog *dry, 
parched : loud, clear'. 

61. ON. sJcreppa 'gleiten, entschlllpfen ', MH6. schrimpfen 
'runzeln', NH6. schrumpfen, Sw.sJcrumpen 'runzelig, hutzelig', 
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E. shrimp ^knirps', Lith, sir ebai ^die krftmpe am hut', sJcrebiu 
'werde trocken', ON. skorpinn ^shrunken', sJcorpr 'shriveled, 
dry', sJcarpr * rough, shriveled, harsh, hard, sharp', OE. scearp 
'rough, severe, harsh, sharp', E. sharp 'keen, penetrating, 
aeute; pungent, acid, sour; piercing, shrill; brilliant, dazzling' 
etc., Lett, siarbs 'scharf, streng, rauh, widerhaarig, zSukisch', 
6k. oxiQ^oXoq 'harsh in speech, scolding' (cf. I, 61a; Schade, 

Wb.). 

The base sqere-bo- is from sqero- ' spring ', whence ' spring 
apart, crack; scratch, cut' : ' spring aside, recoil, shrink, shrivel, 
dry'. Germ, skarpa- has the double development 'shriveled, 
rough, harsh' : 'cracking, cutting, keen'. The meaning 'sharp', 
however, might come from 'shriveled, rough'. Compare OHG. 
snerfayi ' zusammenziehen, verziehen' : ON. snarpr 'rough, un- 
even; hard, sharp, keen; bold, violent' (cf. 51a above). 

62. ON. shrcela 'dry up', sJcrcBlingr, Dan. skrcelling 
' schwachling, weichling', slral 'schlecht, elend', Sw. skral 
' schlecht, kranklich ', E. shrill, L6. schrell ' schrill ' < "^sgrel-no- 
'shriveled, dry, rough, harsh, sharp', OE. scrallettarh 'sound 
loudly, shrill', Sw. skrdlla 'gellen, schmettern', skrdla 'schreien, 
ISLrmen', Dan. skraale 'heulen', skralde 'schallen, knallen', MHQ. 
schrul 'b5se laune, schruUe', Du. schrollen 'schelten, nn- 
zufrieden sein'. 
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Vokanus I, 3. 
ro2£iiS I, 2 ; O, 4. 



ban I, 22. 
"bertach I, 34. 
bolgaim I, 27 a. 
ftrccc I, 13. 
brennim I, 32. 
6ni«^ I, 30. 

clam VIII, 6. 
cotr6iw VIII, 7. 

deim X, 5. 
derg X, 3. 
e2i4& X, 1 b. 

f&r II, 8. 



Irish. 

feraim I, 4, 10 a. 
^r II, 9. 
flesc I, 2. 
folcaim I, 3. 
fo-lluur I, 21. 

(^ator I, 56 b. 
^Zan I, 102. 
gor VII, 9. 
gorm 1,90; VII, 9. 
^ftki2 I, 86. 

li XIII, 6. 
Kaf^i XIII, 6. 



'Imd I, 21. 
2ua^/i I, 21. 

mael VII, 8. 

melg VII, 5; XIV, 9. 

mrecht I, 13. 

wec/i^ IV, 2. 
noi6 IV, 2. 

sorbaim VII, 11. 
suthan I, 51b. 

Mai we II, 7. 
tir II, 5. 



afdnbnan X, 6 a. 
a^, a^ma I, 114 a. 
air Zeis I, 68. 
arhwazna I, 66. 

bairhts I, 34. 
blandan IX, 2. 
6Ziw(?s XV, 6. 
ftra^u; I, 12, 33. 
brikan I, 34. 
brinnan I, 32. 
brUkjan I, 37. 

disskreitan I, 61 a. 
(2t(;aZs X, 1 c. 

/aran 1,97; VIII, 1. 
flautjan XVI, 11. 



Gothic. 

/Zoifcan XVI, 10. 
fdn I, 99. 
frius I, 98. 

-gaims I, 58 a. 
-gildan I, 56 b. 

^a^n I, 77 a. 
hais I, 91. 
haitan I, 91. 
^eifo I, 91. 
^im VI, 3. 
/iiwirs IV, 1. 
hrains IV, 6. 
hrl>pjan XVI, 28. 
7iro^ VI, 4 a. 
hugs I, 41. 
/weKs^r VI, 2. 



hulundi I, 40 a. 
hwapjan T, 40. 
htveits I, 44. 

keinan I, 92 a. 

laikan I, 75. 
iisan I, 73. 
liudan I, 77. 

waii VII, 8. 
maZan VII, 5. 
ma^'ei IV, 9 a. 
marka IV, 9 a. 
mEljan VII, 5. 
-mgrs I, 21. 
milhma VII, 5; XII, 4. 



na/i^s III, 5. 
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-rakjan I, 63. 
raupjan VII, 17. 
raups I, 71. 
reiks I, 69 a. 
reiran XVI, 33. 
riqis X, 10. 
rDhsna I, 63 a. 
rwna I, 71 b. 

saggws I, 117. 
sair XII, 3 a. 
sakan XII, 3 a. 
sinks I, 48 a, 51 b. 
skalks I, 60 b. 
skeinan IV, 7 a. 
fifceirs IV, 7. 
slawan XIII, 18. 



s^airwo I, 96. 
stautan XIV, 3 a. 
suffil I, 48. 
Minna I, 46. 
sUts I. 51 b. 
'Swaggwjan I, 4Sb. 
su;aran 1,45; XVI, 19. 
su7arfs X, 4. 
swEgnjan 1, 48; XVI, 19. 
sweiban I, 51 b. 
swiglon 1,48; XVI, 19. 
swiltan XII, 8. 
swinps I, 51 b. 
-m-o^/an 1, 48 ;XVr, 19. 

'tarhjan IV, 8. 
^s^an I, 92 a. 



nhtwD III, 5. 

wakan I, 7. 
u;atirf« II, 5. 
wEgs I, 10 a. 
u;gns I, 6. 
-tvigan I, 7 b. 
wii\ja II, 7, 
u'Zat^On I, 2. 
fvleizn I, 2 a. 
u;2ito I, 2. 
wdkrs II, 8. 
toratm I, 5a; 11, 6. 
tordhjan XVI, 5. 
u;u^n I, 1. 
wulpags I, 2. 
wulpus I, 2 ; n, 4. 



Old^ Middle and New High German. 



aiara I, 100. 
atdhafl I, 100. 
ater I, 100. 
atum I, 100. 

&a2Zo I, 24. 

hast IV, 10 a. 

belgan I, 27 a. 

beri IV, 10 a. 

6irc^ I, 34; IV, 10 a. 

blajan I, 24; II, 10. 

blcejen I, 24, 27 a; XVI, 

12. 
blao Vn, 5 ; XIII, 5, 
blanch I, 28. 
bias I, 25. 
blasan I, 25. 
blazan 1, 27 a; XVI, 12. 
bleih I, 29. 
blecchen I, 28, 
bUhhan I, 29. 
6^0 VII, 5. 
feto(icrn I, 27 a. 
bim IX, 2. 
blue I, 27. 
62i«^i6em I, 27. 



bluhen I, 27. 
bluoen I, 24; II, 10. 
bratan I, 81. 
ftric^ren I, 30 a. 
bno I, 89. 
brodeln I, 30 a. 
ftroii I, 37. 
brdt I, 37. 
briiejen I, 30 a. 
6rwn I, 30. 
brUs 1,37; XVI, 16. 
6i?» I, 23. 

dampf X, 5. 
demar XIV, 3. 
din«tor XIV, 3. 
diozan XVI, 88. 
fZoZa I, 85 ; XVI, 38. 
dDsm I, 82 ; XVI, 38. 
drden I, 101 ; X, 7. 
drcBJen I, 101. 
drasen I, 101 ; X, 7; 

XVI, 43. 
thwesben XIV, 4. 

dbiz I, 41 a. 



erchan I, 63. 
crp/'VI, 6; VII, 16.. 

fallan I, 33 a. 
falo XIII, 3. 
vanAre I, 99 b. 
farawa VII, 12. 
/bro VII, 12. 
vladetTi I, 20 a. 
vZcpcn IV, 3 ; XIII, 3, 
flagardn 1, 19. 
vlackem I, 19. 
vlanc 1, 19. 
vZans ], 20. 
vlat IV, 3. 
vledermUs I, 20 a. 
fledirm I, 20 a. 
flink{en) 1, 19. 
t;Kn«(cn) I, 20. 
fliogan I, 21. 
flistran I, 20. 
flitarezzen I, 20 a. 
vK«cm 1, 20 a; XVI, 10. 
vlodern XVI, 2. 
fiogarDn I, 21. 
fiogezen I, 21. 
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flunkern I, 19. 
fnehan 1, 99 b ; XVI, 42. 
fowen IV, 5. 
friosan I, 98. 
funcho I, 99 b. 

galan I, 52. 
garst VJJ, 9. 
^rc^en I, 53. 
gellan I, 52. 
gelo I, 57 ; II, J . 
gelph I, 53. 
^cm I, 58 a. 
glanz I, 54. 
^ria^ VII, 26. 
gllen 1,55; XVI, 21. 
^Ztmen I, 55. 
glitan I, 56 a. 
gllzan ], 55. 
glosen I, 56. 
ghtzen I, 56. 
gluoen I, 57; II, t. 
^rwts* VII, 27. 
gnltan VII, 27. 
gogeln I, 88. 
^or VII, 9. 
goufe I, 88 a. 
5r6u/?er I, 88 a. 
gougaron I, 88. 
^OMcA I, 88. 
goukaldri I, 88. 
^rmo 1,90; VII, 9. 
gras II, 2. 
gri8 VII, 9. 
^rneoen I, 58; II, 2. 
gruoni II, 2. 
^ruo* II, 2. 
^M^en I, 88. 
gucken 1, 88. 
^wZ XVI, 50. 

habuh IX, 1. 
halm 1, 59. 
^armo VII, 19. 
hasan VII, 21. 
^oseZn VII, 21. 
hasnm VII, 21. 



haso VII, 21. 
/ici^ar Xlll, 13. 
heiz I, 91. 
Ae^ I, 59. 
helan VI, 2. 
^erdar I, Ola; IV, 10a. 
heswe VII, 21. 
hlamm I, 59; XVI, 23. 
hniotan XV, 3. 
hniuwan XV, 3. 
Ao2 I, 40 a. 
href IV, 10 a. 
An/b VU, 19. 

kallm I, 102. 
A:t*en 1, 92. 

klchen I, 92 a; XVI, 29. 
kip fa I, 92 a. 
kippen I, 92. 
kizzilDn I, 92 a. 
feicini Vn, 29. 
klingan I, 102 a. 
klirren I, 102. 
klockm 1, 102 a. 
klopfon I, 102 a. 
A:wc6cZ XV, 4. 
'knellen VII, 27 b. 
A:noj?/* XV, 4. 
^0^0 I, 86. 

ia6 I, 74. 
labDn I, 74. 
'Idchej 'liche I, 75. 
iesan I, 73. 
lodem I, 77. 
Xoscgw XV, 5. 
iDwen IV, 10. 
luren XV, 5. 

wareo seo IV, 9 a. 
mdsa VII, 6. 
mdsec VII, 6. 
militou VII, 5. 

we&e^var XI, 3. 

^cr^re I, 115. 



rahha I, 63. 
mm VII, 18. 
rdrnac VII, 18. 
rap fen VII, 16. 
ra«en XVI, 31. 
rascezzen 1, 68 ; XVI, 31 . 
razzeln XVI, 28. 
rebahuon VII, 16. 
reihhen I, 69. 
rein VII, 15. 
n6an I, 5; VII, 2. 
nffi VII, 15. 
rigel I, 63 a. 
nman VII, 19. 
nmeln VII, 19. 
rimpfan XVI, 60. 
r5^ 1,71. 
rou6on VII, 17. 
ruochen I, 63 a. 
nwren VII, 19. 
ruoz VII, 18. 
rusten VI, 5. 

saZo XIII, 18. 
sengen I, 117. 
siw^ran 1, 117. 
siodan I, 49. 
sc/ia^c I, 60 b. 
scalmo I, 60 b. 
scaltan I, 60. 
scarhDn 1, 61a; XVI, 

28 a. 
scharren I, 61a; XVI, 

28 a. 
scharz I, 61 a. 
scelah I, 60 b. 
schellec I, 60. 
8ceZp I, 60 b. 
sceltan I, 60; XVI, 24. 
skEri IV, 7 a. 
sccron I, 61 ; XVI, 25. 
scherze I, 61 a. 
scherzen I, 61. 
schrcBJen I, 61, 98a. 
schroemen I, 61. 
scranchDn I, 62a. 
screckDn I, 02. 
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scrian XVI, 27. 
schrul XVI, 62. 
sUfan Vn, 28; XI, 1. 
sMhan VII, 28. 
sUm VII, 28. 
sUten vn, 28. 
snial XII, 4; XIII, 17. 
smelhe XII, 4. 
stniegen XII, 7 a. 
sminke VII, 3. 
snaben XVI, 52. 
swa^^n XVI, 53. 
snacken XVI, 53. 
snalzen XVI, 5. 
snappen XVI, 52. 
swarcAcn XVI, 51. 
swarren XVI, 51. 
snar^r XVI, 51. 
snateren XVI, 55. 
8naw;en XVI, 56. 
8ne«eM XVI, 54. 
snerfan XVI, 51 a. 
anerhan XVI, 51 a. 
schnorkel XVI, 51 a. 
fiwttden XVI, 56. 
snufen XVI, 56. 
schnucken XVI, 56. 
snupfen XVI, 56. 
«nw2ren XVI, 56. 
snwor XVI, 51 a. 
spaht 1, 16. 

8pach(en) I, 16; VII, 4. 
spaltan I, 17, 61 b. 
spehhan I, 16. 
spehten I, 16; XVI, 8. 
spiir I, 111. 

splint IV, 10 a. 
spllzen I, 17, 61b. 
sprmjen 1, 15. 
sprinkel VIII, 3. 
spni^en I, 15. 
sptLolen I, 61b. 
stare XVI, 45. 
sterzen VII, 22 a. 
s^rac XVI, 45. 
strcejen I, 96. 
strafen XVI, 54. 



«*rate I, 96. 
streben XVI, 45. 
streifeht VII, 22. 
«frewo XVI, 45. 
strmo VII, 22. 
«frt/an XVI, 44. 
striunan VII, 23. 
stroufen VII, 23. 
strfibBn VII, 23. 
strUhhon VII, 23. 
strumpf VII, 23. 
struten VII, 23. 
sfrfJ^r VII, 23. 
fiw/it 1,50; XVI, 19. 
8ws5n XVI, 19. 
st(;ae?e I, 49 a. 
swach I, 48 a, 51 b. 
swalawa XVI, 19. 
su;aim XVI, 19. 
swan I, 41 a. 
swanger I, 48 b. 
swank I, 48 a. 
swar I, 45 a. 
swarc X, 4. 
stvateren XVI, 19. 
swatzen XVI, 19; I, 

51b. 
swdz XIII, 5. 
8t(?e6an I, 50; XVI, 19. 
swedan I, 49 ; XII, 9. 
swedil I, 49 a. 
swegala I, 48. 
siveibm I, 51 a, b. 
sweifan I, 51a. 
sweimen 1, 51 ; XII, 10; 

XIV, 2. 
swelc XII, 8. 
swellan XII, 8. 
swelzan XII, 8. 
swenken I, 48 a. 
swero I, 45 a. 
sm^en I, 51b. 
swilizzdn XII, 8. 
st(;fnan XII, 10; I, 51 b. 
swingan I, 48 b. 
swintan XII, 9. 
sworga I, 45 a. 



ferArcn X, 3. 

terchinen X, 3. 

timber X, 5. 

to6?n X, lb; XVI, 46. 

tougal X, 1 d. 

trennen I, 61b. 

trinnen I, 61 b. 

truobi X, 2. 

tuft I, 98a; X, lb. 

tUhhan V, 4. 

^unc^a2 X, 6. 

tusch I, 51 c. 

tUzen I, 51 c. 

wabem I, 9. 

wag I, 10a. 

wahi I, 7 a. 

walgDn I, 2 a, 3, 10 a. 

walkan I, 3. 

wallan I, 1, 2a; II, 4. 

U7a2m I, 1 ; II, 4. 

wanga I, 7 a. 

wankm I, 7 b. 

u;a«a2 I, 8, 10 a. 

waso I, 8, 10 a. 

waskan I, 10 a. 

wehen I, 7 a. 

ii7ei62)n 1, 10. 

weisunt 1, 10 a. 

ivelc I, 3, 10 a. 

u;6Z/a I, 10 a. 

wesanm I, 8. 

wetar I, 9 a. 

weter-leiche I, 76. 

ti^/*en 1, 10. 

winkan I, 7 b. 

winnan I, 6; II, 7; 

XVI, 1. 
msa I, 10 a. 
wolka I, 3. 
M;orpcn I, 10 a. 
wulgeren I, 2 a. 
wullDn I, 2 a. 
wuorag I, 92. 

2rau;a VII, 24. 
zawen VII, 24. 
zecken I, 92 a. 
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ziari I, 81. 
Ziehen J, 92 a. 
zicklen I, 92 a. 
zin I, 81. 



zittarDn I, 82. 
zoraht IV, 8. 
zorft IV, 8. 
zoubar VII, 24. 



^roiitoen VII, 24. 
zucchen I, 108. 
zwinken I, 108. 
zwizziron I, 108. 



galpon I, 53. 
^2tmo I, 55. 
^Man I, 55. 

raA;a I, 63 a. 
rakud I, 63 a. 



Old Saxon. 

rnkjan 1, 63 a. 

sin/: I, 117. 
swigli I, 48. 
swDgan I, 48. 



^^imw XIV, 8. 
gi-thrusmod X, 7. 

toSnam I, 6; II, 7. 
wedar I, 9 a. 
wDrag I, 9 a. 



ai I, 78. 
(Sdre I, 100. 
(Kton I, 72! 
(Sled 1, 72. 
(Smyrian I, 80. 
«>» 1, 100. 
ast I, 79 a. 

6«2 I, 22, 24. 
bcelcan I, 27 a. 
healcan I, 27 a. 
bBam I, 23. 
bearhtm 1, 31a. 
bellan I, 27 a. 
beorma 1, 30 a. 
beorht I, 34. 
ge-bered XII, 1. 
ftcrs^an X.VI, 15. 
besutod XIII, 15. 
6fcw;an I, 23. 
bloc I, 29. 
WcBC VII, 5. 
blcBse I, 25. 
blast I, 25. 
blatan I, 27 a. 
blagettan I, 27 a. 
blanden-feax IX, 2. 
6ia^ I, 26 ; XIII, 4. 



Old English. 

blato, bUo Vn, 5. 
blencan I, 28. 
6Zgre I, 25. 
bltcan I, 29. 
6Zi/sa I, 25, 27. 
blyscan I, 25, 27. 
bmian I, 22. 
6orctanI,84a;XVI, 14. 
borettan I, 80. 
6r(g(Zaw I, 31. 
br<Rp I, 31. 
6raw^ 1, 116 a. 
brastlian XVI, 15. 
ftreai I, 37. 
brMp I, 37. 

5rc-6rec I, 34 a; XVI, 14. 
bregdan I, 12, 33. 
brBotan I, 30 a, 37. 
brBowan I, 30. 
briesan I, 30 a, 87. 
ftriw I, 38. 
6r^t(7 I, 39. 
brDga I, 12. 
ftrwcan I, 87. 
brUn I, 30. 

C(S^ I, 92 a. 
caf I, 92. 



cUdan I, 92 a ; XVI, 39. 
ctnan T, 92 a. 
cipp I, 92 a. 
citelian I, 92 a. 
clacian 1, 102 a. 
c^cu 1, 102 a. 
clador I, 102 a. 
c?«n6 vn, 29. 
clceppian I, 102 a. 
clatrian 1, 102 a. 
cncppj? XV, 4. 
col I, 86. 
cuZ/re VIII, 8. 

dBag V, 4; X, Id. 
dEagol X, 1 d. 
deall I, 106. 
ficar/* X, 2. 
deor X, 1 e. 
deorc X, 8. 
deorfan X, 2. 
eZim X, 5. 
(fesc X, 1 f. 
drcef X, 2. 
dreccan X, 3. 
rfro/" X, 2. 
dwCBscan X, 1 f. 
(Zynnan XVI, 46, 
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dyttan I, 51c. 

Ear I, 4. 

earp, eorp VI, 6; VD, 
16. 

facen VII, 4. 
fCBT VIII, 1. 
fag VII, 4. 
ficol VII, 4. 
firmettan VIII, 2 a. 
flacor I, 19. 
flBah XIII, 3 a. 
fieard(ian) I, 21. 
fleswian 1,20; XVI, 9. 
flicerian I, 19. 
/Zocan XVI, 10. 
fn(S8ettan 1, 99 a ; XVI, 

42. 
/'ngosawI,99a;XVI,42. 
for-soden XIII, 15. 
/r«8* I, 97. 

gmglisc I, 88. 
^rgop I, 88 a. 
geolo I, 57. 
gieldan I, 56 b. 
gielde I, 56b. 
glced VII, 26. 
glCBm I, 55 ; III, 2. 
glceterian I, 54. 
^Zgam I, 56 ; XVI, 22. 
glendran I, 56 a. 
gllsian I, 55. 
glitenian I, 55. 
^?im; 1,55; XVI, 21. 
glDm III, 1. 
glDwan I, 57; III, 1. 
gnagan VII, 27 a. 
^nga/> VII, 27 a. 
gnyran VII, 27 a. 
^t/dt^r I, 88 a. 
gylt I, 56 b. 
gyrle I, 88 a. 

/ia(ior XIII, 13. 
hc^pa I, 91. 



hmoe Xni, 13. 
Aa^oZ, ^CB^eZ I, 98 a. 
har XIII, 13. 
^kwo VII, 21. 
heamva XVI, 27 b. 
heoUtor VI, 2. 
herpan I, 61a. 
hlw, heow VI, 8. 
hlDwan I, 59. 
hlynn I, 59. 
hniRgan XV, 3 a. 
^weeppan XV, 1. 
hnappian XV, 1. 
^wgau; XV, 3. 
hnsopan XV, 3. 
hnigan XV, 2. 
hnipian XV, 2. 
^nlfan XV, 2. 
hnossian XV, 3. 
/mof XV, 3. . 
hogii I, 41. 
/iraca XVI, 28. 
hrdscan XVI, 28. 
hrmm XVI, 30. 
hrBape-mUs XVI, 30. 
^rec7^an I, 61 a. 
hrlodan VI, 4. 
^rgo/* I, 105 a. 
/irgosan VI, 4 ; XVI, 30. 
-hrespan I, 61 a. 
hreper I, 61 a. 
^ncian 1, 61 a; XVI, 29. 
hrtddel I, 61 a. 
-hrifnian I, 61 a. 
hntn Vn, 19; I, 98d. 
hrlnan VII, 19. 
hrindan I, 61 a. 
hringan XVI, 28. 
^irisian I, 61 a; XVI, 29. 
hristlian XVI, 29. 
hrDc XVI, 28. 
hroden VI, 4. 
hrDf VI, 4 a. 
ArMtonI,105a;XVI,30. 
hryscan XVI, 30. 
;irt//>i5r XVI, 33. 
hudenian I, 42; IV, 11. 



htodisan I, 40 a. 
hu)(B8trian I, 44 a. 
hwaperian I, 40. 
Au;eZan 1, 40 a. 
hwelian I, 40 a. 
hwinan I, 44 a. 
^t(;ispnan I, 44 a. 
hwistlian I, 44 a. 
hwU I, 44. 
*2/A^ I, 41. 
hyrat VI, 5. 

Idcan I, 75. 
?«Z(ian) vn, 14. 
lafian I, 74. 
feaA IV, 10. 

malan VII, 8. 
m(Sre IV, 9. 
mSZ VII, 8. 
metan VII, 7. 
wgfan VH, 7. 
mierce XIV, 10. 

nTpan XI, 2. 

racente I, 64. 

r«can I, 69 a. 

rcBScan I, 68. 

ranc I, 63. 

rarian I, 70. 

recaw I, 65; X, 10. 

refaen VII, 16. 

reord 1,68; XIII, 22 a. 

rgoten XVI, 33. 

rice I, 69 a. 

nf I, 69 a, 70. 

npan VII, 15. 

nsan I, 70 a. 

np VII, 15. 

ro(?or I, 71. 

rDf VII, 16. 

ro^ VII, 18. 

rotian XVI, 33. 

rudu I, 71. 

r^nan I, 71a; XVI, 33. 

salo XIII, IS. 
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acCRnan IV, 7. 
scearfian I, 61 a; XVI, 

28 a. 
sdelfan I, 60. 
scielfor I, 60. 
acima IV, 7 a; III, 3. 
sclma IV, 7a; III, 3. 
8clr IV, 7. 
scrallettan XVI, 62. 
scrsadian XVI, 27 b. 
acreawa XVI, 27 b. 
scrimman I, 61. 
scrincan I, 62 a. 
acnpan I, 61 a. 
smr XIII, 15. 
8Bap XIII, 15. 
aengan 1, 117. 
sine I, 117. 
alupan XIII, 18. 
amsocan XII, 5. 
amicer VII, 8. 
amitan VII, 3. 
smorian XII, 7. 
sncorcan XVI, 51 a. 
»wgou?an XVI, 56. 
atiEr XVI, 51 a. 
anican XI, 2 a. 
anDd XVI, 51 a. 
anud XVI, 56. 
sore VII, 21. 
apearca 1, 15; II, 12. 
apecan I, 16; XVI, 8. 
apecca I, 16; VIII, 4. 
apelc 1, 17. 
speW 1, 17. 



apiercan 1, 15; II, 12; 

VIII, 3. 
aproec II, 12. 
s^flw VII, 20. 
atndanYU,22a,i XVI, 

44. 
atyrian XVI, 48. 
atyrmian XVI, 48. 
awcslan I, 47; XH, 8. 
awdmian XIV, 2. 
su;an I, 41 a. 
awancor I, 48 a. 
awangor I, 48 b. 
awapan I, 51 a. 
awapian I, 49 a. 
awearcian X, 4. 
awebban I, 5 1 b. 
8U7e^Z I, 48. 
suJcZaw I, 47 ; XII, 8. 
aweorfan VII, 11. 
aweotol XIII, 15. 
stotcan I, 51 a, b. 
awindan XII, 9. 
awinaian I, 46. 
awodrian XII, 9. 
ge-awDgen I, 6 lb. 
sy^eZ I, 48. 

<ga/br VII, 24. 
telg VII, 25. 
telga VII, 25. 
tBorian I, 51c. 
tin I, 81. 
iir I, 81. 
torht IV, 8. 



^ilcian VII, 24. 
twiccian I, 108. 
twinclian 1, 108. 
^^^an 1, 109. 

pEoatre XIV, 4. 
jbgo^an XVI, 88. 
prawan I, 101. 
jbrosm I, 101; X, 7. 
ge-puacod XIV, 4. 
/>i/Zc I, 85 ; XVI, 38. 
pya 1,83; XVI, 38. 

wceflian I, 9; XVI, 2. 
wcsfre I, 9. 
wcer 1, 4. 
u;(e^ 1, 10 a. 
wceter 1, 10 a. 
wafian I, 9. 
waaend I, 10 a. 
weakan I, 3, 10 a. 
wealg I, 3. 
weorpan 1, 10 a. 
wielm 1, 1, 10 a. 
wincian 1, 7 b. 
M7ir n, 9. 
wianian XIII, 12. 
fvkec I, 3. 
wlcstan I, 2 a. 
ti^Zanca I, 3. 
wlatian I, 2. 
wlttan I, 2. 
toM I, 3 a. 
u;ds 1, 10 a. 
wDp XVI, 3. 
wuldor I, 2. 



6aZc2 I, 25. 

bark *rinde' IV, 10 a. 

6Zoa^ I, 27 a. 

blot VIII, 5. 

(to/i VIII, 10. 
daze VIII, 10. 



English. 

flap I, 20 a. 
/Zare I, 20. 
flaah I, 20. 
/Ziwy I, 19. 

glimmer III, 2. 
glint I, 54. 



^rimc VII, 9. 
A:tn62^ 1, 104. 
Zoiocr XV, 5. 
rank I, 63. 
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rattle XVI, 28. 
Hfe I, 69. 
rush 1, 105. 

scream I, 61; XVI, 26. 
shout XVI, 49. 
shnll XVI, 62. 



skulk I, 60 b. 
smolder XII, 6. 
snarl XVI, 51 a. 
sneeze XVI, 56. 
span^ 1, 16. 
splint(er) I, 17. 
sprinkle 1, 15. 



«gMa2« XVI, 57. 

tickle I, 92 a. 

u;at;e I, 9, 10 a. 
weld II, 4. 
u;in^ I, 7 a. 



hdl I, 24. 

i!)5ra I, 30. 

beJja I, 24. 

fecr^^a 1,34 a; XVI, 14. 

blaka I, 28. 

blakra I, 28. 

feZaufr I, 27 a. 

bletr VIII, 5. 

bUgja I, 29. 

ftit^ra Norw. I, 29. 

bMja I, 29. 

blistr I, 27 a. 

&2ossa I, 27. 

blotna I, 27 a. 

blunda XV, 6. 

bgrkr 1,34; IV, 10 a. 

bradr 1, 31. 

fera^ra I, 12, 33. 

braka I, 34 a; XVI, 14. 

brauka 1,37; XVI, 16. 

bregda I, 12. 

breyskr I, 37. 

6re2/«fa 1,37; XVI, 10. 

6nfe I, 36. 

brim I, 38. 

6nmc I, 39. 

brja I, 12, 33. 

brjDta I, 37. 

fcruna I, 30. 

bryna I, 37. 

fert/^ya I, 37. 

dasask VIII, 10. 
dura I, 51c. 
dekkr X, 6. 



Old Norse. 

eimr I, 80. 
eimyrja I, 80. 
ei«a I, 79 a. 
eldr I, 72. 
ei/r I, 74. 
elska I, 73. 
erta I, 67. 

/aima 1, 118. 

fjuka I, 98 a. 

/Tadm I, 20 a. 

Hakka I, 19. 

flasa I, 20. 

/Zetpa I, 20 a. 

flengja I, 19, 61b. 

ilipe I, 20 a. 

fnasa I, 99 a ; XVI, 42. 

fnjDskr I, 99 a. 

/npa I, 99a; XVI, 42. 

/oA; T, 98 a. 

forsa I, 97 ; VIII, 1 ; 

XVI, 40. 
fraud 1,98; XVI, 41. 
freknor VIII, 2. 
/re^r VIII, 2. 
/Vt/sa 1,98; XVI, 41. 

^rate 1,52; XVI, 20. 
galle I, 56 b; XIII, 19. 
gaula XVI, 50. 
gaupn I, 88 a. 
geisla XIII, 20. 
^rcWr I, 56 b. 
geyja XVI, 50. 
.fl^W** I>53; XVI, 20. 



^/a2to I, 52. 

gjalp I, 53 ; XVI, 20. 

glama I, 52. 

^riamr I, 57. 

glata I, 56 b. 

glaumr I, 56; XVI, 22. 

gleipa XVI, 21. 

gleyma I, 56 a. 

^fey^a I, 56 a. 

^Kfra 1, 65. 

gha I, 57. 

^Zo^^a I, 56. 

glgra I, 56. 

^Zys I, 66. 

gnata VII, 27 a. 

gnaud Vn, 27 a. 

gnlst vn, 27. 

^Mila VII, 27 a. 

gnya VII, 27 a. 

gngr VII, 27 a. 

^orm VII, 9. 

grlma VII, 9. 

^rromr VII, 9. 

heid XIII, 13. 
/icidtr XIII, 13. 
hBla I, 98 a. 
hlaut IV, 1. 
^nawfc XV, 3. 
hneita XV, 2. 
hneppa XV, 1. 
^ncppr XVI, 1. 
hnlpa XV, 2. 
hnippa XV, 2. 
/inl^a XV, 2. 
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hnjuda XV, 3. 
hnjDsa XV, 3 a. 
hnjdskr XV, 3 a. 
hnjDta XV, 3. 
hnUfa XV, 3. 
hnUka XV, 3. 
hnupl XV, 3. 
hrafYlyAA, 
hrafl VI, 4 a. 
hrapa I, 88 a; XVI, 28. 
hrasa I, 83 a. 
^ra^a I, 33 a, 61. 
hreidra VI, 4 a. 
^rci/a I, 61a; XVI, 29a. 
hreima XVI, 29. 
;irc^ya I, 61a; XVI, 28. 
hnfa 1, 61 a; XVI, 29 a. 
^rffca XVI, 29. 
hrlm VII, 19. 
hflna VII, 19. 
^rwto I, 61a; XVI, 29. 
hrjDda I, 105 a; VI, 4. 
hfjma I, 105. 
hrjmtr I, 105 a. 
^rjoto I, 105a; VI, 4; 

XVI, 30. 
hrjufr I, 105 a. 
^rodinn VI, 4. 
hrJif VI, 4 a. 
hrnpa XVI, 28. 
^riidr I, 105 a. 
hrun I, 105; VI, 4. 
Mm VI, 3. 
/treMr 1,40 a. 
hvika I, 44 a. 
hvim(a) I, 44 a. 
7mna I, 44 a; XVI, 18. 
hmskra I, 44 a. 
hvwla I, 44 a; XVI, 18. 
^i;{Ssa I, 40 a. 

ida I, 78. 

keikr I, 92 a. 

Afeipr I, 92 a. 

kikna I, 92. 

klma I, 92 a; XVI, 39. 



ifclfa I, 92 a; XVI, 39. 
kitla I, 92 a. 
kUna VII, 29. 
itnapi>r VII, 27 b; XV, 4. 
;kne/«n VII, 27 b; XV, 4. 
kma VII, 27 b. 
Afnofca VII, 27 b. 
knosa VII, 27 b. 
knuska VII, 27 b. 
knutr VII, 27 b. 
kvefja VI, 1. 
kvikna I, 87. 
fcvifcr I, 87. 

leiptr{a) I, 76. 
Zei^a I, 2. 
2{^a I, 2. 
tt^r I, 2. 
iiZra XV, 5. 

morkna XIV, 10. 
mt/r^r XIV, 10. 

nipr rV, 2. 

ra&Ajr I, 63. 
rOs I, 68. 
rasa I, 68. 
ra^a I, 52. 
raupa XVI, 33. 
miisa XVI, 33. 
rein VII, 15. 
rlda VII, 15. 
»^/r I, 69. 
ilkr I, 69. 
rps/cr I, 68. 
rDta I, 52. 

aaka XII, 3 a. 
sakadr XII, 3 a. 
saA:na XII, 3 a. 
sjdda I, 49. 
sA;arit I, 62 ; XVI, 26. 
skarpr 1, 61 a; XVI, 61. 
skeid IV, 7 a. 
skeika IV, 7 a. 
• skelkja I, 60 b. 



akella 1,60; XVI, 24. 
8^e2/a I, 60, 60 a. 
skjalfa I, 60. 
skjalga I, 60 b. 
sifcjaZto I, 60 ; XVI, 24. 
skorpa I, 62 b. 
skorpr I, 62 a, b ; XVI, 

61. 
akrafa XVI, 28 a. 
skrafa XVI, 28 a. 
skrdma I, 61. 
s^re/a I, 61 a. 
skreppa I, 62 a, b ; XVI, 

61. 
sknda XVI, 27 a. 
skridna I, 61 a. 
sknka XVI, 27. 
sfcrf^a XVI, 27. 
skrjUpr XVI, 27 b. 
s^kro/' XVI, 27 b. 
akrokkr I, 62 b. 
akrudningr XVI, 27 b. 
sAtu^^ I, 62 a, b. 
skruma XVI, 27 b. 
skrgfa XVI, 27 b. 
skrcsfaak I, 61 a. 
8AT(gZ»- I, 62 ; XVI, 26. 
8kr(Sla XVI, 62. 
akrcema 1,61; XVI, 25. 
akrek I, 62 a. 
akUme VI, 3. 
s^to XVI, 49. 
akvala XVI, 57. 
s&voZdra XVI, 57. 
allkr VII, 28. 
snaka XVI, 53. 
anakinn XVI, 53. 
antJya XI, 2 a. 
sni§/r XVI, 52. 
^p^oZA; I, 17. 
apraka 1, 15. 
«prcfcto VIII, 3. 
atnda VII, 22 a. 
8^rito VII, 22a; XVI, 44. 
atUra XIV, 3 a. 
s^Cfto XIV, 3 a. 
aUt I, 51 b. 
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8Uta I, 51b. 
8V(ikk I, 48 a. 
svangr I, 49 b. 
svarra I, 45. 
svedja I, 51 b. 
sveigja I, 51 a. 
sveima I, 51; XII, 10. 
svlda 1,51; XII, 10. 
svlfa I, 51 a. 
svlre I, 51a. 

taka I, 92 a. 
titra I, 82. 



tjUst I, 51 0. 
tota 1, 109. 
ma 1, 109. 
tgna I, 51 c. 

vafa I, 9. 
va/ra I, 9. 
vakka I, 7 b. 
valgr I, 3. 
va/Ara I, 3. 
vangr I, 7 a. 
t;ei/*a I, 10. 
vekja 1, 10 a. 



ver I, 4, 10 a. 
vinna I, 6. 
vp^ I, 10 a. 
vcmgr I, 7 a. 
v^nn I, 6. 

pawn I, 83 ; XVI, 88. 
/>r(i8al, 101;X,7;XVI, 

43. 
prdesingr I, 101. 
pulr I, 85. 
pylr I, 85. 



Swedish and Danish. 



bligha OSw. I, 29. 
blinge I, 28. 
fttow^ra I, 28. 

daska VIII, 10. 
(^(Wifci^ VIII, 10. 

fienga OSw. I, 19, 61b. 

fldsa XVI, 9. 

fkebe XVI, 10. 

/^n^ra I, 19,61b. 

flard I, 20. 

/rcEsa OSw. 1, 97; VII, 1. 



frunda XVI, 39. 

^^ma OSw. I, 52. 
glupsk I, 56 a. 
glupande I, 56 a. 
gylla OSw. I, 56 b. 

A:t/t;a 1,92; XVI, 89. 
kika I, 92 a. 
kippa I, 92. 

rawA; I, 63. 

n««A;a OSw. 1, 105; XVI, 
30. 



r^s^a OSw. 1, 105; XVI, 
30. 

smuldre XII, 6. 
sntMe XVI, 56. 
splinta I, 17. 

vin^e I, 7 a. 
vingla I, 7 a. 
vrsnskas OSw. XVI, 5. 
vrinske XVI, 5. 
vmto XVI, 5. 



dugu I, 7, 10 a; II, 8. 
aukuju I, 7 a. 
auksas II, 8. 

feoisos I, 27 a; XVI, 12. 

bdltaa I, 24. 

6a7^i I, 24. 

banu I, 30 ; XVI, 1 3. 

biras I, 30. 

beriu I, 30. 

berszti I, 34. 

6eria« 1,34; IV, 10 a. 



Lithuanian. 

blaivas I, 26 ; XIII, 4. 
blendii^ XV, 6. 
bliduju I, 27 a. 
blizgeti I, 29. 
6%as XIV, 9. 
braszkii XVI, 5. 
braukiu I, 37. 
brUzdas IV, 10 a. 
fer^^iw I, 34 a; IV, 10 a. 
brdtyju IV, 10 a, 
ftre^rw I, 34 a. 
briautis I, 30. 



brUkis I, 37. 

rki^is VII, 25. 
dalis VII, 25. 
ddrbaa X, 2. 
(2ar^ X, 3. 
davJtiu VII, 24. 
eio^^rau VIII, 1 0. 
daias V, 8. 
daiaH V, 3. 
dergia X, 3. 
c2ir,9au X, 3. 
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dUkas X, 1 d. 
duJdniju X, 1 d; XVI, 

46. 
dulineju X, 1 c. 
dvailiti X, 1 g. 
dvejas X, 1 g. 
dvylas X, 1 g. 

gaidrHs XIII, 20. 
gaXsas XIII, 20. 
^e^fos 1,52; XIII, 19. 
g^ras I, 90. 
glaudas I, 56. 
^^au^us I, 56 a. 
gliaUmas I, 56 a. 
glodus I, 56 a. 
gniduiau VII, 27 a. 
^rrost^s VII, 9. 
^reTmas VII, 9. 
griauzdu XIII, 12. 
griduiiu XIII, 12. 
^M^&el, 41a. 
5rwZ6w Vin, 8* 

judinu XVI, 48. 

kaitrdt I, 91. 
^ars2rtw I, 116; VII, 10. 
kdrsztas I, 116. 
Ajosait VII, 12. 
kirszas VII, 10. 
kerszyju I, 116. 
Aferft* I, 6 1 a. 
knabu XV, 1. 
knebiu XV, 1. 
fcnw6u XV, 3. 
^wtfpojw XVI, 3. 
A:rapiwejMX,9;XVI,28. 
krduju VI, 4. 
kraupiic XVI, 80. 
kraupils I, 105a; XVI, 

30. 
kreikiH XVI, 29 a. 
kreipiu I, Ola; XVI, 

29 a. 
kreiv\8 XVI, 29 a. 
kr^psz 8 IV, 10 a. 



kretdju XVI, 28. 
kfintH I, 61 a. 
hrxusziH XVI, 80. 
kr^8a8 VI, 5; VII, 10. 
Arrfiva VI, 4. 

laHkas IV, 10. 
Ieila8 1,76; VII, 14. 
/est* I, 78. 
Upsna I, 76. 
luksztinu IV, 10. 
ZMwA;as IV, 10. 

mar gas I, 13. 
meiynas VII, 5. 
merkiu I, 12. 
mir^ I, 13. 

pat8za8 VII, 4. 
pdl8za8 XIII, 3. 
jpoivofi XIII, 3. 
peikiu VII, 4. 
;?i;^a« XIII, 3. 
plaka I, 19. 
plasfi'Sju I, 20. 
plaucHai XIII, 11. 
plduju I, 21. 
plaukiu I, 21. 
plekiu I, 19. 
i^iepw I, 20 a; XVI, 10. 
plesziu I, 61 b. 
plezdu, plazdu I, 20. 
pliauna XVI, 11. 
pliaupiu XVI, 11. 
2?iwd^iw XVI, 11. 
plunku XIII, 3 a. 

raTfcas VII, 15. 
raTikW VII, 15. 
raUytis I, 69 a. 
raA:iwti I, 63. 
rdtfju I, 71b. 
reA;iw I, 66. 
nba VII, 15. 
r^ds VII, 18. 

8arta8 XIII, 1. 



saucHu I, 49 a. 
sauAiiw 1, 48 b; XVI, Ifl. 
8ail8a8 XIII, 15. 
mMftiw 1,50; XVI, 19. 
siaucHu I, 49 ; XII, 9 ; 

XVI, 19. 
8kaidrit8 IV, 7. 
skalduju XVI, 67. 
»A;a2&iw XVI, 57. 
skdldau I, 60 a. 
akdbiu I, 60 a. 
s^e2it« I, 60 a, b. 
skirdiiu I, 61 a. 
skeris XVI, 25. 
skiriu I, 61 a. 
sklempiu I, 60 a. 
sklendHu I, 60. 
skWpas I, 60 b. 
skraidaU I, 61 a. 
skrdndaa I, 62 b. 
skraudm XVI, 27 b. 
sitrefcai XVI, 61. 
skrebiu XVI, 61. 
skrentu I, 62 b. 
sAtrcpZcni* XVI, 28. 
akrepu XVI, 28. 
sAfrgcM I, 61a. 
akr^ju I, 61a; XVI, 27. 
s/cro&2t«s 
smalkai XII, 4. 
ameigiic VII, 8. 
smelkiic XII, 4; XIII, 

17 a. 
smelvs XIII, 17. 
smu2Ms XII, 4. 
spdXiai 1, 17. 
spendJiiu I, 14. 
spt/^ra I, 17. 
spindHu I, 14. 
spingeti I, 16. 
spc^^ros I, 16; VIII, 4. 
fifmiwi^s VII, 22 a. 
s^rova VII, 23. 
s^rS^os VII, 23. 
8uku I, 48 b. 
sunkiis I, 48 b, 51b. 
8upu I, 51b. 
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avagiit I, 48. 
8vdidt%oti I, 51 a. 
svaigti I, 51 a. 
be-svaines I, 51 a. 
svagiii I, 48. 
svarHs I, 45 a. 
9vd(ka8 I, 51 b. 
sveriH I, 45 a; VII, 11; 

X, 4. 
svidii I, 51. 
svlUi I, 47 ; XII, 8. 
svirti I, 45 a. 
svirus I, 45; VII, 11; 

X, 4. 
szarmd, VII, 19. 
szami'SL VII, 19. 
szaukiu 1, 40 a, 41 ; XVI, 

17. 
sz^mas XIII, 13. 
szerkaznas VII, 19. 
szeszelis VI, 2. 
szirmas VII, 19. 
szirvas Vlf, 19. 
S2ri;ras XIII, 13. 



szunkus 1,41; XVI, 17. 
azuntH I, 40. 
szvaitaU I, 44. 
82we2n2^8 I, 40 a. 

8ZV'68U8 I, 44. 
szvidus I, 44. 
s^rvi^i^ I, 44. 

«fp«i XIII, 17. 
tvaska 1,83; XVI, 38. 
^vMa I, 84. 
tvyskinu I, 84. 
tvoskinu I, 83. 
tvoskdju I, 83. 

va^it^ I, 10 a. 
valaknd I, 3 a. 
voptl I, 9 ; XVI, 2. 
varail I, 4, 10 a; II, 6. 
vllrias II, 5. 
vdma VI, 1. 
vasard I, 8. 
vcjtl I, 10. 
v^A;a I, 7 a. 
velikas I, 3 a. 



veM 1, 1, 3 a. 
vdhi I, 3 a. 
vingti I, 7 b. 
v^^tt I, 4. 
veriH I, 4 ; II, 5. 
verkiH XVI, 5. 
v^fra I, 9 a. 
vilnls 1, 10 a. 
vin^ I, 7 b. 
viriwu I, 4. 

iaibas 1,92; 111,4. 
Mas I, 57. 
Mliaa II, 1. 
iem 1,57; II, 1. 
lertii I, 58 ; 11, 2. 

mm m, 4. 

HtMrU I, 88 a. 
ilebiH III, 1. 
^o2^' II, 1. 
ivak^ I, 88. 
ivelgiil I, 86. 
^y^ris I, 88 a. 
ivUgu I, 86. 



dtikana X, 1 d. 

glaima I, 55. 
glaums I, 56 a. 

kraupis I, 105. 

2apa I, 74. 



Lettish. 

^uifcs IV, 10. 

skarbit I, 61 a. 
skarbs XVI, 61. 
skardlt I, 61 a. 
skrBderdt I, 61. 
spulgans I, 17. 
spulgut I, 17. 



spwirs I, 14. 
spugalas 1, 16. 
sirw^ains VII, 23. 
/aVs I, 58. 
fa'rut I, 58 ; II, 2, 

u;a7A;a I, 3, 10 a. 



gaylis XIII, 20. 
golimban VIII, 8. 
^26t« I, 41 a. 

fcmU, 105; VI,4;XVI, 
30. 



Prussian. 

luckis IV, 10. 
lunkan IV, 10. 

panno I, 99. 
scorcio IV, 10 a. 



acurdis IV, 10 a. 
urminan I, 4; II, 5. 
wormy an I, 4; II, 5. 
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bledu I, 26 ; XUI, 4. 
blesku I, 29. 
briti I, 36. 
brysati I, 37. 

gladiti I, 56 a. 
gladu Ij 56 a. 
gl^dati I, 54. 
goreti I, 90. 

kliditi Cz. IV, 1. 
klouditi Cz. IV, 1. 
krada VI, 4 a. 
krasa VI, 5. 
krasiti VI, 5. 
fcroi^i I, 61a; IV, 6. 
kryti VI, 4. 

laskati I, 73. 
2esa I, 2 a. 

mera IV, 9. 



Slavic. 

GhSl. not marked. 

modru Xm, 10. 
morgda Bass. 1, 13. 

paliti I, 18. 
pariti I, 97. 
plakati I, 19. 
^/^a^i I, 20. 
^rfia^i XVI, 40. 
preju Rass. I, 97. 
prysnq>ti I, 98. 

raknqti I, 63 a. 
rcAr^ I, 63 a. 
revq, I, 71a. 
r?6i* VII, 16. 

akrobotu XVI, 28 a. 
smedu VII, 3. 
smuryj Russ. XII, 7. 
srenw VII, 19. 
strada VII, 22 a. 
strugati VII, 23. 



«^2/dc7i XVI, 3 a. 
su^f i I, 48 b. 
svetu I, 44. 
svistati I, 44 a. 
SmoMri^i Cz. XII, 7. 

tusklyj Russ. XIV, 4. 
*ti§^^ XIV, 4. 

valiti 1, 1. 
vri/^a I, 9, 10 a. 
variti I, 4; II, 5. 
vesna I, 8. 
vetru I, 9 a. 
vZa^a I, 3, 10 a. 
vlakno I, 3 a. 
vlasu I, 3 a. 
vlekq> I, 3 a. 

2:ar/a I, 58. 
zireti I, 58. 
iludeti I, 56 a. 
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